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Kodet e shteteve
Afghanistan / Afganistan
Albania / Shqipéri

Algeria / Algjeri

Angola/ Angola

Anguilla/ Anguila

Antigua and Barbuda / Antigua dhe Barbuda
Argentina / Argjentiné
Aruba / Aruba

Australia / Australi

Austria / Austri

Bahamas / Bahamas

Bahrain / Bahrein

Bangladesh / Bangladesh
Barbados / Barbados

Belarus / Bjellorusi

Belgium / Belgjiké

Belize / Belize

Benin / Benin

Bermuda / Bermuda

Bhutan / Bhutan

Bolivia / Bolivi

Bosnia Herzegovina /Bosnjé Hercegoviné
Botswana / Botsvana

Bouvet Islands / Ishujt Buver
Brazil / Brazil

Brunei Darussalam/Brunei Darusalam
Bulgaria / Bullgari

Burkina Faso / Burkina Faso
Burma/ Burma

Burundi / Burundi

Cambodia / Kamboxhia
Cameroon / Kamerun

Canada / Kanada

Cape Verde / Kepi i Gjelbér
Cayman Islands / Ishujt Kaiman

Central African Republic / Republika e Afrikés Qendrore

Chad / Cadi

Chile / Kili

China/ Kiné

Colombia / Kolumbi

Comoros / Komoros

Congo / Kongo

Cook Islands / Ishujt Kuk

Costa Rica / Kosta Rika

Cote d’Invore / Bregu i Fildishté
Croatia / Kroaci

Cuba/ Kuba

Cyprus / Qipro

Czech Republic / Republika Ceke
Denmark / Danimarké

AF
AL
Dz
AO
Al
AG
AR
AW
AU
AT
BS
BH
BD
BB
BY
BE
BZ
BJ
BM
BT
BO
BA
BW
BV
BR
BN
BG
BF
MM
Bl
KH
CM
CA
CVv
KY
CF
TD
CL
CN
CO
KM
CG
CK
CR
Cl
HR
Cu
CYy
Cz
DK



Djibouti / Xhibuti
Dominika / Dominika
Dominican Republic / Republika Domenikane
Ecuador / Ekuador
Egypt / Egjipt

El Salvador / El Salvador
Equatorial Guinea / Guinea Ekuatoriale
Eritrea / Eritrea

Estonia / Estoni
Ethiopia / Etiopi
Falkland Islands / Ishujt Falkland
Fiji / Fixhi

Findland / Findland
France / Francé

Gabon / Gaboni
Gambia / Gambia
Georgia / Gjeorgji
Germany / Gjermani
Ghana/ Gana

Giblartar / Gjibraltar
Greece / Greqi

Grenada / Grenada
Guatemala / Guatemala
Guinea / Guine

Guinea Bissau / Guinea Bisao
Guyana / Guajané

Haiti / Haiti

Honduras / Honduras
Hong Kong / Hong Kong
Hungary / Hungari
Iceland / Islandé

India / Indi

Indonezia / Indonezi
Iran / Iran

Iraq / Irak

Ireland / Irlandé

Israel / Israel

Italy / Itali

Jamaica / Xhamaikeé
Japan / Japoni

Jordan / Jordani
Kazakhstan / Kazakistan
Kenya / Kenia

Kiribati / Kiribati
Korea / Korea
Kyrguzstan / Kirgistan
Kwait / Kuvait

Laos / Laos

Latvia / Letoni

Lebanon / Liban

Lesotho / Lesoto
Liberia/ Liberi

DJ
DM
DO
EC
EG
SV

GQ

EE
ET
FK
FJ
FI
FR
GA
GM
GE
DE
GH
Gl
GR
GD
GT
GN
GW
GY
HT
HN
HK
HU
IS
IN
ID
IR
1Q
IE
IL
T
M
P
JO
KZ
KE
Kl
KR
KG
KW
LA
LV
LB

LS
LR



Macau / Makau

Madagascar / Madagaskar

Malawi / Malavi

Malaysia / Malaizi

Maldives / Maldive

Mali / Mali

Malta / Malté

Marshall Islands / Ishujt Marshall
Mauritania / Mauritani

Mauritius / Mauritius

Mexico / Meksiké

Monaco / Monako

Mongalia / Mongoli

Montserrat / Montserrat

Morocco / Marok

Mozambique / Mozambik

Myanmar / Manmar

Namibia / Namibia

Nauru / Nauru

Nepal / Nepal

Netherlands / Hollandé

Netherlands Antilles /Antilet Hollandeze
New Zealand / Zelandé e Re
Nicaragua / Nikaragua

Niger / Niger

Nigeria / Nigeria

Norway / Norvegji

Oman / Oman

Pakistan / Pakistan

Palau / Palau

Panama / Panama

Papua New Guinea / Papua Guinea e Re
Paraguay / Paraguai

Peru / Peru

Philippines / Filipine

Poland / Poloni

Portugal / Portugali

Qatar / Katar

Republik Of Moldova / Republika e Moldavisé
Romania / Rumania

Russian Federation / Federata Ruse
Rwanda / Ruanda

Saint Helena / Shén Helena

Saint Kitts and Nevis / Shén Kits dhe Nevis
Saint Lucia / Shén Lucia

Saint Vincent and the Grenadines / Shén Vinsenti dhe Grenadinet
Samoa / Samoa

San Marino / San Marino

Sao Tome and Principe / Sao Tome dhe Principe
Saudi Arabia / Arabia Saudite

Senagal / Senegal

Seychelles / Sejshelles

MO
MG
MW
MY
MV
ML
MT
MH
MR
MU
MX
MC
MN
MS
MA
MZ
MM
NA
NR
NP
NL
AN
NZ
NI
NE
NG
NO
oM
PK
PW
PA
PG
PY
PE
PH
PL
PT
QA
MD
RO
RU
RW
SH
KN
LC
VC
WS
SM
ST
SA
SN
sC



Sierra Leone / Sierra Leone

Singapore / Singapor

Slovakia / Sllovaki

Slovenia / Slloveni

Solomon Islans / Ishujt Solomon

Somalia / Somali

South Africa / Afrika e Jugut

Spain / Spanjé

Sri Lanka/ Sri Lanka

Sudan / Sudan

Suriname / Surinami

Swaziland / Shvaciland

Sweden / Suedi

Switzerland / Zvicér

Syria / Siri

Taiwan / Taivan

Thailand / Tailandé

Togo / Togo

Tonga/ Tonga

Trinidad and Tobago / Trinidad dhe Tobako
Tinisia / Tunizi

Turkey / Turqi

Turkmenistan / Turkmenistan

Turks and Caicis Islands / Ishujt Turk dhe Kaikis
Tuvalu / Tuvalu

Uganda / Uganda

Ukraine / Ukrainé

United Arab Emirates /Emiratet e Bashkuara Arabe
United Kingdom/ Mbretéria e Bashkuar
United Republic of Tanzania / Republika e Bashkuar e Tanzanisé
United States of America / Shtetet e Bashkuara t& Amerikés
Uruguay / Uruguai

Uzbekistan / Uzbekistan

Vanuatu / Vanuatu

Vatican / Vatikan

Venezuela / Venezuela

Vietnam / Vietnam

Virgin Islands / Ishujt Virxhin

Yemen / Jemen

Yugoslavia / Jugosllavi

Zaire [ Zaire

Zambia/ Zambia

Zimbabwe / Zimbabve

SL
SG
SK
Sl
SB
SO
ZA
ES
LK
SD
SR
SZ
SE
CH
SY
TW
TH
TG
TO
TT
TN
TR
™
TC
TV
UG
UA
AE
GB
TZ
usS
uYy
uz
VU
VA
VE
VN
VG
YE
YU
ZR
ZM
ZW
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(210) AL/T/2025/750

(220) 20.05.2025

(540) Vemondo

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730) Lidl Stiftung & Co. KG //
Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm,
Germany

(740) Krenar Lologi// Rruga “Zef Jubani”,
ndértesa 15, hyrja 15, apartamenti 26,
njésia administrative nr. 5, Tirané.

(511) 5 - Suplemente dietike dhe preparate
dietetike preparate dhe artikuj mjekésoré
dhe  veterinaré, pérkatésisht, vajra
mjekésor, pérvec vajrave esencialé sapun
dezinfektues  dezinfektanté  kuti té
ndihmés sé shpejté kripéra pér banjé pér
géllime mjekésore preparate pér banjé pér
géllime mjekésore substanca dietike té
pérshtatura pér pérdorim  mjekésor
shpélarés goje pér géllime mjekésore dhe
veterinaré preparate dhe artikuj dentaré,
pérkatésisht, ngjités pér proteza lidhés té
metaleve té ¢muara pér géllime dentare
Iéndé gérryese dentare amalgama dentare
amalgama dentare prej ari cement, I1éndé
ngjitése dentare (dental cements) material
pér marrjen e masés dentare llak dentar
mastiké dentare ilace pér géllime dentare
dyll pér modelimin dentar material pér
mbushjen e dhémbéve porcelan pér
proteza dentare gomé pér géllime dentare
preparate  dhe  artikuj  higjieniké,
pérkatésisht, dezinfektanté pér géllime
higjienike peceta té lagura me
dezinfektues pér qéllime higjienike
produkte farmaceutike dhe kura natyrale
ushgim pér foshnje pije dietetike pér
foshnje té pérshtatura pér qéllime
mjekésore substanca dietetike pér foshnje
formulé pér foshnje pije pér foshnje caj
mjekésor tisane [pije mjekésore bimoré].
29 - Peshk, fruta deti dhe molusge mishra
produkte bulmeti, pérkatésisht, gjalpé
krem me bazé gjalpi (buttercream) djath
gjizé qofte me gjizé (fritters) ushgim
kremozé [produkt bulmeti] kos i ploté

(Curd) kefir Koumiss (pije e fermentuar
prej quméshti)  pije me acid laktik
gumeésht pije joalkoolike me qumésht, ku
mbizotéron  quméshti  qumésht i
fermentuar pér géllime kulinarie produkte
guméshti pije e ftohte me qumésht (milk
shakes) hirré shllak kos zévendésues
bulmeti fruta, kérpudha dhe perime té
pérpunuara (duke pérfshiré arrat dhe
bishtajoret) vezé shpendésh dhe produkte
vezésh, pérkatésisht, vezé pluhur veze e
bardha e vezéve e verdha e vezéve pije
joalkoolike me baze veze (Non-alcoholic
eggnog) vezé kérmilli pér konsum vajra
dhe yndyrna ushgime té parapaketuara gé
pérmbajné kryesisht fruta deti sallata
antipasté  fruta té thata organike dhe
ushgime mes vakti né formé copézash té
kompresuara me bazé farash 1éng mishi
[supé] koncentraté né formé kubi (stock
cubes) pudingé bulmeti émbélsira té béra
nga produkte quméshti salca shogéruese
gjellé ushgime té gatshme me bazé mishi
[mbizotéron mishi] ushgime té gatshme
me bazé shpendésh [mbizotérojné
shpendét] ushgime té gatshme @é
pérmbajné [kryesisht] vezé ushgime té
gatshme Q& pérmbajné [kryesisht] mish
pule ushgime té gatshme gé pérmbajné
[kryesisht] proshuté ushgime té gatshme
me bazeé fruta deti ushgime té gatshme me
bazé té mishit gjahu supé e gatshme peshk
né vaj ulliri 1éng peshku crackers peshku
qofte peshku pelte peshku kroketa peshku
gofte me pasté peshku té ziera né avull ose
té pjekura né furré (kamaboko) sallamé
peshku bulion mishi té biftekut
koncentraté bulion qofte mishi pjata té
pérgatitura me mish émbélsira frutash
ushgime me bazé frutash mes vakti sallaté
pule vakte té parapaketuara té ngrira me
bazé fruta deti  vakte té ftohta té
pérgatitura nga peshku frituré me patate
ushgime mes vakti me bazé perimesh léng
perimesh patatina me perime arra té
kripura vakte té ngrira té pérgatitura
kryesisht me perime qofte krokante pule
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Iéng pule gofte pule sallata me bishtajore
ushgime mes vakti me bazé soje gjellé e
gatshme supé miso e gatshme émbélsira
me kos patatina pluhur patatesh njoki me
bazé patateje peté té vogla t¢€ mbushura
me patate (dumplings) petulla (pancakes)
patatesh petulla patatesh pure patatesh
sallaté patatesh ushgime mes vakti me
bazé patateje supé (consomme) pérzierje
frutash té grira role lakre t¢ mbushura
supé kroketé mish vigi i tharé gqumésht
pluhur pér pérdorim ushgimor miksues
pér pérgatitjen e supés fruta me sheqer té
vendosura né shkopinjé ushgime mes
vakti me bazé arre copéza me bazé are té
kompresuara arra me erréza arra té
pérpunuara ullinj té mbushur me djathé té
zhytura né vaj luledielli ullinj t&¢ mbushur
me spec té kug ullinj té mbushur me spec
té kuq dhe bajame ullinj t& mbushur me
bajame ullinj t¢ mbushur me pesto té
zhytura né vaj luledielli omeleta polen i
pérgatitur pér pérdorim né ushgim patate
té skuqura (french fries) rhubarb né
shurup gjellé me mish vigi patate té grira
dhe té skuqura (hash browns) géshtenja té
pjekura arra té pjekura ushgime mes vakti
me bazé mishi ushgime mes vakti me bazé
tofu ushgime mes vakti me bazé perimesh
ushgime mes vakti me bazé bishtajoresh
ushgime mes vakti me bazé patateje
ushgime mes vakti me bazé arre patatina
soje qofte te rrumbullakta soje lékuré
derri e skuqur (puffed pork rind) ekstrakte
mishi pér supa koncentraté supe pasta pér
supe kubiké supe meze té ngrira gé
pérmbajné kryesisht mish pule meze té
ngrira gé pérmbajné kryesisht fruta deti
tofu burgeré tofu burgeré me perime
sallamé vegjetariane  1éng molusgesh
lajthi té pérgatitura kérmij té pérgatitur
[escargot] sojé e pérgatitur rrjeté e bardhé
zogjsh e ngrénshme(edible birds' nests)
sallam i zhytur né brumé patatina yuca
(ushgim aziatik)  xaxig  sallata té
pérgatitura preparate pér pérgatitjen e

Iéngut té bulionit rrathé gepésh né formé
unaze.

30 - Produkte té pjekura, ushgime té
émbla, cokollata dhe émbélsira akull,
akullore, kos i ngriré dhe sorbeto kafe, caj
dhe kakao dhe zévendésues té tyre
kripéra, eréza, aromatizues dhe eréza
pikante sheqgerna, émbélsues natyralé,
ushgim kremozé i émbél pér mbulim dhe
mbushje,  produkte bletésh si mjalté,
propolis/ngjités bletésh  qumésht blete
(royal jelly)  drithéra té pérpunuara,
niseshte dhe mallra té béra prej tyre,
preparate pér pjekje dhe maja petulla me
ananas buké e thekur franceze (french
toast) ushgime mes vakti té pérbéra nga
drithéra produkte ushgim mes vakti té
béra nga mielli i patates ushgime mes
vakti té pérgatitura nga misri ushgime mes
vakti té béra nga muesli brumé i shkrifét
gé pérmban proshuté biskoté krokante e
pjekur né formén e njé nyje (pretzels)
brioshé simite t& mbushura me pasté
fasuleje sanduicé me salsice frankfurter
burrito  calzone (lloj pice) tortijé e
mbéshtjellé (chimichanga) pete té vogla té
mbushura kineze (dumplings) me avull
(shumai, té gatuara) patatina me bazé
drithérash ~ makarona té skuqura me
perime(chow mein) (vakté me makorona
[noodle] cracker té béré nga drithéra té
pérpunuar cracker me shije mishi cracker
me shije perimesh crackers me shije
erézash crackers me shije djathi crackers
me shije erézash pikante Kkrepé tarta me
vezé byrek te vegjél té mbushur
(empanada) tortija né tavé (enchiladas)
biskota té gatshme pér konsum me bazé
cokollate tortija pér pérgatitjen e fajitas
(ushgim mexikan) brumé me perime dhe
peshk ushgime té pérgatitura me bazé
orizi ushgime té pérgatitura né formé
picash  ushgime té  pérgatitura Qé
pérmbajné [kryesisht] makarona byrek
me mish byrek té freskéta pica té
freskéta role me salsice té freskéta
émbélsiré me peté orizi té skuqura
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[topokki] role me vezé crackers me
karkaleca misér i skuqur pica té ftohta
brumé i ngriré i mbushur me mish brumé
I ngriré i mbushur me perime baguette) té
mbushur makarona té mbushura byrek
kineze té mbushura (gyoza, té gatuara)
buké té mbushura byrek me perime
crackers orizi né formé kokrrize (arare)
pjata me bazé orizi vakte gé pérmbajné
kryesisht makarona  kokrra misri té
pjekura sanduicé té | béré né tostieré
sandui¢ | béré né tostieré me djathé
sandui¢ | béré né tostieré me djathé dhe
proshuté patatina [produkte drithérash]
ushgime mes vakti me bazé drithérash
gimbap [pjaté koreane me oriz] byrek me
mish té griré dhe fruta (mincemeat pies)
émbélsira  me  térshéré  (flapjacks)
hamburger té gatuar té shérbyer né simite
salsice té nxehta me ketchup né simite té
hapur  gofte me varietet drithérash
sanduicé hot dog produkte ushgime mes
vakti t€ béra nga mielli i drithérave
produkte ushgime mes vakti té béra nga
mielli i orizit produkte ushgime mes vakti
té béra nga mielli i sojés ushgime mes
vakti té béra nga misri ushgime mes vakti
me bazé drithérash me shije djathi
kokoshka té veshura me karamel dhe arra
té shegerosura peté té vogla té mbushura
(dumplings )me Kkarkaleca pica té
konservuara supé me makarona té stilit
korean [sujebi] petulla me kimchi
(kimchijeon) émbélsira me oriz ngjités
(chapsalttock) noodles té skuqura me
perime (japchae) patatina te fryra me djath
[ushgim mes vakti] makarona me djathé
supé kungulli  (hobak-juk) lazanja
patatina misri me shije alga deti misér i
pjekur patatina misri patatina misri me
shije perimesh sallaté me makarona
kokoshka pér mikrovalé sanduicé me
fileto peshku. Sanduicé me mish
crackersté mbushur me djathé petulla me
bizele té vogla (bindaetteok) nachos (lloj
patatinash) ushgime té gatshme gé
pérmbajné makarona ushgime té

konservuara gé pérmbajné makarona
sallaté me makarona  ushgime me
makarona brum pasticerie qé pérbéhet me
perime dhe mish  rum pasticerie Qé
pérbéhet me perime dhe shpendé byrek
byrek me peshk byrek me shpendé byrek
me perime byrek me mish gjahu oriz i
skuqur  petulla  produkte té Kripura
ushgimore té pérgatitura nga mielli i
patates brumé i kripur kore e brumit té
picés brumé pér pica vakte té pérgatitura
me pica pica [té pérgatitura] kokoshka me
sheger dhe shtresa karamel byrek tigani
kroketa djathi [ushgime mes vakti me
misér] kokoshka varietet pitesh
meksikane (quesadilla) tarté e vogél e
pjekur me mbushje té kripur (quiches)
ravioli ~ patatina orizi  ushgime té
pérgatitura me oriz pete t€ mbushura
(dumplings )orizi crackers orizi galeta
orizi biskota orizi sallaté orizi ushgime
mes vakti me bazé orizi rizoto tarta té
kripura sanduicé byrek me mish derri
ushgime mes vakti me susam  ushgime
mes vakti té béra nga gruri ushgime mes
vakti té béra nga niseshte drithérash
ushgime mes vakti té béra nga mielli i
misrit produkte ushgimore mes vakti té
béra nga buké e thekur e griré (rusk)
ushgime mes vakti té béra nga gruri
integral ushgime mes vakti misri me shije
djathi spageti me qofte mishi spageti té
konservuar me salcé domatesh ushgime
mes vakti me gruré té pérpunuar ushgime
ku pérbérésit jané té copézuara né pjesé té
vogla (crumble) sushi tabbouleh (sallaté
arabe) patatina taco tacos (ushgim
meksikan me pete)  tamales(ushgim
meksikane me mish dhe eréza) pica té
ngrira brumé i ngriré i mbushur me mish
dhe perime ushgime mes vakti tortija
(ushgim meksikan) patatina tortija tortija
ushgime té thata dhe té léngshme té
gatshme pér t’u servirur, kryesisht té
pérbéra nga orizi ushgime té thata dhe té
léngshme t€ gatshme pér t’u servirur,
kryesisht té pérbéra nga makarona pica té
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pagatuara ushgime té paketuara té pérbéra
nga oriz, me mish, peshk ose perime té
shtuara hot dog (té pérgatitur) ushgime gé
konsumohen midis vakteve té kripura té
gatshme pér t’u ngréné t€ béra nga mielli 1
misrit i formuar me ané té pérpunimit
(extrusion) kore e brumit té picés e pjekur
paraprakisht ushgime té pérbéra kryesisht
nga orizi ushgime mes vaktesh té pérbéra
kryesisht nga buka ushgime té
parapaketuara té pérbéra kryesisht nga
orizi, dhe gé pérfshijné gjithashtu mish,
peshk ose perime ushgime mes vaktesh té
pérbéra kryesisht nga drithéra té
pérpunuara(extruded) ushgime té
pérgatitura qé pérmbajné [kryesisht] oriz
patate té skuqura wonton (ushgim kinezé)
biskoté e buté e pjekur né formén e njé
nyje (pretzel) patate té skugura me gruré
integral byreké me mish shpendésh dhe
gjahu byreké té vegjél té mbushur me
copa salciceje ushgime té pérgatitura né
formén e salcave ushgime té pérgatitura
me bazé makaronash biskota me gepé.

31 - Bimé bujgésore dhe akuakulturore,
produkte té kopshtarisé dhe pylltarisé
fruta té freskéta, arra, perime dhe barishte
malt dhe drithéra té papérpunuara.

32 - Birré dhe pije joalkoolike e turbullt
pije joalkoolike preparate pér bérjen e
pijeve.

33 - Pije alkoolike (pérvec birrés)
preparate pér pérgatitjen e pijeve alkoolike
ekstrakte frutash, alkoolike esenca
alkoolike ekstrakte alkoolike.

(210) AL/T/2025/841

(220) 22.05.2025

(540) FOLE

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(300) Zyra Europiane e Bashkimit
Evropian - EUIPO, 019110310,
22/11/2024

(730) Gent Osmani // Azem Jashanica 24,
Pristina 10000, Albania, KS

(740) Krenar Loloci//Rruga “Zef Jubani”,
ndértesa 15, hyrja 15, apartamenti 26,
njésia administrative nr. 5, Tirané.

(511) 9 - Aparate pér regjistrimin,
transmetimin ose riprodhimin e zérit ose
imazheve mbartés té té dhénave
magnetike, disge regjistrimi, mbartés té té
dhénave analoge mbartés té imazhit dhe
zérit disge kompakte, DVD, kaseta video
dhe media té tjera dixhitale regjistrimi
pajisje dhe kompjuter pér pérpunimin e té
dnhénave  softuer (Software) aparate
audiovizuale aparate  kompjuterike
publikime elektronike skedaré té dhénash
dixhitale (té shkarkueshém) prodhime

audiovizuale regjistrime audio qé
pérmbajné muziké  regjistrime zanore
muzikore muziké dixhitale e
shkarkueshme regjistrime  video

muzikore  zile telefoni, imazhe dhe
muziké té shkarkueshme népérmjet njé
rrjeti global kompjuterik dhe népérmjet
aparaturave wireless  aplikacione pér
celularé té shkarkueshme gé mundésojné
aksesimin, shfagjen, shpérndarjen,
shkarkimin, luajtjen, marrjen,
transmetimin dhe dérgimin e muzikés dhe
pérmbajtjeve argétuese té lidhura me
muzikén radio, sete televizori, pajisje pér
riprodhimin e zérit nga disget (record
players), gramafoné, amplifikatoré
elektroniké, sisteme hi-fi, sisteme stereo,
sisteme pér telefonata, njé pajisje gé kap
vibracionin e telave muzikordhe i
shndérron ato né njé sinjal elektrik
(pickups), mikrofoné lexues kompakt
disgesh platforma gramafonésh lexues
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dixhitalé muzike kufje pér dégjimin e
muzikés softuer muzikor podkaste.

35 - Shérbime reklamimi  shérbime
menaxhim biznesi shérbime administrim
biznesi shérbime té funksioneve té zyre
shérbime pér modele dhe fotomodele pér
reklama dhe promovim shitjesh shérbime
pér promovim shitjesh  shérbime pér
promovimin e mallrave dhe shérbimeve té
té tjeréve shérbime té menaxhimit té
biznesit té artistéve performues shérbime
organizimi dhe realizimi té eventeve dhe
aktiviteteve promovuese, pérfshiré hapje,
demostrime dhe prezantime produktesh
shérbime organizimi dhe realizimi té
eventeve publicitare dhe reklamuese
shérbime té menaxhimit komercial
shérbime publikimi té teksteve publicitare
shérbime té shpérndarjes sé artikujve
reklamuese dhe materialeve reklamuese
shérbime publiciteti shérbime té
marrédhénieve me publikun  shérbime
organizimi  té  panaireve  tregtare,
ekspozitave dhe eventeve té tjera pér
géllime komerciale dhe reklamuese
shérbime té demonstrimit té mallrave
shérbime  tregtimi  (Merchandising)
shérbime importi, eksporti, shitjeje me
pakicé dhe shumicé né lidhje me pajisjet
pér  regjistrimin,  transmetimin  ose
riprodhimin e zérit ose imazheve,
prodhimeve audiovizuale, regjistrimeve
zanore Qé pérmbajné muziké, muziké
dixhitale, regjistrime muzikore, pajisje
audiovizuale, DVD, softueré muzikoré
shérbime importi, eksporti, shitjeje me
pakicé dhe shumicé né lidhje me
regjistrimin e  videove  muzikore,
mikrofong, platforma gramafonésh, pllaké
rrotulluese pér pajisje qé luajné disge
vinili, kufje muzikore gé vendosen né
koké, kufje,  memorie USB, tastiera,
instrumente muzikoré, altoparlanté, kasé
pér telefona, varése celésash, pije,
ushgime shérbime importi, eksporti,
shitjeje me pakicé dhe shumicé né lidhje
me veshje, képucé, kapele pér kokén,

shaje, canta, portofolé, canta dore,
mobilje, pasqyra, llamba, ndrigues,
korniza, materiale té shtypura, postera,
fotografi, ené dhe vegla shtépiake ose
kuzhine shérbime promovimi té
koncerteve muzikore, promovimi i
artistéve dhe promovimi i grupeve
muzikore  shérbime ndérmjetésimi pér
bizneset né shitjen, shérbime
ndérmjetésimi pér  bizneset né shitjen
online, né lidhje me shérbimet e
méposhtme: shérbime promovim shitjesh
né lidhje me argétimin pér géllime
komerciale dhe reklamuese  shérbimi
menaxhimi i artistéve  komercialé
shérbime té pérpilimit té statiskitake
shérbime kérkimi, studimi dhe analize
tregu shérbime te sondazhe mbi opinionin
publik shérbimi | pérpilomit té
informacionit né bazat e té dhénave
kompjuterike shérbime administrimi té
skedaréve té té dhénave  shérbime
organizimi té panaireve dhe ekspozitave
tregtare pér qéllime komerciale ose
reklamuese Shérbime informacioni dhe
konsulence né lidhje me shérbimet e
sipérpérmendura té gjitha shérbimet e
sipérpérmendura, pavarésisht  nése
ofrohen apo jo népérmjet kanaleve
elektronike, pérfshiré internetin.

38 - Shérbime telekomunikacioni
shérbime transmetimi té té dhénave dhe
dokumenteve shérbime dérgimi, marrje
dhe transmetimi té skedaréve muzikoré
dixhitalé shérbime transmetimi  té
muzikés, koncerteve dhe programeve
radiofonike dhe televizive shérbimet e
transmetimit video, audio dhe televiziv
shérbime té& ofrimit té aksesit pér
pérdoruesit né motorét e kérkimit
shérbime té ofrimit té aksesit né fage
interneti pér muziké digjitale né internet
shérbime  té transmetimit té muzikés
shérbime informacioni dhe konsulence né
lidhje me shérbimet e sipérpérmendura té
gjitha shérbimet e sipérpérmendura,
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pavarésisht nése ofrohen apo jo népérmjet
kanaleve elektronike, pérfshiré internetin.
41 - Shérbime edukimi shérbime trajnimi
shérbime argétimi shérbime kompozimi
muzikor shérbime  prodhimi  té
programeve muzikore dhe argétuese,
pérfshiré ato népérmjet radios dhe
televizionit shérbime  organizimi,
prodhimi dhe realizimi té koncerteve,
tureve dhe shfagjeve teatrale shérbime
organizim té eventeve sportive, kulturore
dhe muzikore shérbime pér prodhimin e
filmave shérbime té botimit té partiturave
muzikore, veprave  muzikore dhe
periodikéve shérbime té njé DJ shérbime
pér sigurimin e ambienteve té studios sé
regjistrimit ~ shérbime botimi muzikor
prodhimi i muzikés regjistrimi i muzikés
shérbime pér shfagjet muzikore shérbime
té krijimit t¢ kompozimeve muzikore
shérbime pér marrje me gira té aparaturave
té imazhit dhe/ose zérit shérbime
organizimi dhe zhvillimi té kurseve dhe
mésimeve  shérbimet né lidhje me
argétimin ~ shérbime té ofruara nga
kompanité e regjistrimit  shérbime té
shpérndarjes sé muzikés shérbime
informacioni dhe konsulencé né lidhje me
shérbimet e sipérpérmendura té gjitha
shérbimet e sipérpérmendura, pavarésisht
nése ofrohen apo jo népérmjet kanaleve
elektronike, pérfshiré internetin.

(210) AL/T/2025/842
(220) 22.05.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(300) Zyra Europiane e Bashkimit
Evropian - EUIPO, 019110395,
22/11/2024

(730) Gent Osmani // Azem Jashanica 24,
Pristina 10000, Albania, KS

(740) Krenar Lologi//Rruga “Zef Jubani”,
ndértesa 15, hyrja 15, apartamenti 26,
njésia administrative nr. 5, Tirané.

(511) 9 - Aparate pér regjistrimin,
transmetimin ose riprodhimin e zérit ose
imazheve mbartés té té dhénave
magnetike, disge regjistrimi, mbartés té té
dhénave analoge mbartés té imazhit dhe
zérit disge kompakte, DVD, kaseta video
dhe media té tjera dixhitale regjistrimi
pajisje dhe kompjuter pér pérpunimin e té
dhénave  softuer (Software) aparate
audiovizuale aparate  kompjuterike
publikime elektronike skedaré té dhénash
dixhitale (té shkarkueshém) prodhime

audiovizuale regjistrime audio qé
pérmbajné muziké  regjistrime zanore
muzikore muziké  dixhitale e
shkarkueshme regjistrime  video

muzikore  zile telefoni, imazhe dhe
muziké té shkarkueshme népérmjet njé
rrjeti global kompjuterik dhe népérmjet
aparaturave wireless  aplikacione pér
celularé té shkarkueshme gé mundésojné
aksesimin, shfaqgjen, shpérndarjen,
shkarkimin, luajtjen, marrjen,
transmetimin dhe dérgimin e muzikés dhe
pérmbajtjeve argétuese té lidhura me
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muzikén radio, sete televizori, pajisje pér
riprodhimin e zérit nga disget (record
players),  gramafoné,  amplifikatoré
elektroniké, sisteme hi-fi, sisteme stereo,
sisteme pér telefonata, njé pajisje gé kap
vibracionin e telave muzikordhe i
shndérron ato né njé sinjal elektrik
(pickups), mikrofoné lexues kompakt
disqesh platforma gramafonésh lexues
dixhitalé muzike kufje pér dégjimin e
muzikés softuer muzikor podkaste.

35 - Shérbime reklamimi  shérbime
menaxhim biznesi shérbime administrim
biznesi shérbime té funksioneve té zyre
shérbime pér modele dhe fotomodele pér
reklama dhe promovim shitjesh shérbime
pér promovim shitjesh  shérbime pér
promovimin e mallrave dhe shérbimeve té
té tjeréve shérbime té menaxhimit té
biznesit té artistéve performues shérbime
organizimi dhe realizimi té eventeve dhe
aktiviteteve promovuese, pérfshiré hapje,
demostrime dhe prezantime produktesh
shérbime organizimi dhe realizimi té
eventeve publicitare dhe reklamuese
shérbime té menaxhimit komercial
shérbime publikimi té teksteve publicitare
shérbime té shpérndarjes sé artikujve
reklamuese dhe materialeve reklamuese
shérbime  publiciteti shérbime té
marrédhénieve me publikun  shérbime
organizimi  té  panaireve  tregtare,
ekspozitave dhe eventeve té tjera pér
géllime komerciale dhe reklamuese
shérbime té demonstrimit té mallrave
shérbime  tregtimi  (Merchandising)
shérbime importi, eksporti, shitjeje me
pakicé dhe shumicé né lidhje me pajisjet
pér  regjistrimin, transmetimin  ose
riprodhimin e zérit ose imazheve,
prodhimeve audiovizuale, regjistrimeve
zanore Qé pérmbajné muziké, muziké
dixhitale, regjistrime muzikore, pajisje
audiovizuale, DVD, softueré muzikoré
shérbime importi, eksporti, shitjeje me
pakicé dhe shumicé né lidhje me
regjistrimin e  videove  muzikore,

mikrofoné, platforma gramafonésh, pllaké
rrotulluese pér pajisje qé luajné disge
vinili, kufje muzikore gé vendosen né
koké, kufje, = memorie USB, tastiera,
instrumente muzikorg, altoparlanté, kasé
pér telefona, varése celésash, pije,
ushgime shérbime importi, eksporti,
shitjeje me pakicé dhe shumicé né lidhje
me veshje, képucé, kapele pér kokén,
shaje, canta, portofolé, canta dore,
mobilje, pasqyra, llamba, ndricues,
korniza, materiale té shtypura, postera,
fotografi, ené dhe vegla shtépiake ose
kuzhine shérbime promovimi té
koncerteve muzikore, promovimi i
artistéve dhe promovimi i grupeve
muzikore  shérbime ndérmjetésimi pér
bizneset né shitjen, shérbime
ndérmjetésimi pér bizneset né shitjen
online, né Ilidhje me shérbimet e
méposhtme: shérbime promovim shitjesh
né lidhje me argétimin pér géllime
komerciale dhe reklamuese  shérbimi
menaxhimi i artistéve  komercialé
shérbime té pérpilimit té statiskitake
shérbime kérkimi, studimi dhe analize
tregu shérbime te sondazhe mbi opinionin
publik shérbimi | pérpilomit té
informacionit né bazat e té dhénave
kompjuterike shérbime administrimi té
skedaréve té té dhénave  shérbime
organizimi té panaireve dhe ekspozitave
tregtare pér qéllime komerciale ose
reklamuese Shérbime informacioni dhe
konsulence né lidhje me shérbimet e
sipérpérmendura té gjitha shérbimet e
sipérpérmendura, pavarésisht  nése
ofrohen apo jo népérmjet kanaleve
elektronike, pérfshiré internetin.

38 - Shérbime telekomunikacioni
shérbime transmetimi té té dhénave dhe
dokumenteve shérbime dérgimi, marrje
dhe transmetimi té skedaréve muzikoré
dixhitalé shérbime transmetimi  té
muzikés, koncerteve dhe programeve
radiofonike dhe televizive shérbimet e
transmetimit video, audio dhe televiziv
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shérbime té ofrimit té aksesit pér
pérdoruesit né motorét e kérkimit
shérbime té ofrimit té aksesit né fage
interneti pér muziké digjitale né internet
shérbime té transmetimit t& muzikés
shérbime informacioni dhe konsulence né
lidhje me shérbimet e sipérpérmendura té
gjitha shérbimet e sipérpérmendura,
pavarésisht nése ofrohen apo jo népérmjet
kanaleve elektronike, pérfshiré internetin.
41 - Shérbime edukimi shérbime trajnimi
shérbime argétimi shérbime kompozimi
muzikor shérbime  prodhimi  té
programeve muzikore dhe argétuese,
pérfshiré ato népérmjet radios dhe
televizionit shérbime  organizimi,
prodhimi dhe realizimi té koncerteve,
tureve dhe shfagjeve teatrale shérbime
organizim té eventeve sportive, kulturore
dhe muzikore shérbime pér prodhimin e
filmave shérbime té botimit té partiturave
muzikore, veprave  muzikore dhe
periodikéve shérbime té njé DJ shérbime
pér sigurimin e ambienteve té studios sé
regjistrimit ~ shérbime botimi muzikor
prodhimi i muzikés regjistrimi i muzikés
shérbime pér shfagjet muzikore shérbime
té krijimit t¢ kompozimeve muzikore
shérbime pér marrje me gira té aparaturave
té imazhit dhe/ose zérit shérbime
organizimi dhe zhvillimi té kurseve dhe
mésimeve  shérbimet né lidhje me
argétimin ~ shérbime té ofruara nga
kompanité e regjistrimit  shérbime té
shpérndarjes sé muzikés shérbime
informacioni dhe konsulencé né lidhje me
shérbimet e sipérpérmendura té gjitha
shérbimet e sipérpérmendura, pavarésisht
nése ofrohen apo jo népérmjet kanaleve
elektronike, pérfshiré internetin.

(210) AL/T/2025/866
(220) 23.06.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) Veré e kuge; Produkt Shqiptar; Wine
of Albania; 0.75L.

(591) Ngjyra gold (hot foil); ngjyra e zeze;
dhe ngjyra e kugerremte te sistemit
pantone

(730) B.C.A Group // Lagjja nr. 4, rruga
"Egnatia”, nr. pasurie 4/216, zona
kadastrale 8514, Durrés, AL

(740) Spartak Buzani// Lagjja nr. 4, rruga
"Egnatia”, nr. pasurie 4/216, zona
kadastrale 8514, Durrés.

(511) 33 - Veré.
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(210) AL/T/2025/898
(220) 03.06.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) UJI | FTOHTE TEPELENE;
NATYRAL OLIGOMINERAL,;
EST.1998

(591) gri, e bardhe

(730) UJI | FTOHTE TEPELENE // Rruga
kombétare, Tepelené- Gjirokastér,
lokaliteti "Uji i Ftohté", Tepelené, AL
(740) Eris Hysi // Lagja 13, rruga
"Jasemineve"”, ndértesa 28, hyrja 1,
apartamenti 3, Farké Farkeé, Selité, Tirané
(511) 32 - Pije joalkoolike ujéra minerale
dhe té gazuara pije frutash dhe léngje
frutash shurupe dhe preparate té tjera pér
prodhimin e pijeve joalkoolike pije aloe
vera, ujé i gazuar, musht, kokteje pa
alkool, léngje frutash, nektaré frutash
joalkooliké, limonada, ujé mineral, musht,
pije joalkoolike, pije joalkoolike me aromé
kafe, pije joalkoolike me aromé caji,
ekstraktet e frutave joalkoolike, pijet e
Iéngjeve joalkoolike té frutave, pijet me
uthull frutash joalkoolike, pijet me bazé
mjalti joalkoolike, pluhurat pér pijet
shkumézuese, pluhurat pér pérgatitjen e
pijeve joalkoolike pér makina, pérgatitjet e
ujit pér pérgatitjen e ujit pije joalkoolike,
pije sportive té pasura me proteina, pije me
bazé orizi pérve¢c zévendésuesve té

guméshtit, sherbeti (pije), ujé me gaz, pije
me bazé soje, pérve¢ zévendésuesve té
gumeéshtit, shurupe pér limonadé, ujéra
tavoline, 1éngje perimesh (pije).

(210) AL/T/2025/934
(220) 16.06.2025

Sl
1l

ferer

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(730) CERES // Banesé private nr. 4, rruga
"Sejdinéve”, zona kadastrale 3096, nr.
pasurie 120/105, Fushé Krujé, Krujé, AL
(740) Enxhi Kodra// Banesé private nr. 4,
rruga "Sejdinéve”, zona kadastrale 3096,
nr. pasurie 120/105, Fushé Krujé, Krujé.
(511) 3 - Produkte kozmetike dhe kujdes
personal.

5 - Produkte natyrale me pérdorim
shendetesor ~ (vajra  me  perdorim
terapeutik, ilage natyrale).

29 - Produkte ushgimore te perpunuara té
ngrira, té thara té gatuara xhelatina, recela,
komposto vezé qumésht, djathé, gjalpé,
jogurt , qumésht vajra dhe yndyra té
pérdorshme pér ushqgim.
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(210) AL/T/2025/958
(220) 17.06.2025
(540)

GRAND CASINO

DURRES

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) Durres

(591) Blu ngjyre floriri e Bardhe

(730) EAGLE INVESTMENT // Rruga
"Murat Toptani™, Eurocol Centre, kati i V-
té, Tirané, AL

(740) Albana Laknori// Rruga "Muhamet
Deliu", pallati "Ndregjoni”, apartamenti
36, Dajt, Tirané

(511) 41 - Shérbime té siguruara nga
kazinoté, kazinoté e lojrave té fatit dhe
kazinoté elektronike shérbime té bixhozit
(lojrave té fatit) shérbime lojrash té
ofruara né internet pérmes njé rrjeti
kompjuterik marrje ose dhénie me gera e
pajisjeve pér lojéra kazinove dhe kazinove
pér lojra argétim sigurimi i shérbimeve té
kazinosé (basteve) sigurimi i sherbimeve
arcade pér kénagési lojra me baste
informacione  pér  argétimin  dhe
shérbimeve té kazinosé (basteve)
organizimi i konkurseve e kampionateve
pér lojrat e fatit dhe lojrat shérbime té
lojrave té kazinove té I1évizshme ofrimi i
lojrave te fatit dhe kazinosé online né njé
rrjet kompjuterik shérbime té lojrave té
fatit té aksesueshém népérmjet rrjetit
telefonik e internetit.

(210) AL/T/2025/1025
(220) 27.06.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) coffe shop, ®

(591) ngjyra e kuge; e bardhe

(730) Mon Cheri // Rruga e Kavajés, kati
I, godiné polifunksionale  gendra
"Condor”, zona kadastrale 8220, kodi
1019, Tirané, AL

(740)Majlinda Manushi//Njésia bashkiake
nr. 5, rruga " Andon Zako Cajupi”, shkalla
nr. 9, kati nr. 1, apartamenti nr. 62, Tirané.
(511) 30 - Kafe caj kakao kafe artificiale
oriz tapioké dhe miell palme miell
dhepérgatitjet e béra nga drithérat buké,
pasta dhe émbélsira té paketuara maja,
pluhur pjekjeje kripé mustardé uthull
salcat eréza akull.

32 - Birra ujéra minerale dhe té gazuara
dhe pije té tjera joalkoolike pije frutash
dhe léngje frutash shurup dhe preparate té
tjera pér bérjen e pijeve.

35 - Reklamim menaxhimin e biznesit
administrim biznesi funksione té zyrés.
43 - Shérbimet pér sigurimin e ushgimit
dhe pijeve strehim i pérkohshém.
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(210) AL/T/2025/1026

(220) 27.06.2025

(540) BURRNESHA

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730) Albana Osmani // Rruga “ 3
Véllezérit Kondi”, njésia administrative
nr. 2, njésia bashkiake nr. 2, 1003, Tirané,
AL

(740) Albana Osmani // Rruga “ 3
Véllezérit Kondi”, njésia administrative
nr. 2, njésia bashkiake nr. 2, 1003, Tirané.
(511) 14 - Metalet e cmuara dhe lidhjet e
tyre stoli guré té ¢muar dhe gjysmé té
¢cmuar instrumente horologjike dhe
kronometrike stoli té béra nga metale té
¢cmuara, guré té cmuar, perla, guré té
¢muar ose gjysmé té ¢muar natyrale ose
artificiale dhe imitime té tyre bizhuteri té
tilla si unaza, vathé, varése, byzylyke
byzhuteri medaljone stema, dekorata
medalje trofe statuja dhe skulptura té
gjitha prej metali t¢é ¢cmuar manshete
karfica zbukuruese oré dore rripat e orés
zinxhiré orésh  kuti per stoli dhe ore
dekorues pér bizhuteri kuti bizhuterish
kunja pér kravate kapese kravatash varése
bizhuteri ~ xhingla [bizhuteri]  stoli
[bizhuteri] stoli pér veshje, képucé dhe
canta né formén e bizhuterive stoli pér
kafshét shtépiake  artikuj dekorative
[xhingla ose bizhuteri] pér pérdorim
personal si dhe té gjitha shérbimet gé jané
té specifikuara né klasén 14 té nicés.

25 - Veshje, pérkatesisht, kémisha, bluza,
bluza me méngé, kanatjere, pulovra,
bolero, pantallona, pantallona serioze pér
kostum, pantallona té shkurtra, funde,
kostume me fund, fustane, fustane
mbrémje, bluza, kostume me pantallona,
kostume, kostume Iékure, xhaketa,
xhaketa Iékure, xhaketa blazer, xhupa
bomber, jelek, pallto, pallto Iékure, pallto
e gjaté, xhaketa kostumi, parka, veshje
kundra shiu, mushama, mantele, veshje
pér gafén, kravata, papijone, fulare, rripa
dhe rripa lékuré veshjesh, veshje té

sipérme, rroba banje, mbathje banje,
kostume banje, rroba banjo trupore, bikini,
doreza, shalle, tiranda veshje pér kémbet
veshje pér kokén, perkatesisht kapele dhe
kapele tradicionale si dhe te gjitha
shérbimet gé jané té specifikuara né klasén
25 té nicés.

35 - Prezantimi i mallrave né media
komunikimi, pér géllime té shitjes me
pakicé sigurimi i njé tregu online pér
blerésit dhe shitésit e mallrave dhe
shérbimeve ndihmé pér menaxhimin e
biznesit konsulencé pér menaxhimin e
biznesit konsulencé pér organizimin e
biznesit menaxhimin e biznesit té hoteleve
promovimin e shitjeve pér té tjerét
organizimi i panaireve tregtare pér géllime
komerciale ose reklamuese organizimi i
ekspozitave pér géllime komerciale ose
reklamuese demonstrim i mallrave
dizenjimi i materialeve reklamuese
shpérndarjen e materialit reklamues
shérbimet e pekspozimit pér géllime
reklamimi  studime tregu reklamim /
publicitet  shérbimet e agjencisé sé
reklamave / shérbimet e agjencive
publicitare dhénie me gira e hapésirave
reklamuese  shérbime kshillimore pér
menaxhimin e biznesit konsulencé
profesionale té biznesit informacion mbi
biznesin informacion tregtar dhe késhilla
pér konsumatorét né zgjedhjen e
produkteve dhe shérbimeve shérbime té
ndérmjetésimit komercial  shérbimet e
lobimit komercial hulumtim marketingu
marketing modelim pér reklamim ose
promovim té shitjeve  organizimi i
shfagjeve t8 modés pér qéllime
promocionale promovimi i mallrave dhe
shérbimeve pérmes sponsorizimit té
ngjarjeve sportive  marrédheniet me
publikun  dhénie me qira materiale
publicitare  shérbime prokurimi pér té
tjerét [blerja e mallrave dhe shérbimeve
pér biznese te tjera]  asistencé pér
menaxhim  komercial apo industrial
sigurimin e informacionit té biznesit
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népérmjet njé fage online (web site)
shérbime té shitjes me pakicé pér
pérgatitjet farmaceutike, veterinare dhe
sanitare  dhe  furnizimet mjekésore
shérbime porosish online né fushén e
ushgimit pér té marré me vete dhe té
dorézimit né restorant.

39 - Shérbime transporti té shpérndarjes sé
produkteve ushgimore.

41 - Prodhimin dhe publikimin e
programeve radio dhe televizive,
prodhimin e show, prodhimin dhe
publikimin e lajmeve online, prodhimin e
teksteve, publikimin e teksteve elektronike
dhe gazetave online, prodhimin e librave,
shkrimin e skenaréve dhe shérbimeve,
programe televiziv argétuese, titra.

42 - Shérbime dhe hulumtime shkencore
dhe teknologjike dhe dizajn i lidhur me te
analize  industriale  dhe  shérbime
hulumtimi dizajn dhe zhvillim i harduerit
dhe softuerit kompjuterik programim né
kompjuter.

43 - Shérbime pér ofrimin e ushgimit dhe
pijeve shérbime restoranti shérbime bari
shérbime pér kafe katering ushqgimi dhe
pijesh shérbime kantine (shérbime pér
ofrimin e ushqgimit té te tretet, si psh, ne
institucione, zyra, ndermarrje) shérbime
pér ofrim ushgimi né kampe pushimi.

(210) AL/T/2025/1032

(220) 02.07.2025

(540) IDVYNSO

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730) Merck Sharp & Dohme LLC // 126
East Lincoln Avenue, Rahway, New
Jersey 07065, USA

(740) Melina Nika//Rruga e “Elbasanit”,
ndértesa 89, hyrja 9, apartamenti 19, njésia
administrative nr. 2, Tirané.

(511) 5 - Preparate farmaceutike.

(210) AL/T/2025/1041
(220) 09.07.2025
(540)

SHESHI ZI

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) sheshi; i zi; i ; Tiranes; Alc 13.05%;
vol; vere; e kuge; 0.75L; since 1992

(591) Ngjyra e zeze; verdhe; e kuge; e
bardhe ; jeshile; e verdhe; bojeqielli; gri ;

(730) "TRE VELLEZERIT" // Rruga
"Tufa", ndértesa nr. 29, nr. 31, Farké, AL

(740)Majlinda Manushi//Njésia bashkiake
nr. 5, rruga " Andon Zako Cajupi”, shkalla
nr. 9, kati nr. 1, apartamenti nr. 62, Tirané.
(511) 33 - Pije alkoolike, pérvec birrave
pérgatitje alkoolike pér prodhimin e pijeve
kryesisht, vere raki xhin likerna rum
vodka uiski anise (glikanxo) [liker]
uzo[liker] arrak (pje alkoolike e distiluar
né ményré tipike nga pisha e palmés sé
kokosit ose nga orizi) baijiu [pije
alkoolike kineze e distiluar] sidér (musht)
kokteje curacao (liker i aromatizuar me
Iékurén e portokallit t& hidhur) pije
tretése/degjistive  [likerna dhe pije
alkoolike] pije te distiluara esenca
alkoolike ekstrakte alkoolike ekstrakte
frutash, alkoolike hidromel [pije alkoolike
prej uji dhe mjalti té fermentuar Kirsch
(konjak/brandy i distiluar nga Iéngu i
fermentuar i gershive) likerna nira [pije
alkoolike me bazé kallam sheqeri] likerna
me karamele mente perri (pje alkoolike e
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béré prej lengut té fermentuar té dardhés)
piquette (pije nga vera e prodhur duke
shtuar ujé né pjesét e mbetura té vreshtéz
sé rrushit) pije alkoolike té para-pérziera,
té ndryshme nga ato me bazé birre alkool
orizi sake (pije alkoolike japoneze qé
béhet nga fermentimi i orizit) preparate
alkoolike pér pérgatitien e pijeve
aperitivel biter pije alkoolike qé
pérmbajné fruta.

me (qira té objekteve pér takime,
konferenca, ekspozita, shfagje, konventa,
seminare, simpoziume dhe workshope
trajnimi  shérbime restoranti, bari dhe
kateringu.

(210) AL/T/2025/1103
(220) 11.07.2025
(540)

TH

HOTELS

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) HOTELS

(591) Blu.

(730) MINOR HOTELS EUROPE &
AMERICAS, S.A. /[ Santa Engracia, 120 -
Sexta Planta, 28003 Madrid / SPAIN
(740) Krenar Lologi// Rruga “Zef Jubani”,
ndértesa 15, hyrja 15, apartamenti 26,
njésia administrative nr. 5, Tirané.

(511) 43 - Shérbime pér ofrimin e
ushgimeve dhe pijeve  shérbime té
akomodimit té pérkohshém  shérbime
hotelerie  shérbime pér rezervimin e
dhomave té& hotelit dhe shérbime
akomodimi té pérkohshém shérbime té
dhénies me gira dhe rezervimit té dhomave
té hotelit dhe bujtinave shérbime agjensie
pér rezervimin e akomodimit né hotel
shérbime té akomodimit né hotele, motele
dhe resorte turistike shérbime té dhénies

(210) AL/T/2025/1105
(220) 11.07.2025

(540)

NH COLLECTION

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) Kafe; kafe e kugerremté.

(730) MINOR HOTELS EUROPE &
AMERICAS, S.A. // Santa Engracia, 120 -
Sexta Planta, 28003 Madrid / SPAIN
(740) Krenar Lologi// Rruga “Zef Jubani”,
ndértesa 15, hyrja 15, apartamenti 26,
njésia administrative nr. 5, Tirané.

(511) 43 - Shérbime pér ofrimin e
ushgimeve dhe pijeve  shérbime té
akomodimit té pérkohshém  shérbime
hotelerie  shérbime pér rezervimin e
dhomave té hotelit dhe shérbime té tjera
akomodimi té& pérkohshém shérbime té
dhénies me gira dhe rezervimit té dhomave
té hotelit dhe bujtinave shérbime agjensie
pér rezervimin e akomodimit né hotel
shérbime té akomodimit né hotele, motele
dhe resorte turistike shérbime té dhénies
me (qira té objekteve pér takime,
konferenca, ekspozita, shfagje, konventa,
seminare, simpoziume dhe workshope
trajnimi shérbime restoranti, bari dhe
kateringu.
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(210) AL/T/2025/1106
(220) 11.07.2025
(540)

nhow

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) Lejla.

(730)MINOR HOTELS EUROPE &
AMERICAS, S.A. /[ Santa Engracia, 120
- Sexta Planta, 28003 Madrid / SPAIN
(740) Krenar Loloci//Rruga “Zef Jubani”,
ndértesa 15, hyrja 15, apartamenti 26,
njésia administrative nr. 5, Tirané.

(511) 43 - Shérbime pér ofrimin e
ushgimeve dhe pijeve  shérbime té
akomodimit té pérkohshém  shérbime
hotelerie ~ shérbime pér rezervimin e
dhomave té hotelit dhe shérbime té tjera
akomodimi té pérkohshém shérbime té
dhénies me gira dhe rezervimit té dhomave
té hotelit dhe bujtinave shérbime agjensie
pér rezervimin e akomodimit né hotel
shérbime té akomodimit né hotele, motele
dhe resorte turistike shérbime té dhénies
me (qira té objekteve pér takime,
konferenca, ekspozita, shfagje, konventa,
seminare, simpoziume dhe workshope
trajnimi shérbime restoranti, bari dhe
kateringu.

(210) AL/T/2025/1109
(220) 12.07.2025
(540)

------- BIRRA -wmne-

PEJA

WEIZEN

0501 | E=me=

— 1 —

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526)“BIRRA ;" BIRRE";"BEER"; "0,50
L;5.2% VOL/VL";"BREWED FOR
PERFECTION;PERGATITUR ME
PERSOSMERI; ORIGINAL RECIPE;
RECETE ORIGJINALE";"HIGH
QUALITY BEER; BIRRE E CILESISE
SE LARTE"; "1971";"WEIZEN"

(591) E kuge; e bardhé; e zezé; e arté;
bezhé.

(730)Birra Peja Albania//Njésia bashkiake
nr. 1, rruga "Hasan Sufa", pallati 3, shkalla
1, Tirané, AL

(740) Gentjan Hasa // Rruga "Dines",
03910032, ndértesa 38, hyrja 1, Farke,
Farké e madhe, 1045, Tirané.

(511) 32 - Birrg, birré malte, birré gruri,
birré e zezé e hidhur (porter), birré ale,
birré e zezé e forté (stout) dhe birré e lehtg,
pérzierje té birrave té ndryshme dhe té
erréta birra jo alkoolike birrat me pak
kalori dhe birrat me pak alkool pije nga
ekstraktet e hops (humulus lupulus)
pérzierje e birrés me Iéngje frutash
ekstraktet e frutave dhe/ose pijet me aromé
frutash shandy (pérzjerje e birrés dhe
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limonadés) pérzjerja e birrés dhe e pijeve
jo alkoolike uji mineral uji i pijshém ujé
tavoline ujé i gazuar ujé burimi ujé me
dioksid karboni  limonada  pije té
aromatizuara me bazé uji mineral dhe
frutash apo ekstrakteve té frutave pijet jo
alkoolike me léngje frutash pije frutash
dhe léngje frutash nektarét pijet jo
alkoolike, me shije birre pijet jo alkoolike
me shije ananasi pijet jo alkoolike me
shije limoni shurupet dhe preparate té
tjera pér pérgatitjen e pijeve pije frutash
dhe/ose léngje frutash me qumésht,
produkte té quméshtit ose émbélsira me
gumésht pije dhe léngje prej frutoréve
pijet jo alkoolike prej frutoréve ose pije
prej frutoréve pijet jo alkoolike té
fermentuara.

(210) AL/T/2025/1110
(220) 12.07.2025
(540)

s BIRRA -wonne

PEJA

HELLES

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526)“BIRRA ;" BIRRE";"BEER"; "0,50
L;5.2% VOL/VL";"BREWED FOR
PERFECTION;PERGATITUR ME
PERSOSMERI; ORIGINAL RECIPE;
RECETE ORIGJINALE";"HIGH
QUALITY BEER; BIRRE E CILESISE
SE LARTE"; "1971";"HELLES"

(591) Jeshile; e bardhé; e zezé; e arté; gri.
(730)Birra Peja Albania//Njésia bashkiake
nr. 1, rruga "Hasan Sufa", pallati 3, shkalla
1, Tirané, AL

(740) Gentjan Hasa // Rruga "Dines",
03910032, ndértesa 38, hyrja 1, Farke,
Farké e madhe, 1045, Tirané.

(511) 32 - Birré, birré malte, birré gruri,
birré e zezé e hidhur (porter), birré ale,
birré e zezé e forté (stout) dhe birré e lehté,
pérzierje té birrave té ndryshme dhe té
erréta birra jo alkoolike birrat me pak
kalori dhe birrat me pak alkool pije nga
ekstraktet e hops (humulus lupulus)
pérzierje e birrés me léngje frutash
ekstraktet e frutave dhe/ose pijet me aromé
frutash  shandy (pérzjerje e birrés dhe
limonadés) pérzjerja e birrés dhe e pijeve
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jo alkoolike uji mineral uji i pijshém ujé
tavoline ujé i gazuar ujé burimi ujé me
dioksid karboni  limonada  pije té
aromatizuara me bazé uji mineral dhe
frutash apo ekstrakteve té frutave pijet jo
alkoolike me léngje frutash pije frutash
dhe léngje frutash nektarét pijet jo
alkoolike, me shije birre pijet jo alkoolike
me shije ananasi pijet jo alkoolike me
shije limoni shurupet dhe preparate té
tjera pér pérgatitjen e pijeve pije frutash
dhe/ose léngje frutash me qumésht,
produkte t& quméshtit ose émbélsira me
gumésht pije dhe léngje prej frutoréve
pijet jo alkoolike prej frutoréve ose pije
prej frutoréve pijet jo alkoolike té
fermentuara.

(210) AL/T/2025/1120
(220) 16.07.2025
(540)

TN

. RISGOO

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) bardhé; e zezé

(730) Shenzhen Sunlong Technology Co.,
Ltd. // 501, Bohua Technology Park, No.
25, Huohuiluo Rd., Zhangkengjing
Community, Guanhu Street, Longhua
District, Shenzhen, Guangdong Province,
518000, China

(740) Gazmir Isakaj // Rruga “Mihal
Grameno”, njésia administrative nr. 2,
Tirané.

(511) 9 - Ekrane video  terminale
interaktive me ekran me prekje bateri,
elektrike ~ filma (shtresa mbrojtése) té
pérshtatur pér telefona inteligjenté kasa
pér telefona inteligjenté karikues baterish
kabllo, elektrike kufje karikues portabel
telefona inteligjenté memorje rezerve me
ndérfage USB shkopinj pér selfi
[monopodé té mbajtur me doré] oré
inteligjente rripa pér telefona celulare
priza elektrike drita né formé unazash pér
selfie pér telefona inteligjenté mbajtése té
pérshtatura pér telefona celulare dhe
telefona inteligjent aparat
interkomunikues llamba blic pér telefona
inteligjenté mbajtése né formé unaze pér
telefon celular.
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(210) AL/T/2025/1122
(220) 16.07.2025
(540)

SUNLONG

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) bardhé; e zezé

(730) Shenzhen Sunlong Technology Co.,
Ltd. // Room 501, Bohua Tech-Park, No.
25,Huohuiluo Rd.,Guanhu St., Longhua
Dist.,Shenzhen, 518000, China

(740) Gazmir Isakaj // Rruga “Mihal
Grameno”, njésia administrative nr. 2,
Tirané.

(511) 9 - Ekrane video terminale
interaktive me ekran me prekje bateri,
elektrike  filma (shtresa mbrojtése) té
pérshtatur pér telefona inteligjenté kasa
pér telefona inteligjenté karikues baterish
kabllo, elektrike kufje karikues portabel
telefona inteligjenté memorje rezerve me
ndérfage USB shkopinj pér selfi
[monopodé té mbajtur me doré] oré
inteligjente rripa pér telefona celulare
priza elektrike drita né formé unazash pér
selfie pér telefona inteligjenté mbajtése té
pérshtatura pér telefona celulare dhe
telefona inteligjent aparat
interkomunikues Ilamba blic pér telefona
inteligjenté mbajtése né formé unaze pér
telefon celular.

(210) AL/T/2025/1133

(220) 17.07.2025

(540) MENTAL RENTAL

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(526) RENTAL

(730) Erion Hasmeta // Rruga "Spasse
Trimgev", ndértesa 15, hyrja 2, njésia
administrative nr. 6, njésia bashkiake nr. 6,
1027, Tirané, AL

(740) Moreno Malevi//[Rruga “Bajram
Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18,
apartamenti 18, 1060, Tirané, Shqipéri.
(511) 35 - Shérbime té agjencisé Import-
export shérbime té ndérmjetésimit
komercial prezantimi i mallrave né media
komunikimi, pér géllime té shitjes me
pakicé sigurimi i njé tregu né internet pér
blerésit dhe shitésit e mallrave dhe
shérbimeve shérbime prokurimi pér té
tjerét [blerja e mallrave dhe shérbimeve
pér biznese té tjera]  organizimi i
ekspozitave pér géllime komerciale ose
reklamuese marketing hartimi i
materialeve reklamuese demonstrim i
mallrave asistencé pér menaxhim
komercial apo industrial informacion
tregtar dhe késhilla pér konsumatorét né
zgjedhjen e produkteve dhe shérbimeve
organizimi i panaireve tregtare pér géllime
komerciale ose reklamuese sigurimin e
informacionit té biznesit népérmjet njé
fage online (web site)  shérbime te
menaxhimit te biznesit té sportistéve
promovimi i mallrave dhe shérbimeve
pérmes  sponsorizimit té  ngjarjeve
sportive.

36 - Shérbimet e agjencive té pasurive té
patundshme  vlerésimi 1 pasurive té
paluajtshme punét e pasurive té
paluajtshme  shérbime té zyrave té
akomodimit [apartamente] menaxhimi i
shtépive té apartamenteve dhenia me gira
e apartamenteve investim  kapital
vlerésim financiar [sigurimi, bankari,
pasurité e paluajtshme] dhenie me gira e
zyrave [pasuri té paluajtshme] pérgatitjae
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kuotave pér géllime té vlerésimit té kostos
brokerimi i pasurive té paluajtshme
menaxhimi i pasurive té paluajtshme
dhenia me qgira e pasurive té paluajtshme
mbledhja e girave.

39 - Shérbime té organizimeve te
udhetimeve turistike rezervimi i
udhétimeve  rezervimi i vendeve pér

udhétim organizimi i transportit pér turne
udhétimi shogérimi i udhétaréve shérbim
i makinave me gira transport shérbime
transporti taxi organizimi i shérbimeve té
transportit té pasagjeréve pér té tjerét
népérmjet  njé  aplikacioni  online
organizimi i transportit pér udhétime
sherbime shoferi rezervim udhétimesh
prenotim i vendeve pér udhétim sigurim i
udhézimeve té vozitjes pér qéllime
udhétimi shogérim i udhétaréve transporti
I makinave parkimi i makinave vend
parkimi me gira rimorkim shérbime pér
térhegje té automjeteve té
démtuara,(shérbime karotrreci) shérbime
transporti té mallrave shérbime té lidhura
me paketimin dhe parcelizimin e mallrave
pérpara dérgimit transport paketimi i
mallrave shpérndarja/ dorézimi i mallrave
logjistiké transporti ruajtje / magazinim.

(210) AL/T/2025/1144
(220) 19.07.2025
(540)

shoes

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) shoes

(591) e zeze, gri

(730) Solid shpk // INDUSTRIAL ZONE
SHIROKE-SUHAREKE KOSOVO
23000

(740) Eno Dodbiba // Rruga “Zhegu”,
ndértesa nr.1, hyrja nr.1, apartamenti nr.7,
njésia administrative nr.1, Tirané.

(511) 10 - Képucé ortopedike

25 - Képucé pér sporte, képucé futbolli,
képucé gjimnastike.

35 - Rigrupim i njé larmie mallrash (me
pérjashtim té transportit té tyre), pér
pérfitimin e te tjeréve, posacérisht képucé
sportive (atlete), képucé klasike pér burra
dhe gra, képucé me gafé pér gra dhe burra,
sandale dhe shapka, képucé pér fémijg,
képucé dimri (me lesh, té izoluara), képucé
pune/sigurie, lidhése képucésh (me ngjyra,
té zakonshme apo dekorative), shtresa té
brendshme (tabané té kémbéve—‘insole”),
shtresa kundér aromés, mbajtése képucésh
(forma pér ruajtje), canta pér transportimin
e képucéve, kremra dhe lustra pér képucé,
spray kundér ujit (impregnuese), fshesa e
sfungjeré pér pastrim, pastrues té posacém
pér materiale té ndryshme (lékuré, tekstil),
corapé té posacme, ¢anta (mode ose pér
sport), népérmjet dyganeve te shitjes me
pakicé, pikave te shitjes me shumicé,
pérmes makinerive té shitjes, katalogéve té
porosive me posté ose me ané té mediave
elektronike, pér shembull, pérmes fageve
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té internetit ose programeve té blerjeve
televizive Shérbime reklamimi né media
elektronike kérkim tregu dhe analize tregu,
marrédhénie me publikun prezantim i
mallrave dhe shérbimeve ne tregjet e
médha, supermarkatat, dyganet e shitjeve
me pakice dhe njésité e furnizimit vénia
ne funksionim e tregjeve te shumicés,
supermarketave, dyganeve te shitjeve me
pakice dhe njésive te furnizimit.

(210) AL/T/2025/1170

(220) 23.07.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) COFFEE STORES

(591) kuge e verdhe,e zeze, e bardhe
(730) Kostantinos N. Anastasiou & SIA
E.E // rr. Nacionale Larisa - Volos,
Kilomteri 3, Larisa Greqi

(740) Albana Laknori//Rruga "Muhamet
Deliu”, pallati "Ndregjoni”, apartamenti
36, Dajt, Tirané

(511) 29 - Qumeésht me albuminé qumésht
me proteina gqumésht bajamesh pije me
bazé quméshti bajamesh proshuté gjalpé
djathé gumésht kokosi qumésht i
kondensuar  gjizé  krem [produkte
gumeéshti] frutaté kristalizuara / fruta té
ngrira, fruta té prera perime té prera vezé*
fruta té ngrira sallata frutash fruta té
pérpunuara proshuté kefir / kefir qumésht
pije me qumésht produkte qumeéshti
milkshake  qumésht térshére  salgice
gumésht soje  tahini sallata perimesh
ushgime té lehta me bazé perimesh krem
i rrahur Kos.

30 - Kripéra, eréza, aromatizues dhe salca
drithéra té pérpunuara, niseshte dhe
produkte té béra prej tyre, pérgatitje pér
pjekje dhe maja shegerna, émbélsues
natyralé, veshje dhe mbushje t& émbla,
produkte bletésh kafe, ¢cajra dhe kakao dhe
zévendésuesit e tyre akullore, akullore,
kos té ngriré dhe sorbeto produkte té
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pjekura, émbélsira, cokollaté  dhe
émbélsira  kokoshka té pérpunuara té
papjekura encilada, byrek tipik meksikan
panine me vezé  patatina [produkte
drithérash] oriz i émbél me arra dhe
xinxife (yaksik) thérrime wonton pica té
pagatuara  ushgime té pérgatitura té
kripura té béra nga mielli i patates vakte
té pérgatitura me bazé makaronash pjata
té pérgatitura me oriz vakte té pérgatitura
me pica vakte té pérgatitura gé pérmbajné
[kryesisht] oriz vakte té pérgatitura gé
pérmbajné [kryesisht] makarona vakte té
pérgatitura né formén e picave buké e
thekur franceze pretzel émbélsira té
kripura rrotulla me alga deti té thata
[gimbap] misér i pjekur baza picash
vakte gé pérbéhen kryesisht nga oriz vakte
gé pérbéhen Kkryesisht nga makarona
kércella djathi [ushgime té lehta] flapjacks
byrek t&€ mbushur me djathé byrek té béré
nga drithéra té pérgatitur  supé me
makarona né stilin korean [sujebi] qull
kungulli (Hobak-juk)  petulla Kimchi
(kimchijeon)  kek orizi i shtypur me
ngjités i veshur me pluhur fasulesh
(injeolmi) kek orizi ngjités (chapsalttock)
kic qofte kineze me avull (shumai, té
gatuara) qofte kineze té mbushura (gyoza,
té gatuara) byreké me mish té griré
quesadillas picaté ngrira kanape kalcone
kek orizi i skuqur [topokki] émbélsira gqé
pérbéhen nga perime dhe peshk kek orizi
pelte hikérrori (Memilmuk)  shkopinj
ushqimoré té gatshém pér t’u ngréné me
bazé cokollate pica [té pérgatitura] vakte
té thata dhe t€ 1éngshme, t& gatshme pér t’u
servirur, kryesisht té pérbéra nga oriz
vakte té thata dhe té 1éngshme, té gatshme
pér t’u servirur, kryesisht té pérbéra nga
makarona  ushgime té pérgatitura né
formén e salcave ushgime té lehta dhe té
kripura, t€ gatshme pér t’u ngréné, té béra
nga mielli i misrit i formuar me ané té
ekstrudimit ushgime té lehta té pérgatitura
nga misri ushgime té lehta gé pérbéhen
kryesisht nga drithéra té ekstruduara

ushgime té lehta té béra nga gruri i ploté
ushgime té lehta té béra nga gruri
produkte ushgimore té lehta té béra nga
mielli i orizit ushqgime té lehta té béra nga
misri dhe né formén e unazave ushgime té
lehta té& béra nga misri dhe né formén e
sfungjeréve produkte ushgimore té lehta
té béra nga mielli i sojés  produkte
ushgimore té lehta té béra nga mielli i
drithérave pretzel té buta makarona me
djathé sallaté makaronash hamburgeré té
gatuar dhe té vendosur né njé buké té vogél
panine me salcice lazanja byreké me
mish [té pérgatitur] krekers orizi [senbei]
byreké me mish krekers orizi byreké té
aromatizuar me djathé krekers té
aromatizuar me eréza byreké té
aromatizuar me perime byreké té
aromatizuar me mish krekers me karkaleca
deti  byreké té aromatizuar me bimé
aromatike pjata me bazé orizi pjata me
makarona kek tradicional korean me oriz
[injeolmi] makarona Q€ pérmbajné
mbushje patatina gruri té ploté byreké me
perime émbélsira t€ pérbéra nga perime
dhe mish Byreké me shpendé dhe mish
gjahu Byreké panine me salcice té
freskéta Byreké [té émbél ose té kripur]
Qofte orizi té veshura me recel fasulesh té
émbla (ankoro) nacos, pite me mish tipike
meksikane patatina pikante meksikane
burrito, gofte me karkaleca deti
Hamburgeré té pérfshiré né buké té
skuqura Bageté té mbushura ushgime té
lenta me tortilla Ushgime té lehta té
prodhuara nga musli Ushgime té lehta té
béra nga misri ushgime té lehta me bazé
orizi ushgime té lehta me bazé drithérash
Ushgime té lehta me misér té fryré me
aromé djathi ushgime té lehta me drithéra
té aromatizuara me djathé ushgime té
lenta gé pérbéhen kryesisht nga buka
ravioli [té pérgatitura] ravioli produkte
ushgimore té lehta qé pérbéhen nga
produkte drithérash produkte ushgimore
té lehta té béra nga mielli i biskotave
produkte ushgimore té lehta té béra nga
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mielli i patates produkte ushgimore té
lehta té béra nga mielli i misrit produkte
ushgimore té lehta t€ béra nga niseshte
drithérash  kore picash té parapjekura
kokoshka té veshura me karamel me arra
té shegerosura dreka té parapaketuara gé
pérbéhen kryesisht nga oriz, dhe gjithashtu
pérfshijné mish, peshk ose perime
kokoshka me aromé kokoshka té ngrohta
né mikrovalé kokoshka té veshura me
karamel Pica té konservuara kokoshka té
veshura me karamele pjata té gatshme gé
pérmbajné makarona pica byreké qé
pérmbajné peshk byreké gé pérmbajné
perime byreké qé pérmbajné gjah byreké
gé pérmbajné mish byreké me mish derri
Byreké gé pérmbajné shpendé émbélsira
gé pérbéhen nga perime dhe shpendé
byreké me vezé Salcice té nxehté dhe
kecap né buké té prera pica e freskét
fajitas, gjelle me mish tipike meksikane
sandui¢ i mbéshtjellé chow mein, lloj
makaroni i kuzhines kineze cipsa tortilla
cipsa orizi cipsa me bazé drithérash cipsa
misri me aromé algash deti ¢ipsa misri me
aromé perimesh c¢ipsa wonton ¢ipsa taco
chimichanga, byrek i mbushur me djathe
oriz e fasule meksikane chalupas, lloj pite
meksikane  Makarona té konservuara
brumé pice patatina té béra nga drithéra
misér i skuqur petulla me gepé té njoma
[pajeon] tabouleh petulla me fasule mung
(bindaetteok) tacos brumé i hollé me
proshuté buké me recel fasulesh byreké
orizi né formé topthash (arare) spageti té
konservuara né salcé domatesh spageti me
gofte sushi supé me torté orizi té preré né
feta [tteokguk] makarona té skuqura me
perime (japchae) ushgime té lehta me
susam ushgime té lehta me misér té fryré
samosa, byrek te mbushur te kuzhines
indiane sallaté me makarona sallaté orizi
sanduice me hot dog  sanduice Qé
pérmbajné mish sanduice gé pérmbajné
peshk sanduice gé pérmbajné fileto peshku
sanduice qé pérmbajné sallaté
hamburgeré me djathé sanduice me

frankfurt hot dog (té pérgatitur) sanduice
gé pérmbajné pulé sanduice gé pérmbajné
mish té griré vici sanduice oriz i pérzier
me perime dhe mish vici [bibimbap]
biskota orizi rizoto panine pranverore
rrotulla buke t&€ mbushura buké té zierame
avull t¢ mbushura me mish té griré (niku-
manjuh) pica té ftonta kokrra misri té
thekura sandui¢c me djathé té thekur
sandui¢ me djathé té thekur me proshuté
sanduicé té thekur.

32 - Musht molle, joalkoolik kokteje,
joalkoolike humulus i tharé pér prodhimin
e birrés pije energjike nektar frutash,
joalkoolike  birré xhenxhefili / birré
xhenxhefili birré rrushi musht rrushi, i
pafermentuar ujé me gaz pije freskuese
pije me bazé soje, pérve¢ zévendésuesve té
guméshtit  pérzierje té thata me bazé
niseshteje pér pérgatitjen e pijeve shurup
pér pije shurupe pér limonadé ujé tavoline
Iéng domatesh [pije] Iéngje perimesh
[pije] ujéra [pije] pije me hirré.

35 - Shérbime franchising gé ofrojné
ndihmé biznesi késhilla biznesi né lidhje
me franchising administrimi i ¢éshtjeve té
biznesit té franchising ofrimi i ndihmés
[biznesit] né funksionimin e frangizave
shérbime frangize gé ofrojné ndihmé
marketingu ndihmé né menaxhimin e
biznesit né fushén e francizés ndihmé né
komercializimin e produkteve, brenda
kuadrit té njé kontrate francgize shérbimet
e shitjes me pakicé né lidhje me ushgimet
shérbimet e shitjes me shumicé né lidhje
me ushgimet shérbimet e shitjes me
shumicé né lidhje me kafené shérbimet e
shitjes me pakicé né lidhje me kafené
késhilla biznesi né lidhje me franchising e
restoranteve.

42 - Projektim, krijim, mirémbajtjen dhe
strehimin e fageve té internetit té shitjes
me pakicé dhe tregtisé elektronike pér té
tjerét.

43 - Shérbime pér té siguruar ushgim dhe
pije.
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(210) AL/T/2025/1172

(220) 23.07.2025
(540)

(593) Marke figuré
(550) Marké Individuale
(591) kuge e verdhe e zeze e bardhe
(730) KONSTANTINOS N.
ANASTASIOU & SIA EE /I RR.
NACIONALE LARISA - VOLOS,
KILOMETRI 3, LARISA GREQI
(740) Albana Laknori // Rruga "Muhamet
Deliu”, pallati "Ndregjoni”, apartamenti
36, Dajt, Tirané
(511) 29 - Qumésht me albuminé qumésht
me proteina qumésht bajamesh pije me
bazé quméshti bajamesh proshuté gjalpé
djathé qumésht kokosi qumésht i
kondensuar  gjizé  krem [produkte
gumeéshti] frutaté kristalizuara / fruta té
ngrira, fruta té prera perime té prera vezé*
fruta té ngrira sallata frutash fruta té
pérpunuara proshuté kefir / kefir qumésht
pije me qumésht produkte quméshti
milkshake  qumésht térshére salgice
gumeésht soje
tahini sallata perimesh ushgime té lehta
me bazé perimesh krem i rrahur Kkos.
30 - Kripéra, eréza, aromatizues dhe salca
drithéra té pérpunuara, niseshte dhe
produkte té béra prej tyre, pérgatitje pér
pjekje dhe maja shegerna, émbélsues
natyralé, veshje dhe mbushje t¢ émbla
kafe, cajra dhe kakao dhe zévendésuesit e
tyre akullore, akullore, kos té ngriré dhe
sorbeto produkte té pjekura, émbélsira,

cokollaté dhe émbélsira  kokoshka té
pérpunuara té papjekura engilada, byreké
tipik meksikan panine me vezé patatina
[produkte drithérash] oriz i émbél me arra
dhe xinxife (yaksik) thérrime wonton
pica té pagatuara ushgime té pérgatitura té
kripura té béra nga mielli i patates vakte
té pérgatitura me bazé makaronash pjata
té pérgatitura me oriz vakte té pérgatitura
me pica vakte té pérgatitura gé pérmbajné
[kryesisht] oriz vakte té pérgatitura qé
pérmbajné [kryesisht] makarona vakte té
pérgatitura né formén e picave buké e
thekur franceze pretzel émbélsira té
kripura rrotulla me alga deti té thata
[gimbap] misér i pjekur baza picash
vakte qé pérbéhen kryesisht nga oriz vakte
gé pérbéhen kryesisht nga makarona
kércella djathi [ushgime té lehta] flapjacks
byreké té mbushur me djathé byreké té
pérgatitur me drithéra supé me makarona
né stilin korean [sujebi] qull kungulli
(Hobak-juk) petulla Kimchi (kimchijeon)
kek orizi i shtypur me ngjités i veshur me
pluhur fasulesh (injeolmi)  kek orizi
ngjités (chapsalttock) ki¢ qofte kineze me
avull (shumai, té gatuara) qofte kineze té
mbushura (gyoza, té gatuara) byreké me
mish té griré quesadillas pica té ngrira
kanape kalcone kek orizi i skuqur
[topokki] émbélsira qé pérbéhen nga
perime dhe peshk kek orizi pelte hikérrori
(Memilmuk)  shkopinj ushgimoré té
gatshém pér t’u ngréné me bazé cokollate
pica [té pérgatitura] vakte té thata dhe té
Iéngshme, té gatshme pér tu servirur,
kryesisht té pérbéra nga oriz vakte té thata
dhe té léngshme, t€ gatshme pér tu
servirur, Kkryesisht té pérbéra nga
makarona  ushgime té pérgatitura né
formén e salcave ushgime té lehta dhe té
kripura, t€ gatshme pér t’u ngréné, t€ béra
nga mielli i misrit i formuar me ané té
ekstrudimit ushgime té lehta té pérgatitura
nga misri ushgime té lehta gé pérbéhen
kryesisht nga drithéra té ekstruduara
ushgime té lehta té béra nga gruri i ploté
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ushgime té lehta té béra nga gruri
produkte ushgimore té lehta té béra nga
mielli i orizit ushgime té lehta té béra nga
misri dhe né formén e unazave ushqime té
lehta té€ béra nga misri dhe né formén e
sfungjeréve produkte ushgimore té lehta
té béra nga mielli i sojés produkte
ushgimore té lehta té béra nga mielli i
drithérave pretzel té buta makarona me
djathé sallaté makaronash hamburgeré té
gatuar dhe té vendosur né njé buké té vogél
panine me salgice té freskéta lazanja
byreké me mish [té pérgatitur] krekers
orizi [senbei] byreké me mish krekers
orizi byreke té aromatizuar me djathé
krekers té aromatizuar me eréza byrekeé té
aromatizuar me perime byreké té
aromatizuar me mish krekers me
karkaleca deti byreké té aromatizuar me
bimé aromatike pjata me bazé orizi pjata
me makarona kek tradicional korean me
oriz [injeolmi] makarona gé pérmbajné
mbushje patatina gruri té ploté byreké me
perime émbélsira té pérbéra nga perime
dhe mish Byreké me shpendé dhe mish
gjahu Byreké panine me salcice té
freskéta Byreké [té émbél ose té kripur]
Qofte orizi té veshura me regel fasulesh té
émbla (ankoro) nacos, patatina pikante
meksikane burrito, pite me mish, tipike
meksikane  qofte me karkaleca deti
Hamburgeré té pérfshiré né buké té
skuqura Bageté té mbushura ushgime té
lenta me tortilla Ushgime té lehta té
prodhuara nga musli Ushgime té lehta té
béra nga misri ushgime té lehta me bazé
orizi ushgime té lehta me bazé drithérash
Ushgime té lehta me misér té fryré me
aromé djathi ushgime té lehta me drithéra
té aromatizuara me djathé ushgime té
lenta gé pérbéhen kryesisht nga buka
ravioli [té pérgatitura] ravioli produkte
ushgimore té lehta & pérbéhen nga
produkte drithérash produkte ushgimore
té lehta té béra nga mielli i biskotave
produkte ushgimore té lehta té béra nga
mielli i patates produkte ushgimore té

lehta t& béra nga mielli i misrit produkte
ushgimore té lehta té béra nga niseshte
drithérash  kore picash té parapjekura
kokoshka té veshura me karamel me arra
té shegerosura dreka té parapaketuara gé
pérbéhen kryesisht nga oriz, dhe gjithashtu
pérfshijné mish, peshk ose perime
kokoshka me aromé kokoshka té ngrohta
né mikrovalé kokoshka té veshura me
karamel Pica té konservuara kokoshka té
veshura me karamele pjata té gatshme gé
pérmbajné makarona pica byreké qé
pérmbajné peshk byreké gé pérmbajné
perime byreké gé pérmbajné gjah byreké
gé pérmbajné mish byreké me mish derri
Byreké gé pérmbajné shpendé émbélsira
gé pérbéhen nga perime dhe shpendé
byreké me vezé Salgice té nxehté dhe
kecap né buké té prera pica e freskét
fajitas, gjellé me mish tipike meksikane
sandui¢ i mbéshtjellé chow mein, lloj
makaroni i kuzhines kineze cipsa tortilla
cipsa orizi cipsa me bazé drithérash cipsa
misri me aromé algash deti ¢ipsa misri me
aromé perimesh c¢ipsa wonton cipsa taco
chimichanga, byrek i mbushur me djathe
oriz e fasule i kuzhines meksikane
chalupas, lloj pite meksikane Makarona té
konservuara brumé pice patatina té béra
nga drithéra misér i skuqur petulla me
gepé té njoma [pajeon] tabouleh petulla
me fasule mung (bindaetteok) tacos
brumé i hollé me proshuté buké me recel
fasulesh byreké orizi né formé topthash
(arare) spageti té konservuara né salcé
domatesh spageti me qofte sushi supé me
torté orizi té preré né feta [tteokguk]
makarona té skuqura me perime (japchae)
ushgime té lehta me susam ushgime té
lehta me misér té fryré samosa, byrek te
mbushur té kuzhinés indiane sallaté me
makarona sallaté orizi sanduice me hot
dog sanduice Q& pérmbajné mish
sanduice gé pérmbajné peshk sanduice gé
pérmbajné fileto peshku sanduice qé
pérmbajné sallaté hamburgeré me djathé
sanduice me frankfurt hot dog (té
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pérgatitur) sanduice qé pérmbajné pulé
sanduice gé pérmbajné mish té griré vici
sanduice oriz i pérzier me perime dhe
mish vigi [bibimbap] biskota orizi rizoto
panine pranverore  rrotulla buke té
mbushura  buké té ziera me avull té
mbushura me mish té griré (niku-manjuh)
pica té ftohta kokrra misri té thekura
sandui¢ me djathé té thekur sandui¢c me
djathé té thekur me proshuté sanduicé té
thekur.

32 - Musht molle, joalkoolik kokteje,
joalkoolike humulus i tharé pér prodhimin
e birrés pije energjike nektar frutash,
joalkoolike  birré xhenxhefili / birré
xhenxhefili birré rrushi musht rrushi, i
pafermentuar ujé me gaz pije freskuese
pije me bazé soje, pérve¢ zévendésuesve té
guméshtit  pérzierje té thata me bazé
niseshteje pér pérgatitjen e pijeve shurup
pér pije shurupe pér limonadé ujé tavoline
léng domatesh [pije] Iéngje perimesh
[pije] ujéra [pije] pije me hirré.

35 - Shérbime franchising gé ofrojné
ndihmé biznesi késhilla biznesi né lidhje
me franchising administrimi i ¢éshtjeve té
biznesit té franchising ofrimi i ndihmés
[biznesit] né funksionimin e frangizave
shérbime francize gé ofrojné ndihmé
marketingu ndihmé né menaxhimin e
biznesit né fushén e francizés ndihmé né
komercializimin e produkteve, brenda
kuadrit té njé kontrate francgize shérbimet
e shitjes me pakicé né lidhje me ushgimet
shérbimet e shitjes me shumicé né lidhje
me ushgimet shérbimet e shitjes me
shumicé né lidhje me kafené shérbime e
shitjes me pakicé né lidhje me kafené
késhilla biznesi né lidhje me franchising e
restoranteve.

42 - Projektim, krijim, mirémbajtjen dhe
strehimin e fageve té internetit té shitjes
me pakicé dhe tregtisé elektronike pér té
tjerét.

43 - Shérbime pér té siguruar ushgim dhe
pije

(210) AL/T/2025/1186
(220) 25.07.2025
(540)

AHMATOS'OLIVE

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) OLIVE

(591) Jeshile e errét; gold dhe e bardhé.
(730) Mimoza Ahmatos // Rruga "Osman
Myderizi", ndértesa 1845, hyrja O,
apartamenti 017, njésia administrative nr.
5, njésia bashkiake nr. 5, 1019, Tirané, AL
(740) Mimoza Ahmatos // Rruga "Osman
Myderizi”, ndértesa 1845, hyrja O,
apartamenti 017, njésia administrative nr.
5, njésia bashkiake nr. 5, 1019, Tirané.
(511) 29 - Vajra pér ushgim vaj ulliri
ekstra i virgjér pér ushgim vaj ulliri pér
ushgim

ullinj té ruajtur.
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(210) AL/T/2025/1240
(220) 11.08.2025
(540)

PROPERTY | BROKER

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) PROPERTY; BROKER.

(591) Ngjyra e zezg; ngjyra e bardhé;
(730) Celestina Kadria // Rruga "Don
Bosko", kompleksi "Vizion Plus", kulla D,
njésia nr. 3, kati zero, Tirané, AL

(740) Ilir Pustina // Rruga ‘“Njazi Demi”,
pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tirané.
(511) 36 - Shérbimet e pasurive té
paluajtshme shérbime  financiare,
monetare dhe bankare  shérbimet e
sigurimit shérbime agjencie té pasurive té
paluajtshme  vlerésime té pasurive té
paluajtshme  menaxhim i pasurive té
paluajtshme investime kapitali investime
té fondeve shérbime té késhillimit té
borxhit  késhillim financiar  analizé
financiare kérkim financiar

(210) AL/T/2025/1286
(220) 18.08.2025
(540)

P FreePlug

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) Plug

(591) Ngjyra e bardhé; Ngjyra jeshile;
ngjyra e zezé,

(730) FREE PLUG // Rruga e "Elbasanit",
prané rreth rrotullimit té Sanatariumit, nr.
pasurie 23/39, zona kadastrale 3266,
volumi 40, fage 233, Tirané, AL

(740) Iir Pustina // Rruga “Njazi Demi”,
pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tirané.
(511) 9 - Softuer kompjuterik, i
shkarkueshém platforma kompjuterike, té
shkarkueshme stacionet e karikimit pér
automjetet elektrike karikues portativ me
energji elektrike rregullatorét e tensionit
pér automjete karikues pér akumulatorét
elektriké bateri, elektrike, pér automjete.
35 - Shérbime shitje me shumicé dhe
pakicé né dygan dhe népérmjet fageve te
internetit te produkteve: aparatura dhe
pajisje karikimi, kulla karikimi, stacione
karikimi per makina elektrike, bateri te te
gjitha llojeve pér pérdorime industriale,
makina, motora, ekrane led organizimi i
panaireve tregtare pér géllime komerciale
ose reklamimi reklamimi né internet né
njé rrjet kompjuterik prezantimi i
mallrave né media komunikimi, pér
géllime té shitjes me pakicé shérbime té
ndérmjetésimit komercial marketing
demonstrim i mallrave  organizimi i
ekspozitave pér géllime komerciale ose
reklamuese.

33


http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=372321
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=372367

37 - Shérbime instalimi dhe riparimi i
pajisjeve elektrike, njésive te karikimit te
automjeteve mirémbajtje dhe riparimi te
njésive te Kkarikimit te automjeteve
karikimi i automjeteve elektrike.

(210) AL/T/2025/1306
(220) 22.08.2025
(540)

—
R s
e

GOLDEN

DENTAL & AESTHETICS

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) DENTAL & AESTHETICS

(591) E VERDHE; E BARDHE; E ZEZE
(730) Golden Dental & Aesthetic // Rruga
"Mihal Duri", banesa nr. 4, pallati "Keam"
International, njésia bashkiake nr. 10,
Tirané, AL

(740) Irena Dimushi // Rruga "Nikolla
Lena", ndértesa 61, hyrja 34, apartamenti
17, njésia administrative nr. 7, Tirané.
(511) 10 - Aparate instrumenta
kirurgjikale, mjekésore, dentare dhe
veterinare, gjymtyré, sy e dhémbé
artificial, artikuj ortopedik, material pér
gepje plagésh.

44 - Kujdesi mjekésor, kujdesi i bukurisé
té dhéné ndaj genieve njerézore shérbimet
e mjekésise.

(210) AL/T/2025/1327

(220) 29.08.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) taxi

(591) ngjyre e kalter

(730) BLITZ TAXI // Rruga "Sitki Cico"
hyrja 1, apartamenti 8, zona kadastrale
8140, nr. pasurie 6/211+1-8, Tirané, AL
(740) Albana Laknori // Rruga "Muhamet
Deliu", pallati "Ndregjoni”, apartamenti
36, Dajt, Tirané.

(511) 39 - Shérbim transport taxi.
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(210) AL/T/2025/1347
(220) 02.09.2025
(540)

FIFTY - FIFTY

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(730) SNNB FASHION L.L.C//HASAN
HASANI, 50, Cagllavicé, Prishting,
Kosové, KS

(740) Gazmir Isakaj // Rruga “Mihal
Grameno”, njésia administrative nr. 2,
Tirané.

(511) 25 - Veshje pér trupin képucé
veshje mbulesa pér kokén veshje trupi
pérkatésisht kostume mbathje noti
kostume banje rroba banjo bikini rripa
lékure  veshje pér fémijé veshje te
brendshme kostume baleti kominoshe
kostume pantallona e xhaketa pantallona
xhins (veshje) pullovra shami regipeta
pér veshje dorashka xhaketa pantallona
té shkurtra funde veshje sportive té
brendshme fustane kardigané kémisha
me méngé té shkurtra bluza e xhupa me
kapuc rroba pér shtatzéni veshje nate
kominoshe shami dekorative bluza polo
pulovra veshje shiu shalle kémisha
kravata (veshje) veshje plazhi veshje prej
liri geta corape pulovra bluza kostume
maskarade jeleké tunika doreza (veshje)
veshje té sipérme pérkatésisht pallto
xhupa (jakne) veshje kembe pérkatésisht
képucét cizme kepucet sportive sandale

pantofla kepuce vrapimi képucé baleti
mbulesa pér kokén, pérkatésisht kapele
kasketa kapele mbrojtese nga dielli dhe
shiu toke (kapelé) kapuca shirita koke.

35 - Reklamim menaxhim dhe
administrim  biznesi shérbime zyre
shérbime té reklamimit dhe promovimit,
pér shitjen on-line, té ofruar nga njé rrjet
kompjuterik global, mediave elektronike
ose pérmes katalogéve té porosive me
posté pér kozmetikén dhe pérgjithésisht
shérbime té shitjes me pakicé dhe shumicé
dhe tregtimit t& mallrave duke pérfshiré:
stoli, guré té ¢cmuar, oré dhe instrumente
pér matjen e kohés lékurat dhe imitimet e
tyre, mallra té béra nga kéto materiale té
tilla si: Iékurat e kafshéve bagazhe dhe
valixhe c¢adra, ¢adra dielli dhe shkopinj
ecjeje kamxhik, takéme dhe shalé kuajsh
canta té thurura korniza ose ombrellé
korniza pér canta dore rrjetat(geset) e
blerjeve prej lékure mbulesa, doreza,
unaza pér cadra e ombrella kocka balene
pér cadra doreza pér shkopinj ecjeje rroba
pér kafshé prej Iékure canta sportive canta
plazhi mbajtése kartash [portofol] canta
dore canta kuleta canta pér blerje dhe
kellefé pér té pérmbajtur pajisje tualeti
cantat pér dokumente  canta shpine
mbajtése vegla muzikore canta shkollore
canta shpatullash pér mbajtjen e fémijéve
dorezat e valixheve veshje per trupin
képucé veshje mbulesa pér kokén veshje
trupi pérkatésisht kostume mbathje noti
kostume banje rroba banjo bikini rripa
Iékure  veshje pér fémijé veshje te
brendshme kostume baleti kominoshe
kostume pantallona e xhaketa pantallona
xhins (veshje) pullovra shami recipeta
pér veshje dorashka xhaketa pantallona
té shkurtra funde veshje sportive té
brendshme fustane kardigané kémisha
me méngeé té shkurtra bluza e xhupa me
kapug rroba pér shtatzéni veshje nate
kominoshe shami dekorative bluza polo
pulovra veshje shiu shalle kémisha
kravata (veshje) veshje plazhi veshje prej
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liri geta corape pulovra bluza kostume
maskarade jeleké tunika doreza (veshje)
veshje té sipérme pérkatésisht pallto
xhupa (jakne) veshje kembe pérkatésisht
képucét cizme kepucet sportive sandale
pantofla kepuce vrapimi képucé baleti
mbulesa pér kokén, pérkatésisht kapele
kasketa kapele mbrojtese nga dielli dhe
shiu toke (kapelé) kapuca shirita koke.

(210) AL/T/2025/1348

(220) 02.09.2025

(540) EVOLUTIONS

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730) Evolutions Project Management
LLC // Blue bay tower, 1st Floor, Business
bay, Dubai, AE

(740) Ela Panidha//Bulevardi “Zhan
D’Ark”, ndértesa 2, hyrja 3, apartamenti
15, njésia administrative 10, Tirané.

(511) 36 - Shérbime financiare, monetare
dhe bankare shérbimet e sigurimeve
shérbime té pasurive té paluajtshme.

(210) AL/T/2025/1363
(220) 04.09.2025
(540)
OLEA GLASS HALI

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) kafe e hapur, bezh e hapur

(730) OLEA - EVENT // Rruga e
"Arbérit", 1040 Tirané, Albania, AL
(740) Kristin Kerri// Rruga e "Arbérit",
1040 Tirané, Albania.

(511) 35 - Organizim dhe menaxhim
eventesh pér géllime tregtare.

41 - Shérbime argétimi  Organizimi dhe
drejtimi i ngjarjeve argétuese.

43 - Shérbim ushgimi dhe pijesh
Shérbime akomodimi né hotel Shérbime
restoranti.
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(210) AL/T/2025/1364
(220) 05.09.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) blu; e bardhe; kafe; e zeze; e kuge
(730) "VE-AD" /I Lagjja "Xhabijej", rruga
"Zogu i Paré", Shkodér, AL

(740) Vilson Duka // Rruga “Mahmut
Allushi”, ndértesa 45, hyrja 23, kati 2,
apartamenti 4, Dajt, Tirané.

(511) 30 - 300026 Kafe 300036 cikore
[zévéndésim kafeje] 300084 pije kafeje
me qumésht 300152 kafe artificiale
300286 kapsolla kafeje, té mbushura
300010 aromatizues kafeje / aromatizues
kafeje 300149 pije me bazé Kkafeje
300027 kafe e pjekur 300024 kakao
300083 pije kakao me qumésht 300150
pije me bazé kakao 300075 akull, natyral
ose artificial 300076 akull pér freskim
300254 kube akulli 300090 makarona
300230 hudhér griré [piper] 300113 piper
300119 oriz 300065 niseshte pér ushgim
300069 sheger 300201 bimét e kopshtit,
té ruajtura [ereza] 300206 fruta coulis
[sauces] 300130 aromatizues vanilje pér
géllime té kuzhinés 300028 preparate
vegjetale pér pérdorim si zévendésues té
kafesé 300081 uthull 300164 ekstrakt
malti pér ushgim 300046 akullore 300171
salcé domate 300101 mustardé 300082

kecap [salcé] 300176 xhelozé frutash
[Embéltore] 300073 xhenxhefil [eréz]
300077 glukozé pér géllime té kuzhinés
300207 marinadé 300172 majonezé
300179 salcé soje 300217 salcé pér
makarona.

43 - 430102 Shérbime restoranti 430024
shérbimet e kafenesé 430010 ushgime dhe
pije pér katering 430107 shérbime
restoranti me veté-shérbim 430025
shérbime té kafeterisé 430108 shérbime
té ushgimeve té lehta dhe té shpejta
(Snack-bar)  shérbime pér sigurimin e
ushgimeve dhe pijeve shérbime hoteliere
shérbimet e motelit rezervime té
pérkohshme té akomodimit  shérbime
kampi pushimesh [strehimi] strehim i
pérkohshém 430145 sigurimi i
ambienteve té kampit 430183 shérbimet e
moteleve 430194 shérbimet e pritjes pér
strehim té pérkohshém [menaxhimi i
mbérritjeve dhe nisjeve] 430071
shérbimet e shtépive turistike 430138
shérbimet e bareve.

(210) AL/T/2025/1366

(220) 05.09.2025

(540) LAMISAFE

(592) Marke fjalé

(550) Marké Individuale

(730) AGC Inc. /I 5-1, Marunouchi 1-
chome, Chiyoda-ku, TOKYO 100-8405,
JAPAN, JP

(740) Gentjan Hasa // Rruga "Dines",
03910032, ndértesa 38, hyrja 1, Farke,
Farké e madhe, 1045, Tirané.

(511) 12 - Xhama té pérparmé pér makina
automobila dhe pjesét dhe pajisjet e tyre
anije dhe pjesét dhe pajisjet e tyre avioné
dhe pjesét dhe pajisjet e tyre trena dhe
pjesét dhe pajisjet e tyre automjete me dy
rrota dhe pjesét dhe pajisjet e tyre.
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(210) AL/T/2025/1367

(220) 05.09.2025

(540) TEMPERLITE

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730) AGC Inc. // 5-1, Marunouchi 1-
chome, Chiyoda-ku, TOKYO 100-8405,
JAPAN, JP

(740) Gentjan Hasa // Rruga "Dines",
03910032, ndértesa 38, hyrja 1, Farké,
Farké e madhe, 1045, Tirané.

(511) 12 - Xhama té pérparmé pér makina
automobila dhe pjesét dhe pajisjet e tyre
anije dhe pjesét dhe pajisjet e tyre avioné
dhe pjesét dhe pajisjet e tyre trena dhe
pjesét dhe pajisjet e tyre automjete me dy
rrota dhe pjesét dhe pajisjet e tyre.

karotrreci) shérbime transporti t€ mallrave
shérbime té lidhura me paketimin dhe
parcelizimin e mallrave pérpara dérgimit
transport paketimi i mallrave shpérndarja/
dorézimi i mallrave logjistiké transporti
ruajtje / magazinim.

(210) AL/T/2025/1373

(220) 06.09.2025

(540) DAILY

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730)DAILY TAXI/INjésia administrative
nr. 5, bulevardi "Bajram Curri", zona
kadastrale 8260, pallati 2, hyrja 1, Tirané,
AL

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram
Curri”’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18,
apartamenti 18, 1060, Tirané, Shqipéri.
(511) 39 - Organizimi i transportit pér
turne udhétimi  shogérimi i udhétaréve
shérbim i makinave me qira transport
shérbime transporti taxi  organizimi i
shérbimeve té transportit té pasagjeréve
pér té tjerét népérmjet njé aplikacioni
online  organizimi i transportit pér
udhétime  sherbime shoferi  rezervim
udhétimesh  prenotim i vendeve pér
udhétim sigurim i udhézimeve té vozitjes
pér géllime udhétimi shogérim i
udhétaréve transporti i makinave parkimi
I makinave vend parkimi me qira
rimorkim  shérbime pér térhegje té
automjeteve  té  démtuara,(shérbime

(210) AL/T/2025/1374
(220) 07.09.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) CRYSTAL; CHERRY ICE; Ky
produkt duhani démton shéndetin dhe
shkakton varési;

(591) Ngjyra gri; ngjyra lejla; ngjyra e
kuge; ngjyra e bardhé; ngjyra e zezé;
(730) FAAR Group /I Rruga "Gjergj
Arianiti”, objekti 6, nr. 3, kati 9, Vloré, AL
(740) Mir Pustina//Rruga “Njazi Demi”,
pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tirané.
(511) 34 - Cigare elektronike cakmak pér
duhanpirés.
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(210) AL/T/2025/1386

(220) 09.09.2025

(540) WMARK

(592) Marke fjalé

(550) Marké Individuale

(730) SHENZHEN NEW GAIN IMPORT
& EXPORT LTD. /I 6/F, BUILDING C,
DONG HE INDUSTRIAL MANSION,
SHA SHEN ROAD, SHA TOU JIAO,
YANTIAN DISTRICT, SHENZHEN,
CHINA, CN

(740) Krenar Lologi// Rruga “Zef Jubani”,
ndértesa 15, hyrja 15, apartamenti 26,
njésia administrative nr. 5, Tirané.

(511) 11 - Llamba né formé té pérdredhur
[lamba me rreze ultraviolet, jo pér géllime
mjekésore tharése flokésh tharése flokésh
pér pérdorim né sallone bukurie instalime
dhe makineri ftohése llamba aparate dhe
instalime sanitare aparate dezinfektuese
radiatoré elektriké vaska me hidromasazh
aparate me avull pér fytyrén [sauna]
cajniké elektriké pér géllime shtépiake
soba gatimi me gaz.

(210) AL/T/2025/1394
(220) 10.09.2025
(540)

SKANDERBEG

RESORT

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) RESORT

(591) Kafe e errét, bezhé.

(730) CORAL // Autostrada km 2, Durrés-
Tirané, Durrés, AL

(740) Etlon Peppo // Rruga "Hysen Cino",
ndértesa 28, hyrja 1, njésia administrative
nr. 2, njésia bashkiake nr. 2, 1010, Tirané.
(511) 43 - Shérbime pér ofrimin e ushqgimit
dhe pijeve shérbime té akomodimit té
pérkohshém  shérbime bari  shérbime
kafeterie shérbime kateringu pér ushgime
dhe pije shérbime restoranti shérbime
snack-bari shérbime té akomodimit né
hotele shérbime té rezervimit té hoteleve
shérbime moteli shérbime té ofrimit té
ambienteve pér kamping shérbime
recepsioni pér akomodim té pérkohshém
[menaxhimi i mbérritjeve dhe nisjeve]
shérbime té dhenies me gera té
akomodimit pér pushime shérbime té
dhenies me gera té akomodimit té
pérkohshém shérbime té restoranteve me
veté-shérbim shérbime té rezervimit té
akomodimit t& pérkohshém shérbime té
shtépive turistike  shérbime té shefit
personal.

39


http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373389
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373397

(210) AL/T/2025/1395

(220) 10.09.2025

(540) N8L

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730) BYD COMPANY LIMITED //
No.l, Yan’an Road, Kuichong Street,
Dapeng New District, Shenzhen, People’s
Republic of China, CN

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop
Mima”, ndértesa 49, hyrja 41, apartamenti
36, njésia administrative nr.5, Tirané.
(511) 12 - Automobila automjete makina
autobusé pér rrugétime té gjata (motor
coaches) kamioné kamioné me kabiné
autobusé piruné ngrités transportues
karroceri automobilash shasi
automobilash motoré, elektriké, pér mjete
tokésore pllaka frenash pér automobila
makina autonome makina qé
vetédrejtohen (self-driving cars).

(210) AL/T/2025/1396

(220) 11.09.2025

(540) BENJAMIN MOORE

(592) Marke fjalé

(550) Marké Individuale

(730) Benjamin Moore & Co. // 101
Paragon Drive, Montvale, New Jersey
07645, United States of America, US
(740) Melina Nika // Rruga e “Elbasanit”,
ndértesa 89, hyrja 9, apartamenti 19, njésia
administrative nr. 2, Tirané.

(511) 2 - Bojra  shtresa mbuluese
(coatings) llage (varnishes) astaré smalte
trashés lustra ngjyrues hollues llage té
holla (lacquers) tretés aditivé ngjyra me
pigment izolues ngjyrues druri (stains).

(210) AL/T/2025/1397
(220) 11.09.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(730) Benjamin Moore & Co. // 101
Paragon Drive, Montvale, New Jersey
07645, United States of America, US
(740) Melina Nika // Rruga e “Elbasanit”,
ndértesa 89, hyrja 9, apartamenti 19, njésia
administrative nr. 2, Tirané.

(511) 2 - Bojra  shtresa mbuluese
(coatings) llage (varnishes) astaré smalte
trashés lustra ngjyrues hollues llage té
holla (lacquers) tretés aditivé ngjyra me
pigment izolues ngjyrues druri (stains).
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(210) AL/T/2025/1398
(220) 11.09.2025
(540)

$ago

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) blu, bojéqielli, lejla

(730) Rubicon// Rruga "Donika Kastrioti",
pallati "Teknoprojekt”, kati 6, dera 3,
Tirané, AL

(740) Sonila Mitrushi // Rruga "Donika
Kastrioti", pallati "Teknoprojekt", kati 6,
dera 3, Tirané.

(511) 36 - Shérbime té transferimit té
parave elektronike pérpunim i pagesés
shérbimet me karté pagese shérbime té
pagesave elektronike shérbimet e
administrimit té pagesave shérbime té
pérpunimit té pagesave  shérbimet e
pagesés sé faturave shérbimet e pagesave
financiare  shérbime té pagesave né
distancé shérbime pagese pa kontakt
grumbullimi i pagesave pagesa e
automatizuar e llogarive shérbimet e
kartave té transaksioneve té pagesave
shérbime té pagesave té tregtisé
elektronike pérpunimi i pagesés me karté
krediti shérbimet e pagesés sé portofolit
elektronik  shérbime té pérpunimit té
pagesave té taksave shérbime financiare té
parapagimit kryerja e transaksioneve té
pagesave pa para né doré shérbime pagese
me karté krediti shérbime pagese me karté
debiti pranimi i pagesave té faturave
pérpunimi i  pagesave elektronike
pérpunimi elektronik i pagesave shérbime
té portofolit elektronik (shérbime pagese)
Iéshimi i kartave dhuraté té pagesave
l&shimi i kuponéve té dhuratave té

pagesave pérpunimi i pagesave pér bankat
pérpunimi i pagesave té kartave té kreditit
pérpunimi 1 pagesave me Kkarté debiti
pérpunimi i pagesave té cegeve
elektroniké  rregullimi 1 pagesés sé
detyrimeve doganore shérbime me karté
krediti dhe karté té pagesés pérpunimi i
pagesave pér shogérité e ndértimit
pérpunimi i pagesave té béra nga kartat e
tarifave  agjenci pér grumbullimin e
pagesave té shérbimeve té gazit pagesé
dhe marrja e parave si agjenté shérbimet e
pagesave té faturave gé sigurohen pérmes
njé fage né internet shérbime kredie pér
pagimin e primeve té sigurimit shérbimet
e pagesave té ofruara népérmjet aparateve
dhe pajisjeve telekomunikuese pa tel
konsulencé financiare né lidhje me
ekzekutimin e transaksioneve té pagesave
pa para shérbime té kartés bankare, kartés
sé kreditit, kartés sé debitit dhe kartés sé
pagesés elektronike l&shimi i kartave
elektronike té pagesave né lidhje me
skemat e bonuseve dhe shpérblimeve
shérbime bankare né lidhje me pranimin e
pagesave me Kkéste me interval fiks
pérpunimi i pagesave pér blerjen e
mallrave dhe shérbimeve pérmes njé rrjeti
té komunikimeve elektronike sigurimi i
opsioneve té shumta té pagesés me ané té
terminaleve elektroniké té drejtuar nga
Klienté té disponueshém né dygane me
pakicé.
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(210) AL/T/2025/1400
(220) 11.09.2025
(540)

L_ubicon

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) BLU ; BOJEQIELLI ; TURKUAZ
(730) Rubicon//Rruga "Donika Kastrioti",
pallati "Teknoprojekt”, kati 6, dera 3,
Tirang, AL

(740) Sonila Mitrushi // Rruga "Donika
Kastrioti", pallati "Teknoprojekt”, kati 6,
dera 3, Tirané.

(511) 36 - Shérbime té transferimit té
parave elektronike pérpunim i pagesés
shérbimet me karté pagese shérbime té
pagesave elektronike shérbimet e
administrimit té pagesave shérbime té
pérpunimit té pagesave  shérbimet e
pagesés sé faturave shérbimet e pagesave
financiare ~ shérbime té pagesave né
distancé shérbime pagese pa kontakt
grumbullimi i pagesave pagesa e
automatizuar e llogarive shérbimet e
kartave té transaksioneve té pagesave
shérbime té pagesave té& tregtisé
elektronike pérpunimi i pagesés me karté
krediti shérbimet e pagesés sé portofolit
elektronik  shérbime té& pérpunimit té
pagesave té taksave shérbime financiare té
parapagimit kryerja e transaksioneve té
pagesave pa para né doré shérbime pagese
me karté krediti shérbime pagese me karté
debiti pranimi i pagesave té faturave
pérpunimi i pagesave elektronike
pérpunimi elektronik i pagesave shérbime
té portofolit elektronik (shérbime pagese)
léshimi i kartave dhuraté té pagesave
Iéshimi i kuponéve té dhuratave té
pagesave pérpunimi i pagesave pér bankat
pérpunimi i pagesave té kartave té kreditit

pérpunimi 1 pagesave me Kkarté debiti
pérpunimi i pagesave té cegeve
elektroniké  rregullimi 1 pagesés sé
detyrimeve doganore shérbime me karté
krediti dhe karté té pagesés pérpunimi i
pagesave pér shogérité e ndértimit
pérpunimi i pagesave té béra nga kartat e
tarifave  agjenci pér grumbullimin e
pagesave té shérbimeve té gazit pagesé
dhe marrja e parave si agjenté shérbimet e
pagesave té faturave qé sigurohen pérmes
njé fage né internet shérbime kredie pér
pagimin e primeve té sigurimit shérbimet
e pagesave té ofruara népérmjet aparateve
dhe pajisjeve telekomunikuese pa tel
konsulencé financiare né lidhje me
ekzekutimin e transaksioneve té pagesave
pa para shérbime té kartés bankare, kartés
sé kreditit, kartés sé debitit dhe kartés sé
pagesés elektronike l&shimi i kartave
elektronike té pagesave né lidhje me
skemat e bonuseve dhe shpérblimeve
shérbime bankare né lidhje me pranimin e
pagesave me késte me interval fiks
pérpunimi i pagesave pér blerjen e
mallrave dhe shérbimeve pérmes njé rrjeti
té komunikimeve elektronike sigurimi i
opsioneve té shumta té pagesés me ané té
terminaleve elektroniké té drejtuar nga
Klienté té disponueshém né dygane me
pakicé.
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(210) AL/T/2025/1405

(220) 12.09.2025

(540) humanpower

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(526) Fugia njerézore

(730) HUMAN POWER // Rruga "Mihal
Duri", pallati 017, hyrja 1, kati 7, Tirang,
AL

(740) Gentjan Hasa // Rruga "Dines",
03910032, ndértesa 38, hyrja 1, Farke,
Farké e madhe, 1045, Tirané.

(511) 35 - Rekrutimi i personelit shérbime
intervistimi dhe pérzgjedhja e personelit
shérbime punésimi té pérkohshém té
personelit rekrutimi i stafit té pérkohshém
shérbime té zhvendosjes sé personelit
shérbime té jashtme pér menaxhimin e
kapitalit  njerézor konsulencé pér
menaxhimin e personelit  késhilla né
fushén e céshtjeve té stafit shérbime
administrative, né veganti administrimi i
pagave dhe personelit shérbime
ndérmjetésimi né gjetjen e punésimit dhe
midis profesionistéve té ndryshém dhe
klientéve késhillim pér karrierén [pérvec
késhillave pér arsim dhe trajnim] dhe
késhillim né lidhje me ¢éshtjet e personelit
dhe stafit shérbime informacioni né lidhje
me mundésité e Kkarrierés [pérvec
késhillave pér arsim dhe trajnim],
shérbime té menaxhimit t& pérkohshém
komercial menaxhim projektesh biznesi
konsulencé mbi temén e menaxhimit té
biznesit dhe transaksioneve té biznesit dhe
té dhénave financiare analiza e té dhénave
té biznesit dhe pérpilimi i informacionit né
lidhje me rekrutimin dhe arsimimin e
personelit  pérpilimi dhe sistemimi i
informacionit né bazat e té dhénave
kompjuterike  rreth  personelit  dhe
bizneseve  promovimi i mallrave dhe
shérbimeve té té tjeréve népérmjet rrjeteve
kompjuterike dhe té komunikimit né
fushén e komunikimit né grup dhe
bashképunimit  pér  bizneset  me
profesionisté ofrimi i njé baze té dhénash

té kérkueshme né internet € paraget
mundési punésimi dhe karriere ofrimi i
informacionit té biznesit dhe punés me ané
té rrjeteve dixhitale té gjitha shérbimet e
lartpérmendura edhe népérmjet
telekomunikacionit, ndér t&  tjera
népérmjet  internetit shérbime té
konsulencés dhe késhillimi né fushén e
kérkimit dhe pérputhjes sé personelit pér
sektorin e teknologjisé.

41 - Shérbime arsimore shérbime
mésimdhénieje dhe trajnimi, né vecanti
trajnimi i personelit shérbime trajnimi né
fushén e aftésive dixhitale dhe zhvillimit té
talenteve informacion arsimor orientim
profesional [késhilla pér arsim ose
trajnim] ofrimi i kurseve dhe programeve
té trajnimit online pérmes akademisé
dixhitale  organizimi dhe zhvillimi i
kurseve,  trajnimeve,  workshopeve,
seminareve dhe webinareve dhe arsimit té
vazhdueshém ofrimi i materialeve
edukative online, té pashkarkueshme té
gjitha shérbimet e lartpérmendura edhe
népérmijet telekomunikacionit, ndér té
tjera népérmjet internetit.
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(210) AL/T/2025/1416
(220) 16.09.2025
(540)

BRUNHOFF

HOME

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) Home

(591) Bardhe e zi

(730) TONINI // Lagja 14, zona kadastrale
8516, nr. pasurie 18/653/ND2, Durrés, AL
(740) Sonila Elezi // Bulevardi "Gjergj
Fishta", kulla 3, kati 6, apartamenti 29,
Tirané.

(511) 11 - Aparate pér ndrigim, ngrohje,
gjenerim avulli, gatim, frigoriferim, tharje,
ventilim, furnizim me ujé dhe qéllime
sanitare  aparate pér ajérkondicionim
aparate pér deodorimin e ajrit tharés ajri
aparate dhe makina pér pastrimin e ajrit
hundéza anti-spérkatje pér cezma aparate
filtrimi akuariumi  ngrohés akuariumi
ndrigues akuariumi  furra  barbeku
armatura dhe instalime banjosh ngrohésa
banjosh ngrohésa shtrati aparate pér
ftohjen e pijeve fener bicikletash batanije
elektrike kaldaja thekése buke gilima me
ngrohje elektrike ndricues tavani
[lampadaré ndricuesa elektriké pér pemét
e Kirishtlindjeve filtra kafeje elektriké
makina kafeje aparat ekspresi kafeje
pjekése kafeje kontejneré frigoriferiké
soba aparate dhe instalime gatimi ené
kuzhine gatimi elektrike instalime ftohése

pér léngje dhe ujé instalime ftohése té
duhanit  jasteké ngrohés farfalla ajri
[ngrohje] tenxhere té thella elektrike pér
férgim  aparate dezinfektues pajisje
dezinfektimi me spraj pér tualete aparate
distilimi tharése flokésh filtra pér ujin e
pijshém aparat tharjeje pér tagji dhe
ushgime kafshésh Ilampa elektrike
Ilampa zbukurimi pér dekoracione festive
ventilatoré (ajérkondicionimi) ventilatoré
elektriké ngrohés té shisheve té ushqgimit
aparate shpélarés shatérvané zbukurues
frigoriferé tharés frutash cakmaké gazi
tigané elektriké zgara aparate dore pér
tharje né banjo armatura pér tharje me ajér
té nxehté furra me ajér té nxehté pllaka té
nxehta shishe uji té nxehté numra shtépie
luminoze rregullues lagéshtie, kuti akulli
sénduké akulli makina dhe aparate pér
prodhimin e akullit  ibriké elektriké
karkasa llampe oxhaké Ilampe gota
Ilampash globe llampash mbéshtetése pér
varjen e llampave pelerina llampash
reflektoré llampash abazhure Ilampa
mbajtés abazhuri feneré tharés elektriké
pér lavanderi poca ndricimi instalime
ndricimi furra me mikrovalé instalime pér
ftohjen e quméshtit ¢ezma mikser pér
tubacionet e ujit ngrohés pjatash
projektor xhepi fener xhepi ngrohés xhepi
tenxhere gatimi me presion, elektrike
rezervuaré uji me presion  radiatoré
elektrike dollapé frigoriferiké dhoma
frigoriferike frigoriferé pjekése aparate
pjekjeje hell pjekjeje rosticeri llampa
sigurie kabina dushi dushe lavamané
portollampa  kolektoré dielloré [pér
ngrohje] thekése buke tualete unaza
tualeti kapake tualeti tualete té 1évizshém
pishtaré urinore vaferbérése elektrike
shabllone hekuri elektrike pér pjekje/gatim
tava ngrohése lavamané ngrohés uji
aparate dhe makina pér pastrimin e ujit
sterilizues uji  Illampa xhepi pastrues
elektriké ajri  pajisje kundér-verbimi pér
automobila [pérshtatés Ilampe] pajisje
kundér-shkélgimi pér automjetet
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[pérshtatés llampe] llampa me hark
autoklava [té sobave elektrike me presion]
vaska banjoje feneré kinezé pajisje rojesh
pér ndricim difuzoré drite ndriguesa
ndricuesa pér automjete soba, soba pér
ngrohje gatues orizi.

21 - Pajisje dhe kontenieré shtépiaké ose té
kuzhinés (jo prej metalesh té gmuara ose té
veshura me to) krehéra dhe sfungjeré
furca materiale pér furca artikuj pér
pastrim leshceliku gelq i papunuar apo
gjysmé i punuar gota ené porcelani dhe
argjile, gé nuk pérfshihen né klasa té
tjera,shporta  pér  pérdorim  familjar
filxhané caji kafaze zogjsh pérzjerés jo-
elektriké  tavolina hekurosjeje  heqése
cizmesh hapése shishesh kapaké shishesh
prej geramike, fajance, qelqi, kristali,
argjile, terrakote dhe porcelani shishe tasa
kuti sapuni dérrasé pér prerjen e bukés
kova tabaka kafazé pér kafshét shtépiake
forma kekésh (modele) forma vaferash
fikésa girinjsh unaza qirinjsh (zbukurime)
girimbajtése  kuti karamelesh  kuti
krehérash stoli porcelani, artikuj porcelani
shkopinj (instrumente gatimi) rafte
rrobash shtrénguese rrobash pélhura pér
pastrim  mbéshtesé gotash pérzierése
kokteji ~ filtra kafeje bluarése kafeje
kafeteri me filtér servis kafeje (pajisje)
ibrik kafeje krehéra elektrike krehéra
kafshésh gese pastash forma gatimi
(modele) tenxhere gatimi shtiza gatimi
tas akulli ftohésa portativé pajisje ftohése
ushgimore me kémbyes nxehtésie té
léngshém,  pér  pérdorim  shtépiak
nxjerrése tapash vegla kozmetike kapake
enésh mbulesa pér vazo lulesh artikuj
fajance filxhana dérrasa pér prerje né
kuzhiné dekantuese tenxhere férguese jo-
elektrike dozues sapuni fagore, gota,
korita dhe ené pér té piré varése pér
tharjen e rrobave té lara kosha plehrash
gota pér vezé korita té ushgyeri vazo
lulesh vrarése mizash doreza pér géllime
shtépiake goté me fron grirése tigané jo-
elektriké termostate ngrohésa pér shishe

té ushqyeri, jo-elektrike mbajtése pér lule
dhe bimé poce té nxehta kova akulli
forma kubike akulli mbulesa tavolinash
hekurosjeje kana cajniké mbéshtetése
thikash  doreza porcelani tavolina té
rrumbullakta (lazy susans) komplete likeri
kuti dreke mbajtése menush gaveta lugé
pérzierése lecké dyshemesh mbajtése
pecetash  unaza pecetash  hundéza
spérkatésesh uji copa pér pastrim tigané
pjata letre prerése pastash mullinj piperi
parfume aromatiké, vajra esencash djegés
aromash sprucatoré parfumesh avullues
parfumesh  shporta pikniku  banka
"derrkuc" kapaké tenxheresh tenxhere
gatuese me presion kazané mbeturinash
shkundés kripe shkundés piperi tigané té
thellé pjata filxhanesh kaci kérruajtése
furca rroje kémishé strece furca képucésh
lugé képucésh kallep képucésh, sita
thithése tymi pér qéllime shtépiake
mbajtése sapuni poce supe komplete
erézash mbajtése sfungjeri sfungjeré pér
géllime shtépiake mbajtése furcash rroje
statuja porcelani, terrakote ose gelqi
statueta porcelani, terrakote ose gelqi
kullesa ené pér ujitje lulesh dhe bimésh
takéme  krikéll topa caji  kuti caji
injektues caji  servise c¢aji (komplete)
cajniké furca WC-je WC mbajtése letre
tualeti sfungjer tualeti vegla tualeti furca
dnémbésh  furca dhémbésh elektrike
mbajtése kruese dhémbésh, jo prej metali
té cmuar kruese dhémbésh kosh plehrash
tabaka urinimi (pér kafshét shtépijake)
tabaka pér géllime shtépijake mbéshtetése
pér enét e nxehta presa pantallonash
pantallona stretce shishe vakumi canta
tualeti vazo tava vaferash dhe petullash,
jo-elektrike forma hekuri pér gatim dhe
pjekje, jo elektrike dérrasa larjeje govata
larjeje ené ujitése pajisje ujitése aparate
pér lustrim dylli vepra arti prej porcelani,
terrakote ose gelgi  stoli dekorative
geramike, fajance, gelqi, kristali, argjile,
terrakote ose porcelani pér dyer e dritare
kuti ose kontenieré dreke ose ushgimi (jo
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prej metali té ¢muar) carge miu rripa pér
kuti dreke dhe kontejneré shtépie apo
kuzhine kontejneré pér aromatiké dhe
aroma ftohése shishesh kuti prej gelqi
fshesa furca rrobash ené gjalpi kapak
enésh gjalpi kazané instrumente pastrimi
[me doré] kapése rrobash kuti ftohése
portative, jo-elektrike poce karamelesh
pajisje gatimi, jo-elektrike furca vetullash
furca képucésh tigané hinka doreza
kopshtarie faqore gelqgi fagore izoluese
pudrosése kripore filtruese ¢aji, jo prej
metali t€ ¢cmuar copa dhe mbulesa shumé
gélliméshe pér familje dhe kuzhiné
rrahése vezésh grirése, jo-elektrike ené
metalike pér bérje akulli dhe pijesh me
akull  forma prerése pér embélsira
(biskota) takém shishesh tryeze (pér vaj,
uthull) mbajtése takémi tryeze fshirése
pluhuri tundés koktejli kuti pudre, jo prej
metali té cmuar kuti pilulash ose tabletesh
kuti letre hundésh prej druri ose plastike
mbajtése furcash dhémbésh pe pér pastrim
dhémbésh  mbajtése peri pér pastrim
dhémbésh kontenieré shtépiaké prej
metali té ¢cmuar vegla shtépiake prej
metali t€ ¢muar servise kafeje prej metali
té cmuar ibriké kafeje jo prej metali té
¢cmuar kontenieré kuzhine prej metali té
¢cmuar, mbajtése dhe unaza pecetash prej
metali té ¢cmuar Kkuti pudre prej metali té
¢cmuar takéme prej metali té ¢muar
sénduké dhe kuti prej metali t€ cmuar pér
émbeélsira.

(210) AL/T/2025/1443
(220) 19.09.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) Gurkali

(730) Reshard Kellici // Rruga "Papa Gjon
Pali 11", ABA Business Center, kati 14,
zyra 1401, Tirané, AL

(740) Fiona Kamberi//Rruga "Papa Gjon
Pali 11", ABA Business Center, kati 14,
zyra 1401, Tirané.

(511) 9 - Programe kompjuterike
ndérfaget  kompjuterike softuer
kompjuterik  softuer i shkarkueshém
softuer aplikimi i shkarkueshém softuer
pagese softuer i tregtisé elektronike dhe i
pagesave elektronike softuer kompjuterik
pér lehtésimin e transaksioneve té
pagesave me mjete elektronike softuer i
tregtisé elektronike kompjuterike pér té
lejuar pérdoruesit té kryejné transaksione
biznesi elektronik pérmes njé rrjeti global
kompjuterik softuer pér optimizimin e
pagesés pér klikim platformat softuer gé
lejojné pérdoruesit té mbledhin para
softuer kompjuterik pér autorizimin e
hyrjes né bazat e té dhénave softuer pér
menaxhimin e té dhénave dhe skedaréve té
bazés sé té dhénave programe
kompjuterike pér hyrjen, shfletimin dhe
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kérkimin e bazave té té dhénave né
internet softuer pér telefona inteligjenté
softuer komunikimi kompjuterik pér té
lejuar klientét té kené akses né
informacionin e llogarisé bankare dhe té
béjné transaksione né biznesin bankar
terminale té sigurta pér transaksione
elektronike program kompjuterik né lidhje
me trajtimin e transaksioneve financiare
programet kompjuterike né lidhje me
céshtjet financiare softuer pér menaxhim
financiar softuer pér programet e
besnikérisé softuer pér asistenté dixhitalé
program  kopjuterik  (software) i
shkarkueshém pér gjenerimin e c¢elésave
kriptografiké pér marrjen dhe shpenzimin
e kriptovalutés softuer pér shkémbim té
kriptovalutave program kompjuterik
(software) i shkarkueshém pér
teknologjiné  blockchain program
kompjuterik  (software) cloud i
shkarkueshém program kompjuterik pér
hyrje né internet softuer pér postén
elektronike softuer sigurie softuer kunder
ndérhyrjeve té paautorizuara né kompjuter
(spyware) bazat e té dhénave bazat e té
dhénave kompjuterike bazat e té dhénave
elektronike motorét e bazés sé té dhénave
aplikacione té shkarkueshme aplikacione
pér celularé pajisje kompjuterike pajisjet
telekomunikuese pajisjet e komunikimit
né rrjet pajisjet dhe mjetet pér ruajtjen e té
dhénave  programet e ruajtjes sé té
dhénave media e té dhénave magnetike
media e regjistrimit t€ té dhénave
magnetike media pér ruajtjen e té dhénave
magnetike lidhjet optike té té dhénave
media optike pér ruajtjen e té dhénave
media optike e regjistrimit té té dhénave
program kompjuterik i shkarkueshém pér
pérdorim si njé portofol elektronik kuleta
elektronike té shkarkueshme kuleta té
kriptomonedhave terminalet e pagesave
elektronike terminalet e pérpunimit té té
dhénave aparat pér regjistrimin,
transmetimin, pérpunimin dhe
riprodhimin e sigurt té zérit, té dhénave

ose imazheve karta inteligjente,
magnetike dhe té koduara kartat e kreditit
kartat e debitit té koduara né ményré
magnetike kartat qé mbajné té dhéna té
regjistruara né ményré elektronike karta
pagesash té koduara pajisjet pér leximin e

kartave program kompjuterik  pér
enkriptim.
35 - Shérbime menaxhimi biznesi

administrim biznesi  shérbime analize
biznesi  pérpunimi i té dhénave pér
bizneset  pérpunimi administrativ i té
dhénave menaxhimi i bazés sé té dhénave
kompjuterike informacione  biznesi
kérkim biznesi dhe tregu hetim biznesi
faturimi shérbimet e faturimit shérbime té
mbajtjes sé librave menaxhimi i
skedaréve/dosjeve kompjuterike
informacion dhe késhillim tregtar pér
konsumatorét  [njési  késhillimi  pér
konsumatorét] shérbimet e programit té
besnikérisé, stimulimit dhe bonusit
organizimi, funksionimi dhe mbikéqyrja e
programeve té besnikérisé organizimi,
funksionimi dhe mbikéqyrja e shitjeve dhe
skemave nxitése promovuese shérbime té
promovimit té shitjeve pér palét e treta
promovimi i mallrave dhe shérbimeve té té
tjeréve me ané té njé skeme té kartés sé
shpérblimeve té besnikérisé/anétarésie
funksione zyre  shérbime prokurimi
shérbime késhillimi pér menaxhim biznesi
lehtésira pér pérdorimin e pajisjeve dhe
makinerive té zyrés shérbime planifikimi
té takimeve té biznesit shérbime
reklamimi, marketingu dhe promovimi
reklamim paguaj pér klikim reklamimi
online gira e kohés reklamuese né mediat
e komunikimit  shérbime outsource-i
zhvillimi i koncepteve reklamuese,
shkrimi  dhe publikimi i teksteve
reklamuese shérbime t& marrédhénieve
me publikun optimizim i trafikut té fages
sé internetit optimizimi i motoréve té
kérkimit pér promovimin e shitjeve
shérbime ndihmése né menaxhimin tregtar
shérbime ndihmuese tregtare konsulencé
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biznesi konsulencé né lidhje me strategjité
e komunikimit pér marrédhéniet me
publikun  shérbime marrédhéniesh me
mediat rekrutimi i personelit shérbime
administrative lidhur me transaksionet e
biznesit.

36 - Shérbimet financiare, monetare dhe
bankare shérbime bankare elektronike
veprimet elektronike bankare pérmes njé
rrjeti global kompjuterik [bankimi né
internet]  shérbime bankare telefonike
shérbimet bankare online té kryera né
mjedise virtuale shérbime bankare
népérmjet telefonave té lévizshshém
shérbime financiare népérmjet telefonave
té l8vizshshém transferimi elektronik i
parave transferimi elektronik i fondeve
shérbimet e llogarisé bankare shérbime té
pagesave elektronike zhvillimi i
portofoleve té investimeve menaxhimi i
portofolit shérbimet e pagesés sé
portofolit elektronik shérbime té pagesave
té tregtimit elektronik pérpunim i
pagesave té ceqgeve elektronike shérbime
té verifikimit té pagesave pérpunimi
elektronik i pagesave sigurimi i opsioneve
té shumta té pagesés me ané té terminaleve
elektroniké té drejtuar nga klientét té
disponueshém né dygane té shitjeve me
pakicé transaksionet elektronike té parave
menaxhimi financiar né lidhje me bankén
I&shimi i kuponave me vleré si shpérblim
pér besnikériné e Kklientit  Iéshimi i

certifikatave  dhuraté sponsorizimi
financiar ~ shérbimet e  sigurimeve
shérbimet e garancisé  shérbimet e

risigurimit ~ shérbime té késhillimit né
lidhje me sigurimet nénshkrimi i sigurimit
shérbime té pasurive té paluajtshme
shérbimet e kartave té pagesés shérbime
té kartés bankare, kartés sé kreditit, kartés
sé debitit dhe kartés sé pagesés elektronike
shérbime té ofrimit té kartave me
parapagesé dhe kuponave shérbime té
transferimit té parave duke pérdorur karta
elektronike shérbimet e depozitave
shérbimet e |llogarive té depozitave

shérbimet e llogarive té kursimeve
shérbime financiare né lidhje me térhegjen
dhe depozitimin e parave  shérbime
financiare né lidhje me kursimet
shérbimet e transferimit té valutave
shérbimet e tregtimit dhe kémbimit té

valutave shkémbimi i monedhave
shkémbimi i parave transferimi elektronik
i monedhave virtuale kryerja e

transaksioneve né valuté té huaj shérbime
né valuté té huaj shkémbimi fiananciar i
kriptovalutés shérbime financiare né lidhje
me monedhat virtuale shkémbimi
financiar i monedhés virtuale shkémbimi
virtual i monedhés tregtimi online i
valutave né kohé reale transferim
elektronik i kriptovalutés sigurimi i
mbrojtjes financiare ndaj rrezigeve té
kémbimit valutor  shérbime bankare
tregtare  shérbime tregtare elektronike
financiare ~ shérbime  ndérmjetésuese
financiare shkémbimi financiar shérbime
brokerimi brokerimi financiar shérbime
té bursés shérbime elektronike té& bursés
tregtia financiare e kriptovalutave tregtimi
i derivateve financiare shérbimet
financiare né lidhje me blerjen dhe
tregtimin e mallrave shérbime financiare
né lidhje me tregtiné e aksioneve bursa pér
tregtimin e aksioneve dhe vlerave té tjera
financiare 1éshimi i letrave me vleré té
ruajtura  letrat me vleré financiare
shérbime kredie dhe huaje shérbimet e
lehtésirave té kredisé shérbimet e
financimit dhe fondeve faktorizimi
shérbimet e rikuperimit dhe faktorizimit té
borxhit shérbimet e agjensisé sé
kolateralit shérbime té automatizuara té
Kleringut  shérbime té debitimit direkt
shérbimet financiare né lidhje me
investimet ~ shérbimet e investimeve
investimi i parave analiza e investimeve
shérbime investimi té klientéve privaté
shérbimet e menaxhimit té pasurisé
planifikimi dhe menaxhimi financiar
shérbimet e menaxhimit té aseteve
shérbimet e menaxhimit té rrezikut
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financiar ~ shérbime té mbledhjes sé
fondeve mbledhje fondesh pér bamirési
grumbullime bamirésie  shérbimet e
nénshkrimit shérbimet bankare té
investimeve  shérbime bankare ATM
shérbime automatike té dhénies sé parave
shérbime té mandateve té pagesés
lehtésité e llogarive rrjedhése shérbime
bankare té automatizuara shérbime té
kontrollit t& llogarisé elektronike pa letér
léshimi i ceqeve pérpunimi i cegeve
shérbime té kartave té parave shérbime
bankare té aksesuara nga karta shérbime
bankare té automatizuara né lidhje me
transaksionet e kartave shérbime
financiare né lidhje me Kkartat bankare
shérbime financiare né lidhje me kartat e
kreditit 1éshimi dhe menaxhimi i kartave
té debitit, kreditit dhe té pagesés shérbime
bankare té automatizuara né lidhje me
transaksionet e kartave té& kreditit
shérbime financiare té operuara nga karta
I&shimi i kartave elektronike té pagesave
né lidhje me skemat e shpérblimit dhe
bonuseve  shérbime té transferimit té
parave duke pérdour karta elektronike
shérbimet bankare té akesuara nga karta
shérbimet e kartave té transaksioneve té
pagesave  shérbime té pérpunimit té
pagesave té taksave shérbimet e debitimit
té taksave té pagave shérbimet e pagesés
sé faturave shérbime on-line té pagesave
sé faturave shérbime bankare té ofruara
pér pagimin e faturave me telefon pranim
i pagesave té faturave zbritje e faturave
menaxhimi i riskut té kredisé shérbimet e
vlerésimit té kredisé shérbimet e
informaconit té kredisé  pérgatitja e
raporteve té kredisé shérbime té vlerésimit
financiar shérbimet e planifikimit
financiar shérbime késhilluese né lidhje
me planifikimin financiar shérbime té
planifikimit té pasurive [rregullimi i
céshtjeve financiare] planifikimi i
investimeve né pasuri té paluajtshme
shérbimet e informacionit financiar
shérbime informacioni né lidhje me

pagesat automatike té llogarive sigurimi i
informacionit té llogarisé bankare pérmes
telefonit shérbime informatike té
kompjuterizuara né lidhje me c¢éshtjet
bankare shérbimet e informacionit té
Ilogarisé bankare shérbime késhillimi dhe
konsulence financiare informacioni
financiar i siguruar me ané té bazés sé té
dhénave kompjuterike sigurimi i
informacionit financiar pérmes njé fage
interneti  shérbime késhilluese né lidhje
me veprimet bankare sigurimi 1
informacionit, konsulencés dhe késhillimit
né fushén e investimeve bankare
shérbimet e kapitalit shérbime vlerésimi.
42 - Hartimi dhe zhvillimi i bazés sé té
dhénave hartimi  dhe zhvillimi i
programeve té bazés sé té dhénave
kompjuterike hostimi i serverit hostimi i
portaleve né internet zhvillimi,
programimi dhe implementimi i programit
software hartimi i  programeve
kompjuterike hartimi dhe zhvillimi i
sistemeve kompjuterike instalimi i
programeve kompjuterike shérbime
inxhinierike né lidhje me programimin
kompjuterik shérbime kompjuterike
shérbimet e teknologjisé sé informacionit
analiza e sistemeve kompjuterike
pérgatitia e raporteve né lidhje me
programet kompjuterike kérkime né lidhje
me programet kompjuterike shérbimet e
migrimit té té dhénave  zhvillimi i
sistemeve pér pérpunimin e té dhénave
pérgatitja e programeve kompjuterike pér
pérpunimin e té dhénave integrimi i
sistemit  kompjuterik  dhe rrjeteve
planifikimi, dizenjimi, zhvillimi dhe
mirémbajtja e fageve né internet pér palét
e treta projektimi, zhvillimi dhe testimi i
produkteve té reja krijimi i platformave
informatike pér palét e treta projektimi
dhe mirémbajtja e fageve kompjuterike
pér palét e treta pérpunimi  dhe
mirémbajtja e fageve né internet pér palét
e treta projektimi i punéve krijuese audio-
vizuale pérmbajtja multimediale pér té
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treté platforma si shérbim [PaaS]
platforma si njé shérbim [PaaS] qé
pérmban platforma pér transmetimin e
imazheve, pérmbajtjes audio-vizuale,
pérmbajtjes video dhe mesazheve
shérbimet e vértetimit té pérdoruesve duke
pérdorur pajisje biometrike dhe teknologji
software pér transaksione té tregtisé
elektronike  shérbimet e vértetimit té
pérdoruesit duke pérdorur teknologjiné e
vetme té identifikimit pér aplikacionet e
programeve online software si shérbim
[SaaS] ofruesi i shérbimit té aplikimit
(ASP) shérbime té ofruesve té shérbimeve
té aplikacioneve (ASP), pérkatésisht, pritja
e  aplikacioneve  té  programeve
kompjuteriké projektimi dhe zhvillimi i
pajisjeve  kompjuterike shérbime
késhilluese né lidhje me programet
kompjuterike shérbime  konsulence,
késhillimi dhe informacioni pér IT
shérbime programimi té programeve
kompjuteriké shérbimet e monitorimit té
sistemit  kompjuterik shérbimet e
monitorimit t€ sistemit t& sigurisé
kompjuterike projektimi i sistemeve té
informacionit né lidhje me financat girae
pajisjeve  kompjuterike giraja e
programeve kompjuterike  krijimi dhe
mirémbajtja e fageve né internet sigurimi
i hapésirés né internet pér faget e internetit
shérbimet e sigurisé sé té dnénave siguria,
mbrojtja dhe restaurimi i IT shérbime té
sigurisé kompjuterike pér mbrojtje nga
aksesi i paligjshém né rrjet sigurimi i
programeve kompjuterike té inteligjencés
artificiale né rrjetet e té€ dhénave dizenjimi
dhe zhvillimi i programit software né
fushén e aplikacioneve mobile zhvillimi
dhe dizenjimi i aplikacioneve mobile
shérbime mbéshtetése teknike né lidhje me
programet kompjuterike dhe aplikacionet
pritja e té dhénave té kompjuterizuara,
skedaréve, aplikacioneve dhe
informacioneve monitorimi elektronik i
aktivitetit té kartés sé kreditit pér té
zbuluar mashtrimet népérmjet internetit

shérbime té vértetimit té pérdoruesve duke
pérdorur pajisje biometrike dhe teknologji
software pér transaksione té tregtisé
elektronike sigurimi i shérbimeve té
vértetimit té pérdoruesit duke pérdorur
teknologjiné e vetme té identifikimit pér
aplikacionet e programeve online hapésira
ruajtése digjitale ruajtja elektronike e té
dhénave shérbime té kompjuterizuara té
ruajtjes sé té dhénave zhvillimi dhe testimi
i metodave té llogaritjes, algoritmeve dhe
programeve kompjuteriké  magazinimi
elektronik i kriptovalutés kodimi i kartave
magnetike.
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(210) AL/T/2025/1446
(220) 19.09.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) Ngjyre floriri (gold)

(730) Admir Cérraga // Lagjja "Luigj
Gurakugi", rruga "Rinia", zona kadastrale
nr. 8521, pasuria nr. 1/303-3, pasuria nr.
1/303-N. 5, kati 1 dhe kati 3, Elbasan, AL;
Brikena Cérraga // Lagjja "Luigj
Gurakugi", rruga "Rinia", zona kadastrale
nr. 8521, pasuria nr. 1/303-N.4, kati 2,
Elbasan, AL

(740) Vilson Duka // Rruga “Mahmut
Allushi”, ndértesa 45, hyrja 23, kati 2,
apartamenti 4, Dajt, Tirané.

(511) 43 - 430102 Shérbime restoranti
430024 shérbimet e kafenesé 430010
ushgime dhe pije pér katering 430107
shérbime restoranti me veté-shérbim
430025 shérbime té kafeterisé 430108
shérbime té ushgimeve té lehta dhe té
shpejta  (Snack-bar) shérbime  pér
sigurimin e ushgimeve dhe pijeve
shérbime hoteliere shérbimet e motelit
rezervime té pérkohshme té akomodimit
shérbime kampi pushimesh [strehimi]
strenim 1 pérkohshém 430145 sigurimi i
ambienteve té kampit 430183 shérbimet e
moteleve 430194 shérbimet e pritjes pér
strehim té pérkohshém [menaxhimi i
mbérritjeve dhe nisjeve] 430071
shérbimet e shtépive turistike 430138
shérbimet e bareve.

(210) AL/T/2025/1450
(220) 21.09.2025
(540)

"‘lel

massage

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) massage

(591) Ngjyra e zeze; ngjyra e verdhe (e
arte);

(730) Juvelta Metushi // Lagjja nr.4, rruga
"Apostol Cuni”, godina nr. 3, hyrja 9,
1010, Sarandé, AL

(740) Ilir Pustina // Rruga ‘“Njazi Demi”,
pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tirané.
(511) 44 - Pérkujdesje higjienike dhe
bukurie  shérbime estetike  shérbime
parukerie shérbime masazhi.
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(210) AL/T/2025/1463

(220) 24.09.2025

(540) MUZAKA

(592) Marke fjalé

(550) Marké Individuale

(730) Oltjon Muzaka // Rruga "Arben
Broci”, ndértesa 56, hyrja 1, njésia
administrative nr. 2, njésia bashkiake nr. 2,
1003, Tirané, AL

(740) Oltjon Muzaka // Rruga "Arben
Broci”, ndértesa 56, hyrja 1, njésia
administrative nr. 2, njésia bashkiake nr. 2,
1003, Tirané

(511) 35 - Shérbime reklamimi shérbime
té  menaxhimit,  organizimit  dhe
administrimit té biznesit  shérbime té
menaxhimit t€ biznesit té hoteleve
shérbime késhillimi pér menaxhim binzesi
shérbime té organizimit dhe drejtimit té
eventeve tregtare shérbime konsulence
pér menaxhim dhe organizimin biznesi
shérbime pér asistencé biznesi shérbime
marketingu shérbime té negocimit dhe
kryerjes sé transaksioneve tregtare pér
palé té treta shérbime té negocimit té
kontratave té biznesit pér té tjeré shérbime
té ofrimit t€ informacionit pér biznesin
shérbime té ofrimit té recensioneve té
pérdoruesve pér qéllime tregtare ose
reklamimi  shérbime té promovimit té
shitjeve pér té tjeré shérbime té kérkimit
té sponsorizimit.

41 - Shérbime té edukimit shérbime té
ofrimit t& trajnimeve sherbime té argétimit
shérbime té aktiviteteve sportive dhe
kulturore shérbime té akademive
[edukim] shérbime té organizimit dhe
drejtimit té konferencave shérbime té
organizimit dhe drejtimit té kongreseve
shérbime té organizimit dhe drejtimit té
eventeve té argétimit shérbime té
organizimit dhe drejtimit t& seminareve
shérbime té organizimit dhe drejtimit té
eventeve sportive shérbime té organizimit
dhe drejtimit té workshop-eve [trajnime]
shérbime kaligrafie shérbime t& kurseve
me korrespondencé shérbime kulturore,

edukimi ose argétimi té ofruara nga
galerité e artit shérbime té organizimit té

shfagjeve  pér géllime kulturore ose
edukimi shérbime té prodhimit té
podkasteve  shérbime té ofrimit té

informacionit né fushén e edukimit
shérbime té botimit té librave shérbime té
edukimit fetar.

43 - Shérbime pér ofrimin e ushgimit dhe
pijeve  shérbime té& akomodimit té
pérkohshém  shérbime bari  shérbime
kafeterie shérbime restoranti shérbime té
akomodimit né hotele  shérbime té
rezervimit té hoteleve shérbime moteli
shérbime recepsioni pér akomodim té
pérkohshém [menaxhimi i mbérritjeve dhe
nisjeve] shérbime té dhenies me gera té
akomodimit pér pushime shérbime té
dhenies me qera té akomodimit té
pérkohshém shérbime té rezervimit té
akomodimit té pérkohshém shérbime té
shtépive turistike.

45 - Shérbime ligjore shérbime arbitrazhi
shérbime té menaxhimit té té drejtave té
autorit shérbime té pérgatitjes sé
dokumenteve ligjore shérbime té
licensimit té pronésisé intelektuale
shérbime ndérmjetésimi  shérbime té
regjistrimin t€ domain name [shérbime
ligjore].
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(210) AL/T/2025/1465
(220) 24.09.2025
(540)

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) BLU, BOJEQIELL, BARDH

(730) FLORFARMA /I Rruga "Qazim
Vathi”, nr. 72, ZK. 8140, nr. pasurie
1/123-N1 kati 1, ZP nr. 1015, Tirané, AL
(740) Nazri Haxhiu // Rruga “Met Dap
Kéllezi”, ndértesa 2, hyrja 2, njésia
administrative 2, Tirané.

(511) 3 - Detergjente pér pastrim dhe
kujdes personal, larje rrobash, larje
pastrim dyshemeje, parketi, mobiljesh,
banjoje, pastrues universale, produkte pér
hegje njollash, pastrim xhamash, gilimash.

(210) AL/T/2025/1466
(220) 24.09.2025
(540)

IDiVive

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) BARDHE ; BLU

(730) FLORFARMA /I Rruga "Qazim
Vathi", nr. 72, ZK. 8140, nr. pasurie
1/123-N1 kati 1, ZP nr. 1015, Tirané, AL
(740) Nazri Haxhiu//Rruga “Met Dap
Kéllezi”, ndértesa 2, hyrja 2, njésia
administrative 2, Tirané.

(511) 5 - Preparate farmaceutike dhe
mjekésore,  krem  shérues  kundér
sémundjeve té Iékurés, antiseptike,
antifungale, kunder akneve, ekzemave,
kundér tharjes lékurés.
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(210) AL/T/2025/1467
(220) 24.09.2025
(540)

AntiPSOR KT

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) BARDHE; ZEZE; ROZE

(730) FLORFARMA /I Rruga "Qazim
Vathi”, nr. 72, ZK. 8140, nr. pasurie
1/123-N1 kati 1, ZP nr. 1015, Tirané, AL

(740) Nazri Haxhiu // Rruga “Met Dap
Kéllezi”, ndértesa 2, hyrja 2, njésia
administrative 2, Tirané.

(511) 5 - Preparate farmaceutike dhe
mjekésore, krem dermatologjik shérues
kundér sémundjeve té Iékurés, antiseptike,
antifungale, kundér akneve.

(210) AL/T/2025/1469
(220) 24.09.2025
(540)

WELLNESS
ALBANIA

A~ TRITA
CLINIC

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) ALBANIA CLINIC

(591) blu; portokalli; e bardhe

(730) Arjana Sina // Bulevardi "Bajram
Curri", ndértesa 249, njésia administrative
nr. 5, njésia bashkiake nr. 5, 1019, Tirané,
AL

(740) Arjana Sina // Bulevardi "Bajram
Curri”, ndértesa 249, njésia administrative
nr. 5, njésia bashkiake nr. 5, 1019, Tirané.
(511) 44 - Shérbime mjekésore shérbime
dentare shérbime stomatologjike
shérbime estetike asistencé mjekésore
Kirurgji orale shérbime bukurie késhillim
shéndetésor késhillim dentar shérbimet e
analizave  mjekésore  pér  géllime
diagnostifikuese dhe trajtimi té ofruara
nga laboratorét mjekésoré.
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(210) AL/T/2025/1473

(220) 25.09.2025

(540) SEAL

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(300) CH, 84349020, 27/03/2025

(730) BYD COMPANY LIMITED //
No.l, Yan’an Road, Kuichong Street,
Dapeng New District, Shenzhen, People’s
Republic of China, CN

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop
Mima”, ndértesa 49, hyrja 41, apartamenti
36, njésia administrative nr.5, Tirané.
(511) 12 - Automobila automjete makina
autobusé pér rrugétime té gjata (motor
coaches) kamioné kamioné me kabiné
autobusé  piruné ngrités transportues
karroceri automobilash shasi
automobilash motorg, elektriké, pér mjete
tokésore pllaka frenash pér automobila
makina  autonome makina  gé
vetédrejtohen (self-driving cars).

(210) AL/T/2025/1474

(220) 25.09.2025

(540) SEALION

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(300) CH, 84347782, 27/03/2025

(730) BYD COMPANY LIMITED /I
No.l, Yan’an Road, Kuichong Street,
Dapeng New District, Shenzhen, People’s
Republic of China, CN

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop
Mima”, ndértesa 49, hyrja 41, apartamenti
36, njésia administrative nr.5, Tirané.
(511) 12 - Automobila automjete makina
autobusé pér rrugétime té gjata (motor
coaches) kamioné kamioné me kabiné
autobusé  piruné ngrités transportues
karroceri automobilash shasi
automobilash motoré, elektriké, pér mjete
tokésore pllaka frenash pér automobila
makina  autonome makina  Qé
vetédrejtohen (self-driving cars).

(210) AL/T/2025/1480

(220) 26.09.2025

(540) SOLARIS

(592) Marké fjalé

(550) Marké Individuale

(730) Philip Morris Products S.A. // Quai
Jeanrenaud 3, 2000 Neuchatel, CH, CH
(740) Ela Panidha // Bulevardi “Zhan
D’Ark”, ndértesa 2, hyrja 3, apartamenti
15, njésia administrative 10, Tirané.

(511) 34 - Vaporizues me tel pér cigare
elektronike dhe pajisje elektronike pér
tymosje  duban, i papérpunuar ose i
pérpunuar produkte duhani, duke pérfshiré
puro, cigare, puro té vogla, duhan pér
pérgatitjen veté té cigareve, duhan llulle,
duhan pér pértypje, burnot, kretek snus
(burnot i lagésht) zévendésuesa té duhanit
(jo pér qgéllime mjekésore) artikuj
duhanpirésish, duke pérfshiré letra dhe
tuba cigaresh, filtra cigaresh, kuti duhani,
kuti cigaresh dhe tavlla pér duhanpirésit,
llulla, aparate xhepi pér dredhjen e
cigareve, cakmaké pér duhanpirésit
shkrepse  shkopinj duhani, produkte
duhani me géllim pér tu nxehur, pajisje
elektronike dhe pjesét e tyre me géllim pér
té nxehur cigaret ose duhanin pér té
Iéshuar avull me pérmbajtje

nikotine pér thithje tretésira nikotine té
Iéngshme pér tu pérdorur né cigaret
elektronike pajisje elektronike pér tymosje
cigare elektronike cigare elektronike si
z8vendésuese pér cigaret tradicionale
pajisje elektronike pér thithjen e avullit gé
pérmban nikotiné pajisje gé krijojné avull
me pérdorim nga goja pér tu pérdorur nga
duhanpirésit, produkte duhani  dhe
zévendésuesa duhani artikuj duhanpirésish
pér cigare elektronike pjesé dhe pajisje
pér produktet e lartpérmendura té pérfshira
né klasén 34 pajisje pér shuarjen e
cigareve dhe purove té nxehura si dhe pér
shkopinjté e duhanit t&¢ nxehur kuti
cigaresh elektronike té rikarikueshme.
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(210) AL/T/2025/1490
(220) 29.09.2025

(540)
<
va"a\

koona

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) Bardhé; Zezé

(730) KIMI // Lagjja Mézez, autostrada
Tirané - Durrés, rruga dytésore km 4, zona
kadastrale nr. 2679, nr. pasurie 13/73/2,
Kashar, AL

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram
Curri”’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18,
apartamenti 18, 1060, Tirané, Shqipéri.
(511) 3 - Produkte té kujdesit personal,
preparate kozmetike dhe higjienike jo-
mjekésore  parfume, vajra esencialé
deodoranté pér geniet njerézore, ekstrakte
bimore pér géllime kozmetike kozmetiké
pérgatitje kozmetike pér kujdesin e Iékurés
kremra kozmetiké make-up kozmetiké
pér vetullat preparate me kolagjen pér
géllime kozmetike maska bukurie vajra
esencialé / vajra eteriké sapuné aromatik
kremra pér floké balsam pér floké
shampo preparate pér nxirje e lekurés
[kozmetiké] preparate pér mbrojtje nga
dielli.

5 - Preparate farmaceutike preparate
kimike  pér qgéllime farmaceutike
suplementet ushgimore |éndé ushqyese
pér pérdorim si suplement ushgimor
suplemente dietike té destinuara pér té
plotésuar njé dieté normale ose pér té
pasur pérfitime shéndetésore suplemente
bimore vitamina dhe preparate vitaminash
preparate me vitamina dhe minerale pije
dietetike té pérshtatura pér qéllime
mjekésore ushgim pér géllime té vecanta
mjekésore fibra dietike.

(210) AL/T/2025/1491

(220) 29.09.2025

(540) ARDENICA

(592) Markeé fjalé

(550) Marké Individuale

(730) ARDENICA 1996 // Kolonje, objekt
me nr. pasurie 92/7, zona kadastrale 2207,
Kolonjé, AL

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram
Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18,
apartamenti 18, 1060, Tirané, Shqipéri.
(511) 43 - Shérbime restoranti shérbime
bari shérbime té restorantit té ushgimeve
té lehta dhe té shpejta qé konsumohen
midis vakteve [snack-bar] shérbime té
rezervimit pér akomodim té pérkohshém
shérbime té kafeterisé shérbime restoranti
me vete-shérbim shérbime hoteli
shérbime pér sigurimin e ushgimeve dhe
pijeve shérbime té kateringut pér ushgime
dhe pije shérbimet e shtépive turistike
informacione dhe késhilla né lidhje me
pérgatitjen e vakteve.
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(210) AL/T/2025/1494
(220) 29.09.2025
(540)

JDPHIA

Vaj Ulliri

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) Vaj Ulliri Ekstra i Virgjer Premium;
Ekstraktuar ne te ftohet; Prodhuar ne
Shqiperi

(591) jeshile; e bardhe ; kafe

(730) Eltjon Bodinaku // Rruga e "Zallit",
03910160, ndértesa 51, hyrja 1, Farke,
Selité, 1044, Tirang, AL

(740) Eltjon Bodinaku // Rruga e "Zallit",
03910160, ndértesa 51, hyrja 1, Farké,
Selité, 1044, Tirané.

(511) 29 - Vaj ulliri, vaj ulliri extra i
virgjér, vaj ulliri i virgjér, vaj sallate.

(210) AL/T/2025/1528
(220) 02.10.2025
(540)

MediGRreen

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(526) Medi

(591) Ngjyrat jeshile; bojeqielli; te bardhe
(730) BIO PLUS /I Njésia bashkiake nr. 2,
rruga "Arkitekt Kasemi", nr. 51/1, pallati
nr. 1, apartamenti nr. 2, ( prané gendrés
shéndetesore nr. 2 ), Tirané, AL
(740)Majlinda Manushi//Njésia bashkiake
nr. 5, rruga " Andon Zako Cajupi”, shkalla
nr. 9, kati nr. 1, apartamenti nr. 62, Tirané.
(511) 5 - Preparate farmaceutike preparate
sanitare pér géllime mjekesore substancé
dhe ushgime dietike me géllime mjekesore
dezinfektant  acide pér  géllime
farmaceutike preparate pér trajtimin e
akneve shirita ngjités pér qgéllime
mjekésore alkool pér géllime farmaceutike
qumésht  bajamesh pér  géllime
farmaceutike  vaj bajame pér qéllime
mjekésore preparate aloe vera pér géllime
farmaceutike preparate anti-inflamatoré
antibiotikét: pilula antioksidante preparate
bakteriale  pér  pérdorim  mjekésor
preparate bakteriologjike pér pérdorim
mjekésor balsame pér géllime mjekésore
preparate pér banjé pér géllime mjekésore
kripérat e banjés pér géllime mjekésore
jastéké pér gji nénprodukte té& pérpunimit
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té drithérave pér qéllime dietike ose
mjekésore kamfori pér géllime mjekésore
vaj kamfuri pér géllime mjekésore vaj
ricini pér géllime mjekésore esteret e
celulozés pér qéllime farmaceutike
kontraceptivét kimiké preparate kimike
pér diagnostikimin e shtatzénisé.

35 - Shérbime shitjeje me shumicé dhe
pakicé té produkteve si: aparatura dhe
materiale dentare, produkte mjekesore dhe
farmaceutike, ilace, produkte kozmetike,
preparate sanitare pér géllime mjekesore,
ushgime dietike dhe substanca té
pérshtatshme pér pérdorim mjekésor dhe
veterinar, ushgime pér foshnja, dieta
plotésuese pér njerézit dhe kafshét, artikuj
ortopediké organizimi i ekspozitave pér
géllime komerciale ose reklamuese
marketing  demonstrimi i mallrave
reklamimi ofrimi i informacionit tregtar
me té gjitha mjetet, duke pérfshiré
internetin.

44 - Keéshillim farmaceutik pérgatitja e
recetave nga farmacistét shérbime estetike
shérbimet e analizave mjekésore pér
géllime diagnostifikuese dhe trajtimi té
ofruara nga laboratorét  mjekésoré
shérbime konsulence dhe informacioni né
lidhje me preparatet farmaceutike,
alergjité, kujdesin  shéndetésor dhe
instrumentet dhe aparatet mjekésore
shérbime té ofrimit té informacionit né
lidhje me vetité diagnostike, profilaktike
dhe terapeutike té produkteve
farmaceutike ~ shérbime té ofrimit té
informacionit né lidhje me produktet
farmaceutike, kujdesin mjekeésor,
kirurgjik, parafarmaceutik, shéndetin dhe
mirégenies e bukurisé
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PATENTA EUROPIANE TE VLEFSHME
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(11) 13153

(97) EP3199550//05.03.2025

(96) 15843607.1//23.03.2015

(22) 05.06.2025

(21) AL/P/2025/281

(54) ANTITRUPA ME AFINITET TE LARTE DHE ME QENDRUESHMERI NDAJ
AGREGIMIT, NE BAZE TE DOMENEVE TE NDRYSHUESHME VL DHE NJE
DERIVATI VHH

17.10.2025

(30) RU 2014138740 26/09/2014

(71) Joint Stock Company "Biocad"/ vn. ter. g. poselok Strelna, ul. Svyazi, d. 38, str. 1,
pomeshch. 89, Saint Petersburg 198515 / RU

(72) Andrey Borisovich ULITIN/Mikroraion "AB" 28 kv. 11 Moskovskaya obl. g. Puschino
142290 / RU,

Stanislav Rudolfovich EVDOKIMOV/Mikroraion "D" 20a kv. 21 Moskovskaya obl. g.
Puschino 142290 / RU,

Valeriy Vladimirovich SOLOVIEV/Mikroraion "D" 24 kv. 91 Moskovskaya obl. g.
Puschino 119071 / RU,

Yulia Sergeevna CHERNYH/ul. Molodezhnaya 27 kv. 16 Permsky krai g. Solikamsk 618553
/ RU,

Olga Vladimirovna GONCHAROVA/ul. Sportivnaya 13 kv. 22 Moskovskaya obl.
Chekhovsky r-on pos. Lyubuchany 142380 / RU,

Dmitriy Valerievich KORZHAVIN/Zagrebskiy bulvar 9 kv. 162 St.Petersburg 192284 / RU,
Tatyana Veniaminovha CHERNOVSKAYA/ul. Sportivnaya 11 kv. 24 Moskovskaya obl.
Chekhovsky r-on pos. Lyubuchany 142380 / RU,

Timofey Aleksandrovich NEMANKIN/ul. Turbinnaya 7 kv. 160 St.Petersburg 198099 / RU,
Roman Alexeevich IVANOV/ul. Planetnaya 29 korp.2 kv. 176 Moscow 125167 / RU,
Dmitriy Valentinovich MOROZOV/Leninskiy pr., 35 apt. 54 Moscow 119071 / RU,
Victoria Mikhailovna EKIMOVA/Gazovikov st. 30 apt. 83 Tyumen 625022 / RU,
Ekaterina VIadimirovna SOFRONOVA/Marshala Chujkova st. 32 apt. 45 The Republic of
Tatarstan Kazan 420136 / RU,

Yakov Yurevich USTYUGOV/Yubilejnaya st. 118 apt. 14 Perm obl. Berezniki 618426 / RU.
(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Antitrup monoklonal 1gG i humanizuar gé pérmban njé kombinim té domenit VHH
té marré nga njé pérfagésues i familjes Camelidae me njé domen variabél té zinxhirit té lehté
VL, ku antitrupi né fjalé lidhet specifikisht me IL-17A njerézore dhe pérfshin: a) njé domen
variabél té zinxhirit té réndé (VHH) gé pérfshin 3 rajone hipervariabél HCDR1, HCDR2 dhe
HCDR3, ku: HCDR1 pérmban sekuencén aminoacide G-T-F-A-T-S-P-M-G (SEK. ID NR:
4) ; HCDR2 pérmban sekuencén aminoacide A-I-S-P-S-G-G-D-R-1-Y-A-D-S-V-K-G (SEK.
ID NR: 5) ; dhe HCDR3 pérmban sekuencén aminoacide C-A-V-R-R-R-F-D-G-T-S-Y-Y-T-
G-D-Y-D-S (SEK. ID NR: 6) ; dhe b) njé domen variabél i zinxhirit té lehté (VL) té njé
antitrupi njerézor ose njé domen variabél i zinxhirit té lehté té njé antitrupi té humanizuar.
2. Antitrupi sipas pretendimit 1, ku domeni viariabél i zinxhirit t& réndé pérmban
zévendésimet e méposhtme té aminoacideve né pozicionet 44X245X3: a) ku 44X2 = G, A,
V, S,0se T; b) ku45X3 =A, V, T, ose H; ose kombinimet e tyre.

3. Antitrupi sipas pretendimit 1, i karakterizuar nga stabilitet i shtuar ndaj agregimit té
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domenit VHH kur ruhet né buferin PBS me njé pérgendrim 10 mg/ml pér 6 oré né njé
temperaturé 50°C, krahasuar me antitrupin natyror VHH té izoluar nga njé kafshé e
imunizuar e familjes Camelidae, me sekuencén aminoacide:
QVOQLQQSGGGSVQAGGSLRLSCAASGGTFATSPMGWFRQAPGKEREGV
AAISPSGGDRIYDDSVKGRFTISRDNAGYFIYLQMNSLKPEDTARYYCAV
RRRFDGTSYYTGDYDSWGQGTLVTVSS, ku sasia e agregateve té formuara pércaktohet
me ané té HPLC-sé pérjashtuese sipas madhésisé.

4. Antitrupi né fjalé sipas pretendimit 1, ku antitrupi né fjalé éshté: IgG1, 1gG2, 1gG3 ose
1gG4.

5. Antitrupi sipas pretendimit 4, gé pérfshin njé Fc té modifikuar jo natyrore si pjesé e 1gG-
Sé.

6. Antitrupi sipas pretendimit 1, ku antitrupi né fjalé pérmban té paktén njé nga vetité e
méposhtme: a) stabilitet né agregim si p.sh. kur pérdoret né pérgendrime 10 mg/ml dhe ruhet
pér 6 muaj né njé temperaturé 4°C, ku pérmbajtja e agregateve rritet jo mé shumé se 5% e
pérmbajtjes fillestare né tretésiré, si¢c pércaktohet me ané té HPLC-sé pérjashtuese sipas
madhésisé; b) stabilitet né agregim si p.sh. kur pérdoret né pérgendrime 10 mg/ml dhe ruhet
pér 2 javé né njé temperaturé 37°C, ku pérmbajtja e agregateve rritet jo mé shumé se 5% e
pérmbajtjes fillestare né tretésiré, si¢c pércaktohet me ané té HPLC-sé pérjashtuese sipas
madhésisé; c) stabilitet né agregim si p.sh. kur pérdoret né pérgendrime 10 mg/ml dhe ruhet
pér 48 oré né njé temperaturé 42°C, ku pérmbajtja e agregateve rritet jo mé shumé se 5% e
pérmbajtjes fillestare né tretésiré, si¢c pércaktohet me ané té HPLC-sé pérjashtuese sipas
madhésisé; d) stabilitet né agregim si p.sh. kur pérdoret né pérgendrime 10 mg/ml dhe ruhet
pér 6 oré né njé temperaturé 50°C, ku pérmbajtja e agregateve rritet jo mé shumé se 5% e
pérmbajtjes fillestare né tretésiré, si¢c pércaktohet me ané té HPLC-sé pérjashtuese sipas
madhésisé; e) njé konstante disocimi KD deri né 10-9 M, ku konstantja pércaktohet sipas
pérshkrimit né shembullin 7; f) njé konstante asocimi kinetik i ndérveprimit antitrup-antigjen
kon(1/Ms) prej té paktén 105 1/Ms e lart, ku konstantja pércaktohet sipas pérshkrimit né
shembullin 7; ose g) njé konstante disocimi kinetik i ndérveprimit antitrup-antigjen kdis(1/s)
prej deri né 10-4 1/s, ku konstantja pércaktohet sipas pérshkrimit né shembullin 7.

7. Antitrupi sipas pretendimit 1, gé lidhet specifikisht me IL-17A njerézore, pérfshin: a) njé
domen variabél té zinxhirit té réndé (VHH) @é pérfshin sekuencén aminoacide:
QVQLVQSGGGLVQAGGSLRLSCAASGGTFATSPMGWLRQAPGKGTE
FVAAISPSGGDRIYADSVKGRFTISRDNAGYFIYLQMNSLKPEDTAVY
YCAVRRRFDGTSYYTGDYDSWGQGTLVTVSS (SEK. ID NR: 7) ; dhe b) njé domen
variabél i zinxhirit té lehté (VL) té njé antitrupi njerézor ose njé domen variabél i zinxhirit té
lehté t& njé antitrupi t& humanizuar.

8. Antitrupi sipas pretendimit 7 gé lidhet specifikisht me IL-17A njerézore, ku domeni
variabél né fjalé i zinxhirit té lehté (VL) pérmban sekuencén aminoacide:
EIVLTQSPGTLSLSPGERATLSCRASQSVS
SSYLAWYQQKPGQAPRLLIYDASSRATGIPDRFSGSGSGTDFTLTISRLEP
EDFAVYYCQQYSYSPVTFGQGTKVEIKR (SEK. ID NR: 8) .

9. Antitrupi sipas pretendimit 1 gé lidhet né ményré specifike me IL-17A njerézore dhe ku:
a) zinxhiri i réndé pérmban sekuencén aminoacide: b) zinxhiri i lehté pérmban sekuencén
aminoacide:

10. Antitrupi sipas pretendimit 1, ku: antitrupi né fjalé ka té paktén njé nga karakteristikat e
méposhtme: a) njé afinitet lidhés me IL-17A njerézore té karakterizuar nga KD deri né 10-
10 M; b) njé konstante asocimi kinetik kon(1/Ms) pér IL-17A njerézore jo mé pak se 105

62



1/Ms; ose ¢) njé konstante disocimi Kinetik kdis(1/s) pér IL-17A njerézore deri né 10-5 1/s;
ku kéto konstante pércaktohen sipas pérshkrimit né shembullin 7.

11. Antitrupi sipas pretendimit 1 gé pérfshin njé ose mé shumé zévendésime té aminoacideve
né rajonin Fc krahasuar me Fc-né natyrore, ku z8vendésimet né fjalé pérmirésojné vetité
fiziko-kimike dhe farmako-kinetike té antitrupit, né krahasim me njé antitrup me Fc natyrore
dhe nuk e reduktojné aftésiné e antitrupit pér lidhjen me IL-17A.

12. Njé strukturé ADN-je gé kodon antitrupin sipas pretendimit 1.

13. Njé vektor shprehés qé pérfshin strukturén e ADN-sé sipas pretendimit 12.

14. Njé gelizé pritése qé pérfshin vektorin shprehés sipas pretendimit 13.

15. Njé metodé pér prodhimin e antitrupit sipas pretendimit 1, e cila pérfshin inkubimin e
gelizés pritése sipas pretendimit 14 né njé medium kulture né kushte té pérshtatshme pér té
pérftuar antitrupin né fjalé, e ndjekur nga izolimi dhe pastrimi i antitrupit té pérftuar.

16. Njé pérbérje farmaceutike gé pérfshin antitrupin sipas pretendimit 1 dhe njé ose mé
shumé eksipienté t& pérshtatshém farmaceutiké, hollues ose bartés.

17. Pérbérja farmaceutike sipas pretendimit 16, gé gjithashtu pérfshin njé pérbérés
farmaceutik aktiv, qé éshté njé inhibitor i TNF-a.
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(11) 13157

(97) EP3461261//09.07.2025

(96) 17800304.2//19.05.2017

(22) 11.07.2025

(21) AL/P/2025/343

(54) PROTEINA LIDHESE CD3 E FRAGMENTIT TE NDRYSHUESHEM TE NJE
ZINXHIRI TE

VETEM

21.10.2025

(30) US 201662339685 P 20/05/2016

(71) Harpoon Therapeutics, Inc. / 131 Oyster Point Boulevard, Suite 300 South San
Francisco, CA 94080 / US

(72) DUBRIDGE, Robert B./825 Holly Road Belmont California 94002 / US,

SETO, Pui/292 Clifton Ave. San Carlos California 94070 / US,

AUSTIN, Richard J./1169 Guerrero St. San Francisco California 94110 / US,

EVNIN, Luke/768 EI Camino Del Mar San Francisco California 94121 / US,

GUENOT, Jeanmarie/45 Juniper Street 3 San Francisco California 94103 / US,

LEMON, Bryan D./2493 Dell Ave. Mountain View California 94043 / US,

(74) Fatos Dega//NIKOLLA TUPE; Nd. 2; H. 4; Ap. 30; NJESIA ADMINISTRATIVE NR.
5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé proteiné lidhése CD3 e fragmentit té€ ndryshueshém (varabél) té njé zinxhiri té
vetém, qé pérfshin sekuencén e aminoacideve té pércaktuar né SEQ ID NO: 8 ose SEQ ID
NO: 9.

2. Proteina lidhése CD3 e fragmentit t& ndryshueshém té zinxhirit té vetém sipas pretendimit
1, ku proteina e lartpérmendur pérfshin sekuencén aminoacidike té SEQ ID NO: 8.

3. Proteina lidhése CD3 e fragmentit té ndryshueshém té zinxhirit té vetém sipas pretendimit
1, ku proteina e lartpérmendur pérfshin njé sekuencé aminoacide té€ SEQ ID NO: 9.

4. Njé polinukleotid gé kodon njé proteiné lidhése CD3 té fragmentit té ndryshueshém té
zinxhirit té vetém sipas cilitdo prej pretendimeve 1-3.

5. Njé vektor qé pérfshin polinukleotidin sipas pretendimit 4.

6. Njé gelizé bujtése e transformuar me vektorin sipas pretendimit 5.

7. Njé pérbérje farmaceutike gé pérmban (i) njé proteiné lidhése CD3 té fragmentit té
ndryshueshém té njé zinxhiri té€ vetém sipas cilitdo prej pretendimeve 1-3, polinukleotidin
sipas pretendimit 4, vektorin sipas pretendimit 5, ose gelizén bujtése sipas pretendimit 6, dhe
(ii) njé bartés farmaceutikisht té pranueshém.

8. Njé proces pér prodhimin e njé proteine lidhése CD3 té fragmentit té ndryshueshém té njé
zinxhiri té vetém sipas cilitdo prej pretendimeve 1-3, ku procesi i lartpérmendur pérfshin
kulturimin e njé bujtési té transformuar ose transfektuar me njé vektor qé pérmban njé
sekuencé acidi nukleik gé kodon proteinén lidhése CD3 té fragmentit té ndryshueshém té
zinxhirit t€ vetém sipas cilitdo prej pretendimeve 1-3 né kushte qé lejojné shprehjen e
proteinés lidhése CD3 té fragmentit té ndryshueshém té zinxhirit té vetém dhe rikuperimin
dhe pastrimin e proteinés sé prodhuar nga kultura.

9. Proteina lidhése CD3 e fragmentit té ndryshueshém té zinxhirit té vetém sipas cilitdo prej
pretendimeve 1-3 pér pérdorim né njé metodé pér mjekimin ose pérmirésimin e njé kanceri
te njé subjekt gé ka nevojé pér té, ku kanceri éshté té paktén njé nga: njé kancer hematologjik
ose njé kancer tumori té ngurté.

10. Njé proteiné lidhése shuméspecifike gé pérfshin njé proteiné lidhése CD3 té fragmentit
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té ndryshueshém té zinxhirit té vetém sipas cilitdo prej pretendimeve 1-3.

11. Proteina lidhése multispecifike sipas pretendimit 10, qé pérfshin mé tej njé domen lidhés
té antigjenit té synuar dhe njé domen lidhés t€ HSA (albuminés sé serumit njerézor) .

12. Proteina lidhése multispecifike e pretendimit 10 ose 11 pér pérdorim né njé metodé pér
mjekimin ose pérmirésimin e njé kanceri te njé subjekt gé ka nevojé pér té, ku kanceri éshté
té paktén njé nga: njé kancer hematologjik ose njé kancer tumori té ngurté.
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(11) 13088

(97) EP4069231//09.07.2025

(96) 20828674.0//02.12.2020

(22) 21.07.2025

(21) AL/P/2025/354

(54) KOMBINIMET E MASUPIRDINES ME DONEPEZIL OSE MEMANTINE PER
TRAJTIMIN E SIMPTOMAVE TE SJELLJES DHE PSIKOLOGJIKE TE
PACIENTET ME DEMENCIA

18.09.2025

(30) IN 201941049513 02/12/2019 ,IN 201941049515 02/12/2019

(71) Suven Life Sciences Limited/ Serene Chambers Road - 5 Avenue — 7 Banjara Hills
Hyderabad, Telangana 500034 / IN

(72) NIROGI, Ramakrishna/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue
- 7, Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN,

SHINDE, Anil Karbhari/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue -
7, Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN,

REBALLI, Veena/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue - 7,
Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN,

JAYARAJAN, Pradeep/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue - 7,
Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN,

ABRAHAM, Renny/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue - 7,
Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN,

JASTI, Venkateswarlu/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue - 7,
Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN,

BADANGE, Rajesh/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue - 7,
Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN,

BENADE, Vijay Sidram/Suven Life Sciences Limited Serene Chambers Road-5, Avenue -
7, Banjara Hills Hyderabad Telangana 500034 / IN.

(74) Aleksandra Mecaj// Myslym Shyri; Nd. 0; Njésia Administrative Nr. 10; Njesia
bashkiake nr. 10; 1001; TIRANE.

(57) 1. Masupirdiné, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, né kombinim me
donepezil ose memanting, ose njé kripé té pranueshme farmaceutikisht té saj, pér pérdorim
né njé metodé pér trajtimin e agjitacionit/agresionit, iluzioneve, halucinacioneve, ose
iluzioneve dhe halucinacioneve, tek njé pacient me demencg, qé pérfshin administrimin e njé
doze efektive té masupirdinés, ose njé kripe farmaceutikisht té pranueshme té saj, né
kombinim me donepezil ose memanting, ose njé kripé farmaceutikisht té pranueshme té tyre.
2. Masupirdinég, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku kripa e pranueshme farmaceutikisht e masupirdinés éshté dimezilat monohidrat.

3. Masupirdiné, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku kripa farmaceutikisht e pranueshme e donepezilit &shté donepezil hidroklorur.

4. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku kripa farmaceutikisht e pranueshme e memantinés é&shté memantiné hidroklorur.

5. Masupirdiné, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin e njé doze efektive t& monohidratit t& dimezilatit té
masupirdinés dhe donepezil hidroklorurit.

6. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin e njé doze efektive t&¢ monohidratit té dimezilatit té
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masupirdinés dhe hidroklorurit t¢ memantinés.

7. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e secilit prej
pretendimeve 1 deri né 6, ku demenca zgjidhet nga demenca e sémundjes sé Alzheimerit,
demenca e shogéruar me skizofreniné, demenca e sémundjes sé Parkinsonit, demenca me
trupa Lewy, demenca vaskulare ose demenca frontotemporale.

8. Masupirdinég, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku agjitacioni/agresioni, iluzionet, halucinacionet, ose iluzionet dhe halucinacionet, jané
tek njé pacient me demencé té sémundjes sé Alzheimerit.

9. Masupirdinég, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku agjitacioni/agresioni, iluzionet, halucinacionet, ose iluzionet dhe halucinacionet, jané
tek njé pacient me demencé té sémundjes sé Parkinsonit.

10. Masupirdiné, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin tek pacienti prej 25 mg deri né 125 mg masupirdiné ose
njé kripé farmaceutikisht té pranueshme té saj, né dité.

11. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin tek pacienti prej 25 mg deri né 75 mg masupirdiné ose
kripe farmaceutikisht té pranueshme té saj, né dité.

12. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin tek pacienti prej 75 mg deri né 125 mg masupirdiné ose
kripé farmaceutikisht té pranueshme té saj, né dité.

13. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin tek pacienti i 50 mg ose 100 mg masupirdiné ose kripe
farmaceutikisht té pranueshme té saj, né dité.

14. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin tek pacienti i 5 mg deri né 25 mg donepezil ose kripé
farmaceutikisht té pranueshme té saj, né dité.

15. Masupirding, ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj, pér pérdorimin e pretendimit
1, ku trajtimi pérfshin administrimin tek pacienti i 5 mg deri né 30 mg memantiné ose kripé
farmaceutikisht té pranueshme té saj, né dité.
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(11) 13152

(97) EP4427856//30.04.2025

(96) 23160169.1//06.03.2023

(22) 24.07.2025

(21) AL/P/2025/360

(54) PROCESI DHE IMPIANT PER RIKTHIMIN E GRAFITIT NGA NJE MASE E
ZEZE

17.10.2025

(71) Aurubis AG/Hovestrasse 50 20539 Hamburg DE

(72) Harris, Andrew/20259 Hamburg / DE,

Rahbani, Rakan/22459 Hamburg / DE,

Bryson, Leslie James/22609 Hamburg / DE.

(74) Aleksandra Mecaj//Myslym Shyri; Nd. 0; Njésia Administrative Nr. 10; Njesia
bashkiake nr. 10; 1001; TIRANE.

(57) 1. Procesi pér nxjerrjen e grafitit nga masa e zezé, i karakterizuar nga hapat e méposhtém
né rendin e méposhtém: - hapi (a) : sigurimi i njé mase té zez& gé pérmban grafit; - hapi (b)
. shtimi i ujit né masén e zezé dhe krijimi i njé tretésire té masés sé zezé né ujé; - hapi (c) :
dozimi i ozonit si agjent oksidues né tretésiré dhe pérzierja e njékohésishme e tretésirés sé
masés sé zezé me ujé; - hapi () : pluskim i tretésirés dhe hegja e grafitit.

2. Proces sipas pretendimit 1, i karakterizuar né até gé - né hapin (f) kur kryhet pluskimi,
vlera e pH éshté né nivelin 9 deri né 10.

3. Proces sipas pretendimit 1 ose 2, i karakterizuar né até gé - né hapin (f) kur kryhet pluskimi,
shtohen si aditivé 800 deri né 5400 g vajguri pér t té masés sé zezé dhe/ose 100 deri né 1000
g té MIBC (4-metil 2-pentanol) pér t t& masés sé zezé.

4. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, i karakterizuar né até gé -né njé
hap (d) tretésira nga hapi (c) filtrohet dhe filtrati ndahet, ku filtrati pérmban LiOH té tretur
né ujé dhe mbetja e varfér né Li pérmban masé té zezé me grafit, ku né njé hap (e) mbetja
nga hapi (d) me shtimin e ujit dhe/ose filtratit té ricikluar nga hapi (d) , pérmbajtja e Li-sé e
té cilit éshté reduktuar, pérpunohet pérséri pér té formuar njé tretésiré té masés sé zezé né
ujé, i cili pérmban grafit.

5. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, i karakterizuar né até gé tretésira
- pas hapit (b) dhe para hapit (c) , dhe/ose - duke iu referuar pretendimit 4 pas hapit (e) dhe
para hapit (f) shpélahet né njé hap shpélarjeje acidike (h) , ku shtohet té paktén njé acid,
mundésisht acid sulfurik (H2SO4) , dhe/ose acid i rigarkulluar dhe vlera e pH-it reduktohet
nén pH 3.

6. Proces sipas pretendimit 5, i karakterizuar nga - shtimi i njé agjenti reduktues, mundésisht
dioksid squfuri (SO2) , né hapin e shpélarjes acidike (h) .

7. Proces sipas pretendimit 5 ose 6, i karakterizuar nga - shtimi i njé burimi kalciumi,
mundésisht hidroksid kalciumi (Ca(OH) 2) dhe/ose oksid kalciumi (CaO) dhe/ose karbonat
kalciumi (CaCO3) , né tretésiré nga hapi (h) .

8. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até gé né njé hap
(i) tretésira nga hapi (h) filtrohet.

9. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até gé - né hapin
(c) tretésira pérzihet me njé shpejtési prerjeje mé té madhe se 11,000 s-1 né tretésireé.

10. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até qé - né hapin
(c) tretésira pérzihet me njé shpejtési prerjeje mé té madhe se 25,000 s-1 né tretésireé.

11. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até gé - hapi
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(c) kryhet pér té paktén 3 oré.

12. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até gé - né
hapin (c) , ozoni dozohet né tretésiré me njé shpejtési prej té paktén 0.1 gram (03)
/oré/gram (maseé e zezé) dhe/ose me njé shpejtési maksimale prej 2 gram (O3) /oré/gram
(maseé e zezé) .

13. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até gé - né
hapin (c) , temperatura e tretésirés éshté mbi 69°C.

14. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até gé - né
hapin (c) , pezullimi i masés sé zezé né ujé pérfshin njé vleré pH né nivelin nga 6 né 8.

15. Proces sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 13, karakterizuar nga hapi i: - shtimit
té njé acidi né tretésiré né hapin (b) dhe/ose hapin (c) dhe uljes sé vlerés sé pH té tretésiré
né njé vleré pH né nivelin nga 3 né 4.5, mundésisht 3 deri né 4.

16. Proces sipas pretendimit 15, karakterizuar nga hapi i - shtimit té njé kaustiku pas hapit
(c) ; dhe - rritja e vlerés sé pH-it té tretésirés para hapit (d) ose rritja e vlerés sé pH-it té
filtratit nga hapi (d) né njé vleré pH mé té larté se 6.

17. Proces sipas ¢do pretendimi té méparshém, i karakterizuar né até gé - koncentrati i
mbledhur i fosfatit me grafit nga hapi (f) tretet né ujé dhe kryhet njé pastrim i tretésirés dhe
njé pastrim i grafitit.

18. Proces sipas ¢do pretendimi té méparshém, i karakterizuar né até gé - mbetja e fosfatit
nga pluskimi né hapin (f) ushgehet né njé pluskim té mbetur.

19. Proces sipas pretendimit 17 ose 18 me referencé pretendimin 17, i karakterizuar né até
gé - koncentrati i pluskimit me grafit nga pluskimi i mbetur dhe/ose mbetja e pluskimit nga
pluskimi i pastrimit riciklohet né hapin (f) .
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(11) 13126

(97) EP3981414//25.06.2025

(96) 21192594.6//01.02.2016

(22) 29.07.2025

(21) AL/P/2025/364

(54) PERBERJE TE LIOFILIZUARA ME SIPERFAQE TE LARTE QE
PERMBAJNE ARSENIK PER ADMINISTRIM ORAL TEK PACIENTET
09.10.2025

(30) US 201562110574 P 01/02/2015 ,US 201562142709 P 03/04/2015

(71) Quetzal Therapeutics, LLC/1 N. Wacker Drive, Suite 1650, Chicago, IL 60606 / US
(72) Krishna VADDI/Chadds Ford / US,

Kumar KURUMADDALI/New York / US.

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé kompozim farmaceutik né njé formé dozimi té ngurté té pérshtatshme pér
administrim oral, kompozimi pérfshin njé kompozim té liofilizuar gqé pérmban arsenik
(LCCA) , té paktén njé agjent mbushés dhe té paktén njé lubrifikant; ku LCCA pérfshin njé
surfaktant dhe arseniku éshté trioksid arseniku.; dhe ku LCCA éshté e pérftueshme me ané
té njé metode qé pérfshin: (A) pluhur tretés As203 né njé mjedis ujor, addiduke pérfshiré njé
agjent alkalizues né rreth 10% deri né 100% té sasisé sé pluhurit As203, dhe shtimin e njé
surfaktanti né rreth 0.5% v/v deri né rreth 4.0% v/v, por jo mé shumé se rreth 50% pérgéndrim
As203, pér té formuar njé tretésiré As203; dhe (B) liofilizimin e tretésirés sé sipérpérmendur
As203, ku hapi i sipérpérmendur i liofilizimit pérfshin: (V) ngrirjen e tretésirés sé
sipérpérmendur As203 pér té gjeneruar njé produkt té ngriré As203; dhe (V1) ngrirjen e
produktit té sipérpérmendur As203 pér té gjeneruar kompozimin e liofilizuar gé pérmban
arsenik.

2. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku LCCA pérfshin grimca: (a) né diapazonin e
madhésisé D(90) nga rreth 2 mikroné deri né 10 mikroné; ose (b) qé ka njé sipérfaqe BET né
diapazonin prej rreth 0.5 m2/g deri né 5 m2/g.

3. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku LCCA éshté e tretshme né ujé té ftohté ose
alkool né diapazonin nga rreth 4g9/100 g deri né rreth 60 g/100 g t¢ LCCA né ujin e ftohté ose
alkoolin.

4. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku té paktén njé agjent mbushés pérmban manitol;
dhe/ose ku njé ose mé shumé lubrifikanté pérmbajné talk dhe/ose stearat magnezi.

5. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku agjenti alkalizues pérfshin hidroksid natriumi
(NaOH) .

6. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku pluhuri tretés i sipérpérmendur As203 né njé
mjedis ujor pérfshin: (1) shtimi i agjentit alkalizues né pluhurin As203 né njé ené, me ose pa
pérzierje dhe me ose pa shtimin e ujit, pér té arritur njé pH prej rreth 12 ose mé té larté; dhe
(1) shtimi i njé acidi né enén e sipérpérmendur, me ose pa pérzierje dhe me ose pa shtimin e
ujit, pér té rregulluar pH-in nga rreth 7 né rreth 8.

7. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku surfaktanti éshté lauril sulfat natriumi (SLS) ;
polisorbat 80; betaciklodekstring; poloksamer; ose suksinat polietilen glikol tokoferil
(TPGS).

8. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku kompozimi farmaceutik pérgatitet nga njé
metodé gé pérfshin: (A) tretjen e pluhurit As203 né njé mjedis ujor pér té formuar njé
tretésiré As203; (B) liofilizimin e tretésirés sé sipérpérmendur As203 pér té gjeneruar njé
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liopremiks; (C) sitjen e liopremiksit té sipérpérmendur pér té gjeneruar pluhur té liofilizuar
As203; (D) shtimi i té paktén njé agjenti mbushés né pluhurin e liofilizuar té sipérpérmendur
As203; (E) shtimi i njé ose mé shumé lubrifikantéve né pluhurin e liofilizuar té
sipérpérmendur As203 pér té gjeneruar formulén orale té lartpérmendur té As203; dhe (F)
mbushja opsionale e njé kapsule me formulén orale té sipérpérmendur.

9. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, ku kompozimi farmaceutik éshté njé kompozim
me clirim-té kontrolluar.

10. Kompozimi farmaceutik i Pretendimit 1, i kapsuluar né njé kapsulé.

11. Njé kapsulé qé pérfshin: (a) rreth 1 mg té kompozimit farmaceutik té Pretendimit 1; ose
(b) rreth 5 mg té kompozimit farmaceutik té Pretendimit 1; ose (c) rreth 10 mg té kompozimit
farmaceutik té Pretendimit 1; ose (d) rreth 20 mg té kompozimit farmaceutik té Pretendimit
1.

12. Njé kit gé pérfshin kompozimin farmaceutik té Pretendimit 1, dhe instruksionet pér
pérdorimin e sé njéjtés.

13. Njé kompozim farmaceutik sipas Pretendimit 1 pér pérdorim né njé metodé terapie, ku
metoda pérfshin administrimin e pérbérjes farmaceutike tek njé subjekt gé ka nevojé pér té.
14. Kompozimi farmaceutik pér pérdorim sipas Pretendimit 13, ku metoda e terapisé éshté
njé metodé pér trajtimin e njé kanceri tek njé pacient gé ka nevojé pér té, dhe ku metoda
pérfshin hapin e administrimit tek pacienti i njé sasie terapeutikisht efektive té pérbérjes
farmaceutike; né ményré opsionale ku kanceri éshté njé tumor hematologjik malinj.

15. Kompozimi farmaceutik pér pérdorim sipas Pretendimit 14, ku tumori hematologjik éshté
té paktén njé nga leucemia akute mieloide; leucemia akute jolimfocitike; leucemia
mieloblastike, leucemia promielocitike; leucemia mielomonocitike kronike; leugemia
monocitike; eritroleukemia; leugemia akute neutrofile; sindroma mielodisplastike; leugemia
akute promielocitike; leugemia limfocitike kronike; leucemia mieloide kronike; leucemia me
geliza gimesh; neoplazma mieloproliferative; limfoma e Hodgkin-it; limfoma jo-Hodgkin;
mieloma; mieloma me geliza gjigante; mieloma indolente; mieloma e lokalizuar; mieloma e
shuméfishté; mielomé plazmoqgelizore; mielomé sklerozuese; mielomé solitare; mielomé
multiple né formé tymi; mielomé josekretore; mielomé osteosklerotike; leugcemi
plazmoqelizore; plazmacitomé solitare; dhe plazmacitoma ekstramedulare; ku né ményré
opsionale malinjiteti hematologjik i sipérpérmendur éshté leucemia akute promielocitike
(APL) .

16. Kompozimi farmaceutik pér pérdorim sipas Pretendimit 15, ku: (a) APL éshté
diagnostikuar rishtazi APL; ose (b) APL éshté APL e rikthyer ose rezistente; ose (c)
neoplazma mieloproliferative éshté mielofibroza policitemia e vérteté ose trombocitemia
esenciale.

17. Kompozimi farmaceutik pér pérdorim sipas Pretendimit 15, ku (a) kompozimi
farmaceutik administrohet ¢do dité; dhe/ose (b) kompozimi farmaceutik administrohet né njé
diapazon té vetém dozash prej rreth 1 mg deri né rreth 50 mg; ose (¢) kompozimi farmaceutik
administrohet né njé diapazon té vetém dozash prej rreth 0.1 mg/kg peshé trupore deri né
rreth 0.3 mg/kg peshé trupore; dhe/ose (d) pacienti éshté trajtuar mé paré ose aktualisht po
trajtohet me kimioterapi dhe/ose rrezatim; qé pérfshin mé tej né ményré opsionale
administrimin e njé ose mé shumé agjentéve kimioterapeutiké tek pacienti i sipérpérmendur;
ku né ményré opsionale agjenti kimioterapeutik administrohet para, pas ose njékohésisht me
kompozimin farmaceutik.
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(11) 13144

(97) EP3737233//19.03.2025

(96) 19738400.1//09.01.2019

(22) 30.07.2025

(21) AL/P/2025/370

(54) FORMULIMET OTIKE TE FAKTORIT TE RRITJES

13.10.2025

(30) US 201862615358 P 09/01/2018

(71) Dompé farmaceutici S.p.A./Via San Martino 12-12/a, 20122 Milan / IT

(72) Fabrice P1U/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US,

Bonnie JACQUES/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US,

Natalia TSIVKOVSKAIA/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US,

Hong QI1/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US,

Robert SAVEL/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US,

Scott COLEMAN/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US,

Zhanpeng ZHANG/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US,

Martha PASTUSZKA/4796 Executive Drive San Diego, California 92121 / US.

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé formulé otike gé pérmban njé sasi terapeutikisht efektive té njé faktori rritjeje dhe
njé bartés té pranueshém nga auris, ku formula otike éshté formuluar pér té siguruar clirim té
géndrueshém té faktorit té rritjes né veshin e brendshém, ku bartési i pranueshém nga auris
éshté njé xhel termokthyeshém qé pérmban poloksamer 407, ku formula otike pérmban nga
0.0001% deri né 1% té peshés sé faktorit té rritjes, ku faktori i rritjes éshté faktor neurotrofik
i derivuar nga truri (BDNF) , faktor neurotrofik ciliar (CNTF) , faktor neurotrofik i derivuar
nga linja gelizore gliale (GDNF) , neurotrofina-3, neurotrofina-4, ose ¢do kombinim i tyre,
dhe ku: (i) xheli termokthyeshém ka njé viskozitet xhelatinoz nga 15,000 cP deri né
3,000,000 cP; (ii) formula otike ka njé osmolaritet nga 100 mOsm/L deri né 1000 mOsm/L;
ose (iii) formula otike ka njé temperaturé xhelatinoze nga 19°C deri né 42°C.

2. Formulimi otik i pretendimit 1, ku faktori i rritjes éshté neurotrofina-3.

3. Formulimi otik i pretendimit 1, ku faktori i rritjes éshté faktori neurotrofik i derivuar nga
truri (BDNF) .

4. Formulimi otik i pretendimit 3, ku formulimi otik ka njé pH nga 7.0 né 8.0.

5. Formulimi otik i ¢cdonjérit prej pretendimeve 1 deri né 4, ku formulimi otik pérmban nga
14% né peshé deri né 18% né peshé poloksamer 407.

6. Formulimi otik i pretendimit 5, ku formulimi otik pérmban nga 15% né peshé deri né 17%
né peshé poloksamer 407.

7. Formulimi otik i ¢cdonjérit prej pretendimeve 1 deri né 6, ku formulimi otik pérmban mé
tej té paktén njé agjent modulues té viskozitetit.

8. Formulimi otik i pretendimit 1, ku formulimi otik pérmban midis 0.05% dhe 0.5% té
peshés sé faktorit té rritjes.

9. Formulimi otik i cdonjérit prej pretendimeve 1 deri né 8, ku formulimi otik siguron ¢lirim
té géndrueshém té faktorit té rritjes gjaté njé periudhe prej té paktén 7 ditésh.

10. Formulimi otik i ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 8, ku formulimi otik éshté
formuluar pér té siguruar ¢lirim té géndrueshém té faktorit té rritjes gjaté njé periudhe prej té
paktén 5 ditésh.

11. Formulimi otik i ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 10, ku faktori i rritjes éshté né
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thelb i tretur né formulimin otik.

12. Formulimi otik i ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 11, pér pérdorim né trajtimin e
humbjes sé dégjimit.

13. Formulimi otik pér pérdorimin si¢ pretendohet né pretendimin 12, ku sinapset e shiritit
jané riparuar.
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(11) 13156

(97) EP3880769//07.05.2025

(96) 19895590.8//12.12.2019

(22) 01.08.2025

(21) AL/P/2025/374

(54) PERBERJA PER SHPIMIN E PUSIT

21.10.2025

(30) US 201862778363 P 12/12/2018

(71) Chevron Phillips Chemical Company LP/9500 Lakeside Blvd

The Woodlands, Texas 77381 / US

(72) RAMIREZ, Mario A./5618 Petty Street Unit C Houston, TX 77007 / US,

BISHOP, Marshall D./11261 Triple Crown Way Conroe, TX 77304 / US.

(74) Ela Panidha//Zhan D'Ark; Nd. 2; H. 3; Ap. 15; Njésia Administrative Nr. 10; Njesia
bashkiake nr. 10; 1001; TIRANE.

(57) 1. Njé pérbérje balte gé shpohet, pérbéhet nga: njé pérgéndrim i paré i lateksit pluhur;
dhe njé pérgéndrim i dyté i sulfonatit té asfaltit té natriumit (SAN) , ku pérgéndrimi i dyté i
SAN-sé (né masé) éshté mé i madh ose i barabarté me pérgéndrimin e paré té lateksit (né
masé) ; ku pérbérja e baltés qé shpohet péfshin njé bartés me bazé vajore, ku pérgéndrimi i
paré i lateksit pluhur éshté té paktén 2.85 kg/ m3 (1 paund pér fuci (Ibm/bbl) né lidhje me
pérbérjen e baltés qé shpohet dhe ku pérgéndrimi i dyté i SAN-sé éshté té paktén 2.85 kg/m3
(1 lom/bbl) .

2. Pérbérja e baltés gé shpohet sipas pretendimit 1, ku pérgéndrimi i dyté i SAN-sé éshté mé
i madh se pérgéndrimi i paré i lateksit.

3. Pérbérja e baltés qé shpohet sipas pretendimit 1, ku lateksi pluhur pérfshin té paktén njé
kopolimer stiren butadien ose njé kopolimer etilen acetat vinil.

4. Pérbérja e baltés gé shpohet sipas pretendimit 1, ku lateksi pluhur ka njé madhési grimcash
mesatare t€ populluar né njé rreze té pérzgjedhur nga njé prej si mé poshté: (i) nga 70
mikrometra deri né 100 mikrometra; (ii) nga 80 mikrometra deri né 90 mikrometra; ose (iii)
madhésia mesatare e grimcave té populluara éshté 85 mikrometra.

5. Pérbérja e baltés qé shpohet sipas pretendimit 1, ku pérbérja e baltés gé shpohet ka njé
humbje mesatare té léngut té testit t& bllokimit té pérshkueshmérisé (TBP) né 149 °C (300
°F) me njé disk filtrimi 55 mikrometér me mé pak se 1.06 mL kur testohet sipas testit 13B-2
té Institutit Amerikan té Petroleumit (1AP) .

6. Pérbérja e baltés gé shpohet sipas pretendimit 5, qé pérfshin njé ose té dy karakteristikat e
méposhtme: (i) ku pérbérja e té baltés qé shpohet ka njé vizkozitet plastik né 49 °C 120 °F
né njé rreze nga 20 mPa-s (20 cP) deri né 30 mPa-s (30 cP) kur testohet sipas testit 13B-2 té
IAP-sé; dhe/ose (ii) ku pérbérja e té baltés gé shpohet ka njé piké rrjedhshmérie né 49 °C
(120 °F) né njé rreze prej 2.27 kg/9.29 m2 (5 Ib/100 ft 2) né 2.72 kg/9.29 m2 (6 1b/100 ft2)
kur testohet sipas testit 13B-2 té IAP-sé.

7. Pérbérja e baltés qé shpohet sipas pretendimit 5, ku pérbérja e baltés gé shpohet ka njé
fortési xheli 10-sekondéshe né 49°C (120 °F) né njé interval midis 0.91 deri né 4.99 kg/9.29
m2 (2 deri né 11Ib/100ft2) kur testohet sipas testimit 13B-2 té 1AP- sé, ose ku pérbérja e
baltés gé shpohet ka njé fortési xheli 10-minutéshe 49 °C (120 °F) né njé interval midis 4.54
deri né18.14 kg/9.29 m2 (10 deri né 40 Ib/100ft2) kur testohet sipas testit 13B-2 t& IAP-sé.
8. Pérbérja e baltés qé shpohet sipas pretendimit 1, ku pérgéndrimi i paré i lateksit pluhur dhe
pérgendrimi i dyté SAN pérzgjidhen nga njé nga sa mé poshté: (i) pérgéndrimi i paré i lateksit
pluhur éshté 2.85 kg/m3 (1l1bm/bbl) dhe ku pérgéndrimi i dyté i SAN-sé éshté 8.56 kg/m3(3
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Ibm/bbl) ; (ii) pérgéndrimi i paré i lateksit pluhur éshté né njé rreze nga 4.28 deri né 7.13
kg/m3 (1.5 né 2.5 Ibm/bbl) dhe ku pérgéndrimi i dyté i SAN-sé éshté né njé rreze nga 4.28
né 7.13 kg/m3 (1.5 deri né 2.5 Ibm/bbl) ; ose (iii) pérgéndrimi i paré i lateksit pluhur éshté
5.71 kg/m3 (2 Ibm/bbl) dhe ku pérgéndrimi i dyté i SAN-sé éshté 5.71 kg/m3 (2 Ibm/bbl) .
9. Njé metodé qé pérfshin shpérndarjen e njé sasie té paré té paracaktuar té lateksit pluhur
dhe njé sasie té dyté té paracaktuar t&¢ SAN-sé né njé bartés me bazé vajore pér té formuar
njé balté me bazé vajore gé pérfshin pérbérjen e pretendimit 1.
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(11) 13154

(97) EP3426771//07.05.2025

(96) 17709457.0//13.03.2017

(22) 06.08.2025

(21) AL/P/2025/380

(54) QELIZA TE REJA IMUNOREGULATORE DHE METODA PER PRODHIMIN
E TYRE

17.10.2025

(30) EP 16159985 11/03/2016

(71) Ferring Ventures SA/Chemin de la Vergognausaz 50, 1162 St. Prex / CH, CH

(72) James HUTCHINSON/Bischof-Konrad-Stralie 2a 93051 Regensburg / DE,

Edward GEISSLER/Kastanienweg 14 93173 Wenzenbach / DE,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé proces pér pérgatitjen e njé qelize makrofage imunoregulatore, procesi i
sipérpérmendur gé pérfshin: (a) izolimin e onociteve pozitive CD14 nga njé mostér gjaku e
njé subjekti; (b) kultivimin e monociteve né njé gese plastike té pérshkueshme-nga gazi né
njé mjedis kulture gé pérmban (i) M-CSF dhe (ii) njé ligand CD16, ku pérgéndrimi i M-CSF
éshté né njé diapazon prej 5-100 ng/ml; (c) kontaktimin e gelizave me IFN-y ku pérgéndrimi
I IFN-y éshté né diapazonin prej 5-100 ng/ml; dhe (d) pérftimin e gelizés makrofage
imunoregulatore nga mjedisi i kulturés, ku monocitet né hapin (b) jané kultivuar pér té paktén
5 dité pérpara stimulimit IFN-y.

2. Procesi i pretendimit 1, kuj mjedisi i kulturés né hapin (b) pérfshin serum té gjakut té
njeriut, té tillé si serumi AB i njeriut.

3. Procesi i pretendimit 1 ose 2, ku pérgéndrimi i M-CSF né hapin (b) éshté né diapazonin
prej 20-25 ng/ml.

4. Procesi i ndonjé prej pretendimeve 1-3, ku monocitet né hapin (b) jané kultivuar pér té
paktén 6, ose pér té paktén 7 dité pérpara stimulimit IFN-y.

5. Procesi i ndonjé prej pretendimeve 1-4, ku gesja plastike e pérshkueshme-nga gazi éshté e
béré nga poliolefiné.

6. Procesi i ndonjé prej pretendimeve 1-5, ku pérgéndrimi i IFN-y né hapin (c) éshté né
diapazonin prej 20-25 ng/ml.

7. Qeliza makrofage imunoregulatore, ku geliza e sipérpérmendur (a) shpreh té paktén njé
prej shénueséve CD103, CD10 dhe Clec-9a; dhe (b) ku shprehja e shénuesit CD38 é&shté i
ulur me mé shumé se 70% né krahasim me shprehjen e shénuesit té sipérpérmendur nga
monocitet.

8. Qeliza makrofage imunoregulatore e pretendimit 7, ku geliza e sipérpérmendur nuk shpreh
njé ose mé shumé prej shénueséve té méposhtém: CD38, CD209 dhe Syndecan-3.

9. Qeliza makrofage imunoregulatore e ndonjé prej pretendimeve 7 ose 8, ku geliza e
sipérpérmendur shpreh mé tej té paktén njé prej shénueséve CD85h dhe CD258.

10. Kompozimi farmaceutik qé pérfshin gelizén makrofage imunoregulatore té ndonjé prej
pretendimeve 7-9.

11. Qeliza makrofage imunoregulatore e ndonjé prej pretendimeve 7-9 ose kompozimi
farmaceutik i pretendimit 10 pér pérdorim né njé metodé té (a) shtypjes sé refuzimit té
transplantit dhe/ose zgjatjes sé mbijetesés sé transplantit te njé subjekt qé merr njé transplant,
né ményreé té preferuar njé transplant alogjenik; (b) trajtimin ose parandalimin e njé sémundje
autoimune, njé sémundje inflamatore, ose njé reaksioni hipersensitivitetit; ose (c)
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promovimin e proceseve té riparimit té indeve duke marré pjesé né rimodelimin e indeve,
rigjenerimin e indeve, angiogjenezén, vaskulogjenezén ose parandalimin/kufizimin e
fibrozés.

12. Qeliza makrofage imunoregulatore ose kompozimi farmaceutik pér pérdorim né njé
metodé té pretendimit 11, ku sémundja autoimune e sipérpérmendur éshté zgjedhur nga grupi
I pérbéré prej lupus eritematoz sistemik (SLE) , skleroderma, sindroma Sjogren, polimioziti,
dermatomioziti dhe gjendje té tjera autoimune sistemike; artriti reumatoid (AR) , artriti
reumatoid juvenil dhe artrite té tjera inflamatore; kolit ulceroz, sémundjen e Crohn dhe
sémundje té tjera inflamatore té zorréve; hepatiti autoimun, cirroza biliare primare dhe
sémundje té tjera autoimune té mélcisé; vaskuliti i enéve té vogla té Iékurés, granulomatoza
me poliangiit, granulomatoza eozinofile me poliangiit, sémundja e Behcet, tromboangiiti
obliterans, sémundja Kawasaki dhe vaskulite té tjera té enéve té médha, t¢ mesme ose té
vogla me etiologji autoimune; Skleroza e shuméfishté (MS) dhe crregullimet
neuroimunologjike; Diabeti i tipit I, mosfunksionimi autoimun i tiroides, mosfunksionimi
autoimun i hipofizés dhe crregullime té tjera autoimune endokrinologjike; anemi hemolitike,
purpura trombocitopenike dhe ¢rregullime té tjera autoimune té gjakut dhe palcés sé kockave;
psoriasis, pemfigus vulgaris, pemfigoid dhe gjendje té tjera dermatologjike autoimune.

13. Qeliza makrofage imunoregulatore ose kompozimi farmaceutik pér pérdorim né njé
metodé té pretendimit 11, ku sémundja inflamatore e sipérpérmendur éshté zgjedhur nga
grupi i pérbéré prej sémundjet okluzive arteriale, té tilla si sémundja okluzive e arteries
periferike (pAOD) , ishemia kritike e gjymtyréve, arterioskleroza, infarkti cerebral, infarkti i
miokardit, infarkti i veshkave, infarkti i zorréve, angina pektoris dhe gjendje té tjera té
shkaktuara nga okluzioni ose ngushtimi arterial; angina mikrovaskulare, e njohur edhe si
sindroma kardiake X; inflamacion i shogéruar sistemik me c¢rregullime metabolike, duke
pérfshiré diabetin e tipit 1l dhe sindromén metabolike té lidhur me obezitetin; sémundjet
dermatologjike, pérfshiré ekzemén.

14. Qeliza makrofage imunoregulatore ose kompozimi farmaceutik pér pérdorim né njé
metodé té pretendimit 11, ku hipersensitiviteti i sipérpérmendur éshté zgjedhur nga grupi i
pérbéré prej astmés, ekzemés, rinitit alergjik, angioedemés, hipersensitivitetit ndaj ilaceve
dhe mastocitozés.

15. Njé proces pér pérgatitjen e njé gelize T imunoregulatore, procesi i sipérpérmendur
pérfshin: (a) pérftimin e gelizave T té njé subjekti; (b) bashké-kultivimin e gelizave T me njé
gelizé makrofage imunoregulatore té ndonjé prej pretendimeve 7-9; (c) pérftimin e gelizés T
imuunorregulatore nga mjedisi i kulturés.
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(11) 13127

(97) EP4051377//28.05.2025

(96) 20807876.6//28.10.2020

(22) 08.08.2025

(21) AL/P/2025/387

(54) PAJISJE TERAPEUTIKE PER PATOLOGJITE ME DHIMBJE
INFLAMATORE DHE PER MODULIMIN NEURO-MUSKULAR DHE NEURO-
POSTURAL

09.10.2025

(30) 1T 201900020138 31/10/2019

(71) Fabio Fontana/Piazza Giorgione 46, 31033 Castelfranco Veneto (TV) /IT IT

(72) Fabio Fontana/Piazza Giorgione 46, 31033 Castelfranco Veneto (TV) /IT

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Pajisje terapeutike qé aplikohet né 1€kuré né pérputhje me skajet nervoré primaré dhe
sekondaré té tendinave, muskujve, dermatomave dhe skajeve nervore, rimodulimi me
dhimbje dhe inflamator neuro-muskular dhe postural i té cilave duhet té favorizohet, duke
pérfshiré té paktén njérin element laminar mbéshtetés (1) , dhe njé pérzierje té dhéné nga
kombinimi té paktén i dy llojeve té pikave kuanti, duke pérfshiré sa vijon: (2) - Pika grafene
kuante me njé fluoreshencé gé korrespondon né ményré indikative me: gjatési-vale eksitimi,
Aex, 350 nm; gjatési-vale emetimi, Aem, 445 nm, gjerési e ploté né gjysmén e maksimumit,
FWHM, 65 nm, rendiment kuanti 65%; - Pika grafene kuanti blu lumineshente me njé
fluoreshencé gé korrespondon aférsisht me: gjatési-vale eksitimi, Aex, 350 nm; gjatési-vale
emetimi, Aem, 445 nm + 10 nm, gjerési e ploté né gjysmén e maksimumit, FWHM, 75 nm,
rendiment kuanti >20% - Pika grafene kuanti lumineshente cian me njé fluoreshencé gé
korrespondon né ményré indikative me: gjatési-vale emetimi, Aem, 475-495 nm, gjerési e
ploté né gjysmén e maksimumit, FWHM, 70 nm, rendiment kuanti 17% - Pika grafene kuanti
lumineshente jeshile me njé fluoreshencé qé korrespondon né ményré indikative me: gjatési-
vale eksitimi, Aex, 485 nm; gjatési-vale emetimi, Aem, 530 nm £ 10 nm, gjerési e ploté né
gjysmén e maksimumit, FWHM, 80 nm, rendiment kuanti >17%; - Pika perovskite kuanti,
acid oleik dhe oleilaminé e veshur me njé fluoreshencé gé korrespondon né ményré indikative
me: gjatési-vale emetimi, Aem, 480 nm; - Pika CdTe tip-bazé kuanti COOH té
funksionalizuara qé tregojné njé fluoreshencé gé korrespondon né ményré indikative me:
gjatési-vale emetimi, Aem, 710 nm, rendiment kuanti 15%; - Pika CdS/ZnS tip bazé-guaske
kuanti acidi oleik té funksionalizuara gé tregojné njé fluoreshencé gé korrespondon né
ményré indikative me: gjatési-vale maksimale, Amax, 385 nm, gjatési-vale emetimi, Aem,
400 nm£10 nm, rendiment kuanti 50%; - Pika CdS/ZnS tip bazé-guaske kuanti acidi oleik té
funksionalizuara gé tregojné njé fluoreshencé gé korrespondon né ményré indikative me:
gjatési-vale maksimale, Amax, 405 nm, gjatési-vale emetimi, Aem, 425 nm+10 nm; ku
mbéshtetési i pérmendur pérbéhet nga njé element laminar prej materiali transparent né njé
referencé gjatési-valésh ndérmjet 280 nm dhe 740 nm, dhe preferimisht ndérmjet 350 nm dhe
530 nm, njé ané e paré e mbéshtetésit laminar (1) mund té vihet né kontakt me Iékurén e
personit, mosfunksionimi ose patologjia inflamatore e té cilit duhet té trajtohet, dhe duke u
vendosur né anén e kundért té anés sé paré té mbéshtetésit (1) té pérmendur, ose gé
inkorporohet ose shpérndahet né veté elementin laminar, njé pérzierje té paktén e dy prej
pikave kuanti (2) té pérmendura, me njé pérgendrim prej 1 mg/cm2 deri né 100 mg/cm2, té
afta pér té emetuar fotone né referencé gjatési-vale, me njé intensitet ndérmjet 0.1 m\W/cm2
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dhe 0.5 mW/cm2, dhe preferimisht ndérmjet 0.2 mW/m2 dhe 0.4 mW/cm2, kur stimulohet
té paktén nga njé drité infrared, e dukshme ose rrezatim ultraviolet elektromagnetik.

2. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku mbéshtetési (1) i pérmendur béhet prej njé
materiali qé éshté transparent té paktén ndaj njérés drité infrared, t¢ dukshme, rrezatimi
ultraviolet elektromagnetik, i cili eksiton pérzierjen e lartpérmendur té pikave kuanti (2) .

3. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku mbéshtetési (1) i pérmendur pérbéhet nga njé
material plastik gé mund té lidhet me epidermén e pacientit, dhe gé éshté i papérshkueshém
dhe inert pérsa i pérket djersés sé Iékurés.

4. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku mbéshtetési (1) i pérmendur pérbéhet nga njé
material fleksibél gé mund té lidhet me epidermén e pacientit dhe té ndjeké lévizjet dhe/ose
deformimet e saj pa u shképutur, preferimisht mbéshtetési i pérmendur ka njé trashési
ndérmjet 0.05 mm dhe 2 mm, dhe qé preferohet edhe mé shumé ndérmjet 0.1 dhe 1 mm, duke
gené né gjendje té pérshtatet mé miré me deformimet e epidermés.

5. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku pérzierja e pérmendur e pikave kuanti (2)
vendoset né mbéshtetésin (1) né njé ményré té shpérndaré duke zéné pjesén mé té madhe té
sipérfages sé anés né té cilén vendoset, duke shfrytézuar té gjithé sipérfagen pér njé eficencé
té larté transmetimi té rrezatimit té pérmendur, pa u penguar nga njé mbivendosje e pikave
kuanti, me njé trashési ndérmjet 0.001 dhe 1 mm.

6. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku pérzierja e pérmendur e pikave kuanti (2)
vendoset né mbéshtetésin (1) né zona diskrete, duke pérgendruar fluksin e rrezatimit né zona
té kufizuara, pér té gené intensive né ményré domethénése qé té meret pérmes mbéshtetésit
té pérmendur, me trashési ndérmjet 0.005 dhe 1 mm.

7. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku elementi laminar mbéshtetés (1) i pérmendur
bashkohet me njé element té dyté laminar (4, 5) pér mbrojtje dhe kufizim, duke pérfshiré dhe
kufizuar pérzierjen e pérmendur té pikave kuanti (2) , duke e mbrojtur até nga agjenté té
jashtém ose strese mekanike gé do ta shkatérronin até.

8. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 7, ku elementi i dyté laminar (4, 5) i pérmendur béhet
prej njé materiali qé &shté transparent ose ndaj rrezatimit infrared ose ndaj rrezatimit té drités
sé dukshme ose ultravioleté, né ményré gé rrezatimi gé vjen nga jashté dhe gé pérshkon
elementin e dyté laminar (4, 5) té pérmendur t& mund té eksitojé pérzierjen e lartpérmendur
té pikave kuanti (2) pér té emetuar frekuencat e interesit.

9. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 7, ku elementi i dyté laminar (4, 5) i pérmendur, me
njé shtrirje té krahasueshme me shtrirjen e mbéshtetésit (1) , shogérohet pérkundrejt tij me
sipérfagen e anés sé saj pérballé mbéshtetésit (1) , g&¢ mban dhe mbyll né ményré hermetike
pérzierjen e pikave kuanti (2) .

10. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 7, ku elementi i dyté laminar (4, 5) pérbéhet nga njé
bojé transparente mbrojtése ose njé film plastik gé mund té reduktojé trashésiné e pajisjes,
duke e béré mé té lehté pér t'u veshur.

11. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1 ose 7, ku lidhja e ndérsjellé ndérmjet dermés dhe
mbéshtetésit dhe/ose mbéshtetésit dhe elementit té dyté laminar (4,5) arrihet me ané té njé
materiali fleksibél té dy-anéshém ngjités (3) .

12. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku pajisja éshté né pjesén mé té madhe
transparente, dhe e lidhshme me njé efekt ngjités né Iékuré, pér t'u vendosur prané skajeve
primaré dhe sekondaré, tendinave, muskujve, dermatomeve, skajeve nervore, pér té
favorizuar njé rimodulim neuro-muskular dhe postural, ku béhet i mundur kontrolli i ¢do
skugjeje té 1ékurés.

13. Pajisje terapeutike sipas pretendimit 1, ku pajisja e veshshme terapeutike ushtron njé

79



aktivitet mé té madh té pérzierjes sé pikave kuanti (2) me njé bojé qé pérmban 5 deri né 80%
nanotuba karboni, me njé pérzierje té pikave kuanti nga 95 deri né 20%, né varési té llojit té
pikave kuanti té pérdorura dhe frekuencés sé interesit té rrezatimit terapeutik, gé arrin té
kalibrojé, ripércaktojé dhe dozojé sasiné e fotoneve té emetuara nga pajisja sipas nevojave té
pacientit dhe stimulit té déshiruar.

14. Metodé pér prodhimin e njé pajisjeje terapeutike sipas njérit ose mé shumé prej
pretendimeve té méparshém, ku pérzierja e pérmendur e pikave kuanti (2) hollohet brenda
njé boje né ményré gé té vendoset né mbéshtetésin (1) ose né elementin e dyté laminar (4, 5)
, drejtpérdrejt né anét gé pérballen né ményré té ndérsjellé.

15. Metodé sipas pretendimit 14, ku boja e pérmendur éshté njé bojé transparente, né ményré
gé vetém karakteristikat e ngjitésit dhe bojés té kryhen né mjedisin shpérndarés, dhe gé té
gjitha emetimet dalése té fotoneve dhe rrezatimet hyrése t€ mund té arrijné, me zbutje
minimale, pérzierjen e pikave kuanti.
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(11) 13133

(97) EP4223311//25.06.2025

(96) 23169466.2//23.05.2012

(22) 11.08.2025

(21) AL/P/2025/392

(54) VAKSINA TE INDIVIDUALIZUARA PER KANCER

09.10.2025

(30) PCT/EP PCT/EP2011/002576 24/05/2011 ,PCT/EP PCT/EP2012/000006 02/01/2012
(71) BioNTech SE/An der Goldgrube 12, 55131 Mainz / DE, DE; TRON - Translationale
Onkologie an der Universitdtsmedizin der Johannes Gutenberg- Universitait Mainz
gemeinnutzige GmbH/Freiligrathstrasse 12, 55131 Mainz / DE

(72) Ugur SAHIN/55116 Mainz / DE, Sebastian KREITER/55131 Mainz / DE,

Mustafa DIKEN/55130 Mainz / DE, Jan DIEKMANN/55270 Ober-Olm / DE,

Michael KOSLOWSKI/15235 Vrilissia / GR, Cedrik BRITTEN/55130 Mainz / DE,

John CASTLE/55131 Mainz / DE, Martin LOWER/55131 Mainz / DE,

Bernhard RENARD/14055 Berlin / DE, Tana OMOKOKO/55116 Mainz / DE,

Johannes Hendrikus DE GRAAF/55296 Lorzweiler / DE.

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé vaksiné kanceri e personalizuar gé pérfshin njé ARN gé kodon njé polipeptid
rekombinat qé pérfshin neo-epitope pér pérdorim né njé metodé té nxitjes sé njé pérgjigje
imune kundér gelizave té kancerit té njé pacienti, ku gelizat e kancerit té pacientit shprehin
njé antigjen qé pérfshin neo-epitopet e sipérpérmendura dhe ku neo-epitopet nuk jané gjetur
né gelizat jo-kanceroze té pacientit, ku administrimi i vaksinés te pacienti, rezulton né
stimulimin poliepitopik té pérgjigjeve citotoksike dhe/ose pérgjigjeve té qelizave T
ndihmése.

2. Vaksina pér pérdorim e pretendimit 1, ku vaksina ofron epitope té paragitura-nga MHC
klasa | gé jané té afta té shkaktojné njé pérgjigje té gelizave T CD8+ kundér gelizave qé
shprehin antigjene nga té cilat rrjedhin epitopet e paragitura nga MHC ose ku vaksina ofron
epitope té paragitura-nga MHC klasa Il gé jané té afta té shkaktojné njé pérgjigje té gelizave
T ndihmése CD4+ kundér gelizave gé shprehin antigjene nga té cilat rrjedhin epitopet e
paragitura nga MHC.

3. Vaksina pér pérdorim e pretendimit 1 ose 2, ku 5-metilcitidina éshté zévendésuar pjesérisht
ose plotésisht pér citidiné ose pseudouridina éshté zévendésuar pjesérisht ose plotésisht pér
uridiné.

4.Vaksina pér pérdorim e ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né€ 3, ku fundi 5> 1 ARN pérbén
njé strukturé Cap gé ka formulén e pérgjithshme té méposhtme:

. i
N, N
o RN e
N N 0—P—0—P—0—P—0 N~ SN SNH
WX Y
Ri R, OH OH

ku R1 dhe R2 jané né ményré té pavarur hidroksi ose metoksi dhe W-, X- dhe Y- jané né
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ményré té pavarur oksigjen, squfur, selenium, ose BH3.

5. Vaksina pér pérdorim e pretendimit 4, ku R1 é&shté metoksi, R2 éshté hidroksi, X- éshté
squfur dhe W- and Y- jané oksigjen, né ményré té preferuar ku struktura CAP éshté izomeri
D1 im27,2’-OGppspG.

6. Vaksina pér pérdorim e ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 5, ku ARN éshté mARN, né
ményré té preferuar qé pérfshin njé¢ 5’UTR, dhe njé 3’UTR.

7. Vaksina pér pérdorim e ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 6, ku ARN pérfshin njé bisht
poli(A) , né ményré té preferuar qé ka njé gjatési prej 100 deri né 150 mbetje adenozine, né
ményré té preferuar 120 mbetje adenozine.

8. Vaksina pér pérdorim e pretendimit 6, ku 3’-UTR pérfshin dy kopje t€ njé 3°-UTR té
derivuar nga njé gjen globine, né ményré té preferuar alfa2-globiné, alfal-globiné, ose beta-
globiné.

9. Vaksina pér pérdorim e cdo njérit prej pretendimeve 1 deri né 8, ku polipeptidi
rekombinant pérmban neo-epitope té derivuara nga proteina té ndryshme ose pjesé té
ndryshme té sé njéjtés proteiné té bashkuar bashké nga lidhje peptide ose lidhés.

10. Vaksina pér pérdorim e ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 9, ku lidhési pérfshin 3 ose
mé shumé, 6 ose mé shumé, 9 ose mé shumé, 10 ose mé shumé, 15 ose mé shumé, 20 ose mé
shumé ose deri né 50, deri né 45, deri né 40, deri né 35 ose deri né 30 amino acide.

11. Vaksina pér pérdorim e pretendimit 10, ku lidhésit jané t&€ kompozuar prej amino acideve
gliciné dhe seriné dhe né ményré té preferuar pérfshijné sekuencat GGSGGGGSGG dhe
GGSGGGSGGS.

12. Vaksina pér pérdorim e ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 11, ku neo-epitopet
pérfshijné mes 5 dhe 100 amino acide, né ményré té preferuar mes 8 dhe 30 amino acide.
13. Vaksina pér pérdorim e ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 12, ku administrimi éshté
né ményré intravenoze, né ményré intraperitoneale, né ményré intramuskulare, né ményré
subkutane, né ményré transdermale ose né ményré intranodale.

14. Vaksina pér pérdorim e c¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 13, ku kanceri éshté
zgjedhur nga grupi i pérbéré prej leugcemive, seminomave, melanomave, teratomave,
limfomave, neuroblastomave, gliomave, kancerit rektal, kancerit endometrial, kancerit té
veshkave, kancerit adrenal, kancerit té tiroides, kancerit té gjakut, kancerit té Iékurés, kancerit
té Iékurés, kancerit t€ gafés sé mitrés, kancerit intestinal, kancerit té mélcisé, kancerit té
zorrés sé trashé, kancerit té stomakut, kancerit té zorrés sé hollé, kancerit té kokés dhe gafés,
kancerit gastrointestinal, kancerit té nyjeve limfatike, kancerit té ezofagut, kancerit
kolorektal, kancerit té pankreasit, kancerit té veshit, hundés dhe fytit (ENT) , kancerit té gjirit,
kancerit té prostatés, kancerit té mitrés, kancerit té vezoreve dhe kancerit t¢ mushkérive dhe
metastazave té tyre, né ményré té preferuar kanceri pérfshin njé karcinomé té zgjedhur nga
grupi i pérbéré prej karcinomés sé mushkérive, karcinomés mamma, karcinomés sé prostatés,
karcinomés sé zorrés sé hollé, karcinomés sé gelizave renale, karcinomés sé gafés sé mitrés,
0se metastazave té kétyre karcinomave.
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(11) 13130

(97) EP3710067//02.07.2025

(96) 18879073.7//14.11.2018

(22) 19.08.2025

(21) AL/P/2025/402

(54) FUSHA-D QE PERMBAN POLIPEPTIDE DHE PERDORIMET E TYRE
09.10.2025

(30) US 201762585780 P 14/11/2017

(71) Arcellx, Inc./800 Bridge Parkway Redwood City, CA 94065 US

(72) HILBERT, David, M./25 West Watkins Mill Road, Suite A Gaithersburg, MD 20878 /
us,

SWERS, Jeffrey, S./Gaithersburg, MD 20878 / US,

(74) Aleksandra Mecaj//Myslym Shyri; Nd. 0; Njésia Administrative Nr. 10; Njesia
bashkiake nr. 10; 1001; TIRANE.

(57) 1. Proteiné qé pérfshin njé fushé lidhése té shénjestrés sé Fushés D (FD) ku FD lidhet
posacérisht me Antigjenin e Pjekurisé sé Qelizave B (APQB) dhe pérfshin njé sekuencé
aminoacidesh qé ka té paktén 87% identitet sekuence me SEK ID NO: 168.

2. Proteina e pretendimit 1, ku FD pérfshin sekuencé aminoacidesh té SEK ID NO: 168 qgé
pérfshin 0, 1, 2, 3, 4 ose 5 zévendésime.

3. Proteina e pretendimit 1 ose pretendimit 2 ku FD éshté e shkriré me njé polipeptid
heterolog.

4. Proteina e pretendimit 3, ku polipeptidi heterolog pérfshin (a) njé antitrup ose njé fragment
antitrupi me gjatési té ploté; (b) njé zoné Fc; (c) fusha jashtégelizore, ose njé fragment i njé
fushe jashtégelizore, i njé receptori té zgjedhur nga grupi gé pérbéhet nga: APQB, CD123,
CS1 dhe CD19; (d) njé fushé ndérmembranore; (e) njé fushé shogéruese t¢ membranés; (f)
albumina e serumit njerézor ose njé fragment i saj; (g) AFP ose njé fragment i saj; (h) AFP
p26 ose njé fragment i saj; dhe/ose (i) fusha jashtéqgelizore e njé receptori ose njé fragmenti
té tij.

5. Proteina sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1-4, e cila éshté etiketuar dhe/ose lidhur me njé
agjent terapeutik ose citotoksik, ku etiketa zgjidhet né ményré opsionale nga grupi gé
pérbéhet nga njé etiketé enzimatike, njé etiketé fluoreshente, njé etiketé lumineshente, njé
etiketé biolumineshente dhe njé pjesé biotine.

6. Njé receptor antigjeni kimerik (RAK) i cili pérfshin njé fushé lidhése té synuar qé pérfshin
proteinén sipas ¢cdonjérit prej pretendimeve 1-4.

7. RAK i pretendimit 6, i cili pérfshin njé fushé lidhése té synuar, njé fushé ndérmembranore
dhe njé fushé sinjalizimi intragelizor, dhe opsionalisht ku (a) fusha ndérmembranore pérfshin
njé fushé ndérmembranore CD8, 41BB ose CD28; (b) fusha sinjalizuese ndérgelizore
zgjidhet nga grupi gé pérbéhet nga njé fushé e njé receptori té gelizave T njerézore zinxhir
alfa, beta ose zeta; njé fushé 41BB njerézore; njé fushé CD28 njerézore; dhe ¢do kombinim
i tyre; dhe/ose (c) fusha sinjalizuese ndérgelizore pérfshin fushén ndérgelizore té njé
molekule bashkéstimuluese té zgjedhur nga grupi qé pérbéhet nga CD27, CD28, 41BB,
0X40, CD30, CD40, PD1, antigjeni 1 i lidhur me funksionin e limfociteve (LFA-1) , CD2,
CD7, LIGHT, NKG2C, NKG2D, B7-H3, njé ligand gé lidhet posacérisht me CD83, dhe ¢do
kombinim i tyre.

8. Proteina sipas cdonjérit prej pretendimeve 1-5 ose RAK sipas pretendimit 6 ose
pretendimit 7, e cila pérfshin mé tej njé fushé té dyté lidhése té objektivit gé ka té njéjtin ose
njé objektiv té& ndryshém nga fusha lidhése e objektivit FD.
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9. Njé acid nukleik i izoluar qé kodon proteinén sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8
ose RAK sipas ¢donjérit prej pretendimeve 6-8.

10. Vektor gé pérfshin acidin nukleik té pretendimit 9; opsionalisht ku acidi nukleik éshté i
lidhur né ményré operative me njé sekuencé nukleotidesh qgé rregullon shprehjen e proteinés
sé koduar nga acidi nukleik; opsionalisht ku vektori &shté njé vektor lentiviral.

11. Qelizé pritése gé pérfshin acidin nukleik sipas pretendimit 9 ose vektorin sipas
pretendimit 10; opsionalisht ku geliza éshté njé gelizé T ose njé gelizé vrasése natyrale (VN).
12. Pérbérje farmaceutike gé pérmban proteinén sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8,
RAK sipas cdonjérit prej pretendimeve 6-8, acidin nukleik té pretendimit 9, vektorin e
pretendimit 10, ose gelizén sipas pretendimit 11.

13. Njé set gé pérmban proteinén sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8 ose RAK sipas
cdonjérit prej pretendimeve 6-8.

14. Proteina sipas c¢donjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8, RAK sipas cdonjérit prej
pretendimeve 6-8, acidi nukleik i pretendimit 9, vektori i pretendimit 10, geliza sipas
pretendimit 11, ose pérbérja farmaceutike sipas pretendimit 12, pér pérdorim né trajtimin e
njé tumori malinj té gelizave B.

15. Proteina, RAK, acidi nukleik, vektori, geliza ose pérbérja farmaceutike sipas pretendimit
14 pér pérdorim sipas pretendimit 14, ku: (a) malinjiteti i gelizés B zgjidhet nga grupi gé
pérbéhet nga: njé limfomé, opsionalisht njé limfomé Hodgkin ose njé limfomé jo-Hodgkin
(NHL) , njé leugemi, njé plazmacitomé dhe njé mielomé; ose (b) malinjiteti i qgelizés B
zgjidhet nga grupi gé pérbéhet nga: leugemia limfocitike kronike, limfoma folikulare,
limfoma e gelizave mantel dhe limfoma difuze e qgelizés sé madhe B, plazmacitoma dhe
mieloma e shuméfishté.

16. Proteina sipas c¢donjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8, RAK sipas cdonjérit prej
pretendimeve 6-8, acidi nukleik i pretendimit 9, vektori i pretendimit 10, geliza sipas
pretendimit 11, ose pérbérja farmaceutike sipas pretendimit 12 pér pérdorim né trajtimin e
crregullimit té shogéruar me gelizén B, opsionalisht gamapatia monoklonale me réndési té
papércaktuar (MGUS) .

17. Proteina sipas c¢donjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8, RAK sipas cdonjérit prej
pretendimeve 6-8, acidi nukleik i pretendimit 9, vektori i pretendimit 10, geliza sipas
pretendimit 11, ose pérbérja farmaceutike sipas pretendimit 12 pér pérdorim né trajtimin e
njé ¢rregullimi té sistemit imunitar.

18. Proteina, RAK, acidi nukleik, vektori, geliza ose pérbérja farmaceutike e pretendimit 17
pér pérdorim sipas pretendimit 17, ku ¢rregullimi i sistemit imunitar éshté njé sémundje
autoimune; opsionalisht ku sémundja autoimune éshté artriti reumatoid.

19. Njé qelizé imune gé pérfshin njé receptor antigjeni kimerik (RAK) pér pérdorim né
trajtimin e mielomés sé shuméfishté, ku RAK pérfshin: a) njé fushé lidhése shénjestér gé
pérfshin njé Fushé D qé lidhet posacérisht me APQB dhe pérfshin njé sekuencé aminoacidesh
gé ka té paktén 87% identitet sekuence me SEK ID NO: 168; b) njé fushé ndérmembranore
dhe njé fushé ndérgelizore; ku fusha ndérgelizore pérfshin njé fushé sinjalizimi.

20. Qeliza imune e pretendimit 19, ku geliza imune éshté njé gelizé T ose njé gelizé NK.
21. Proteina sipas cdonjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8, RAK sipas c¢donjérit prej
pretendimeve 6-8, acidi nukleik i pretendimit 9, vektori i pretendimit 10, geliza sipas
pretendimit 11, pérbérja farmaceutike sipas pretendimit 12, ose ¢do proteiné sipas ¢donjérit
prej pretendimeve 1-5 dhe 8, RAK sipas ¢donjérit prej pretendimeve 6-8, acidi nukleik i
pretendimit 9, vektori i pretendimit 10, geliza sipas pretendimit 11, pérbérja farmaceutike
sipas pretendimit 12, pér pérdorim sipas ¢donjérit prej pretendimeve 14-20, ku FD pérfshin
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sekuencén aminoacidike té ¢donjérit prej SEK ID NO: 160 dhe 164-168.

22. Proteina sipas cdonjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8, RAK sipas c¢donjérit prej
pretendimeve 6-8, acidi nukleik i pretendimit 9, vektori i pretendimit 10, geliza sipas
pretendimit 11, pérbérja farmaceutike sipas pretendimit 12, ose ¢donjéra prej proteinave
sipas cdonjérit prej pretendimeve 1-5 dhe 8, RAK sipas ¢donjérit prej pretendimeve 6-8, acidi
nukleik i pretendimit 9, vektori i pretendimit 10, geliza sipas pretendimit 11, pérbérja
farmaceutike sipas pretendimit 12 pér pérdorim sipas ¢donjérit prej pretendimeve 14-20, ku
FD pérfshin sekuencén aminoacidike té SEK ID NO: 168.
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(11) 13131

(97) EP4330507//25.06.2025

(96) 22725899.3//28.04.2022

(22) 01.09.2025

(21) AL/P/2025/422

(54) CEKIC HIDRAULIK PERMES-VRIMES DHE GRUMBULL NENUJOR
09.10.2025

(30) IE S20210091 29/04/2021 ,IE S20210095 30/04/2021

(71) Mincon International Limited/Smithstown Industrial Estate, Shannon, Co. Clare V14
N993/IE IS

(72) Markku KESKINIVA/34130 Ylinen / Fl,

Joseph PURCELL/Ennis, Co. Clare / IE,

Simon DUCK/Monroe, North Carolina 28112 / US,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé gekig hidraulik pérmes-vrimés (300) gé pérmban: njé shasi té zgjatur (312) ; njé
piston (301) gé ka njé vrimé gendrore (310) pérmes tij, piston i montuar né ményré
rréshqitése pér lévizje reciproke né shasi dhe i vendosur pér té ndikuar njé majé goditése
(309) , ku dhomat lévizése e pérparme (302) dhe e pasme (303) pér pistonin vendosen midis
pistonit dhe shasisé dhe ku dhoma e pérparme éshté e ndaré nga dhoma e pasme nga njé
shpatull rrethore (313) e formuar nga brenda vrimés té pistonit; dhe njé valvul kontrolli (305)
pér té kontrolluar reciprocitetin lévizés té pistonit, ku valvula e kontrollit vendoset brenda
vrimés gendrore té pistonit.

2. Njé cekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né pretendimin 1, ku boshti pérfshin
njé vrimé gendrore (314) dhe valvula e kontrollit éshté e vendosur brenda boshtit.

3. Njé cekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né pretendimin 1 ose pretendimin 2, ku
pistoni ka njé konstruksion monolit.

4. Njé ceki¢c hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né cilindo nga pretendimet e
méparshém, ku pistoni éshté vendosur té ndikojé njé shpatull rrethore (315) né njé skaj té
pasém té majés goditése.

5. Njé cekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né cilindo nga pretendimet e
méparshém, gé pérfshin mé tej té paktén njé akumulator (306) té vendosur né njé skaj té
pasém té pistonit.

6. Njé cekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né ¢do pretendim té méparshém, ku:
njé 1éng punues i cekicit éshté ujé; dhoma e pasme éshté e lidhur me njé kanal me presion
Iéngu; dhe valvula e kontrollit éshté e vendosur té lidhé dhomén e pérparme me dhomén e
pasme ndérsa pistoni léviz né njé drejtim prapa dhe e vendosur pér té lidhur dhomén e
pérparme me njé kanal I1éngu rrjedhés pérmes vrimés gendrore té shasisé dhe majés goditése
kur pistoni léviz né njé drejtim pérpara.

7. Njé ceki¢c hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né cilindo nga pretendimet e
méparshém, gé pérfshin mé tej njé méngé veshjeje té jashtme (317) , ku pistoni strehohet
brenda méngés sé veshjes sé jashtme dhe maja goditése vendoset né njé skaj té pérparém té
méngés sé veshjes sé jashtme.

8. Njé cekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né pretendimin 7, ku cekici éshté njé
cekic me qgark-té mbyllur dhe njé kanal 1éngu rrjedhés (308) sigurohet ndérmjet pistonit dhe
méngeés sé veshjes sé jashtme dhe pérmes majés goditése.

9. Njé ceki¢ hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né pretendimin 7, ku njé 1éng pune i
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cekicit éshté ujé dhe ku njé rrethor rryme (420) sigurohet ndémijet pistonit dhe méngés
veshése té jashtme dhe njé kanal 1éngu rrjedhés (408) sigurohet pérmes shasisé dhe majés
goditése.

10. Njé cekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né cilindo nga pretendimet 1 deri 6,
ku pistoni éshté njé komponent mé jashté cekicit.

11. Njé cekig hidraulik pérmes-vrimés sipas pretendimit 10, gé pérmban mé tej: njé porté
rrjedhése (521) né shasi gé shtrihet nga vrima gendrore e shasisé né njé sipérfage té jashtme
té shasisé né njé skaj té pérparém té pistonit.

12. Njé cekic¢ hidraulik pérmes-vrimés sic pretendohet né ¢do pretendim té méparshém, ku
shasia pérmban njé element lidhés (622) né skajin e pérparém té tij, ku elementi lidhés
bashkon majén goditése me cekicin dhe transmeton lévizje rrotulluese né té.

13. Njé gekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né pretendimin 12, gé pérmban mé tej
mjet angazhues (624) té formuar né elementin lidhés té angazhueshém me mjetin plotésues
angazhues (625) té formuar brenda majés me anén e sé cilés lévizja rrotulluese nga shasia
mund té transmetohet tek maja.

14. Njé cekic¢ hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né pretendimin 12 ose pretendimin
13, qé pérmban mé tej mjet mbajtés t€ majés né elementin lidhés t& pérshtatur pér t'u
angazhuar me mjetin plotésues mbajtés tek maja, pér té mbajtur majén né cekicg.

15. Njé cekic hidraulik pérmes-vrimés si¢ pretendohet né pretendimin 14, ku mjeti mbajtés i
majés pérmban njé filetim vide té paré (626) té formuar nga jashté elementit lidhés né njé
skaj té pérparém té tij, dhe mjeti plotésues angazhues pérmban njé filetim vide té dyté (628)
té formuar nga brenda majés.
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(11) 13135

(97) EP3932932//16.07.2025

(96) 21172859.7//13.03.2014

(22) 03.09.2025

(21) AL/P/2025/427

(54) STEROIDET NEUROAKTIVE DHE METODAT E PERDORIMIT TE TYRE
09.10.2025

(30) US 201361779735 P 13/03/2013

(71) Sage Therapeutics, Inc./55 Cambridge Parkway, Cambridge, MA 02142 / US US
(72) Gabriel MARTINEZ BOTELLA/Wayland, MA 01778 / US,

Boyd, L. HARRISON/Princeton Junction, NJ 08550 / US,

Albert J. ROBICHAUD/Ringoes, NJ 08551 / US,

Francesco G. SALITURO/Marlborough, MA 01752 / US,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé pérbérje e Formulés (1) :

R H

(1)

ose njé kripé farmaceutikisht e pranueshme e saj;

ku:

R1 éshté alifatik i zévendésuar ose i pazévendésuar;

R2 éshté hidrogjen, halogjen, C1-6alkil i z&vendésuar ose i pazévendésuar, ciklopropil i
zBvendésuar ose i pazévendésuar, ose -ORA2, ku RA2 éshté hidrogjen ose alkil i
zévendésuar ose i pazévendésuar;

R3a éshté hidrogjen ose -ORA3, ku RA3 éshté hidrogjen ose alkil i zévendésuar ose i
pazévendésuar, dhe R3b éshté hidrogjen; ose R3a dhe R3b jané bashkuar pér té formuar njé
grup okso (=0) ;

R4 éshté hidrogjen, alkil i zévendésuar ose i pazévendésuar, ose halogjen;

X éshté -C(RX) 2- ose -O-, ku RX éshté hidrogjen ose fluorine, ose njé grup RX dhe

R5b jané bashkuar pér té formuar njé lidhje té dyfishté;

cdo rast i R5a dhe R5b éshté né ményré té pavarur hidrogjen ose fluorine;

R6a éshté njé grup jo-hidrogjen zgjedhur nga grupi i pérbéré prej alkil i zévendésuar dhe i
pazévendésuar, alkenil i zévendésuar dhe i pazévendésuar, alkinil i zévendésuar dhe i
pazévendésuar, karbociklil i zévendésuar dhe i pazévendésuar, heterociklil i zévendésuar
dhe i pazévendésuar, aril i zévendésuar dhe i pazévendésuar, dhe grup heteroaril i
zévendésuar dhe i pazévendésuar, ku grupi jo-hidrogjen éshté zévendésuar né ményré
opsionale me fluorine; dhe

R6b éshté njé grup alkil i zévendésuar ose i pazévendésuar né ményré opsionale
zBvendésuar me fluorine;

----- pérfagéson njé lidhje té vetme ose té dyfishté, me kusht gé njé lidhje e vetme éshté e
pranishme, mé pas hidrogjeni tek C5 éshté né konfigurimin alpha;
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dhe mé tej me kusht gé:

(1) té paktén njé prej RX, R5a, dhe R5b éshté fluorine; ose

(2) té paktén njé prej R6a dhe R6b éshté njé grup jo-hidrogjen zévendésuar me njé fluorine;

ose

(3) R6a éshté njé grup jo-hidrogjen qé pérfshihet ndérmjet dy dhe dhjeté atome karbon.

2. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R1 éshté C1-

3 alkil i pazévendésuar.

3. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R1 éshté -

CH3, -CH2CH3, ose -CH2CH2CH3.

4. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R2 éshté

hidrogjen.

5. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R3a dhe R3b

jané té dy hidrogjen.

6. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R4 éshté

hidrogjen.

7. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R6a éshté

alkil i zévendésuar me njé ose mé shumé fluorine.

8. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R6a éshté -

CF3, -CH2F, -CHF2, difluoroetil, ose 2,2,2-trifluoro-1,1-dimetil-etil.

9. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R6a éshté

alkil i zévendésuar me njé ose mé shumé grupe -ORA6, ku RA6 éshté hidrogjen ose alkil i

zEévendésuar ose i pazévendésuar.

10. Pérbérja e pretendimit 9 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R6a éshté

CH20RAG, -CH2CH20RA®6, ose -CH2CH2CH20RAG.

11. Pérbérja e pretendimit 10 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R6a éshté

- CH20CH3, -CH2CH20CHS3, ose -CH2CH2CH20CHa3.

12. Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku R6b éshté -

CH3 ose -CF3.

13.Pérbérja e pretendimit 1 ose kripés farmaceutikisht té pranueshme té saj, ku pérbérja

éshté zgjedhur nga grupi i pérbéré prej:
“, CH

“, OH

CFyq CF,
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weill
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10-2

9-8
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10128

94



10-16 OH

aH

10-22 10-23

dhe kripérat farmaceutikisht té pranueshme té saj.
14. Pérbérja e pretendimit 1, ku pérbérja éshté zgjedhur nga grupi i pérbéré prej:
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17. Pérbérja e pretendimit 1, ku pérbérja éshté
OH

s
L
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18. Pérbérja e pretendimit 1, ku pérbérja éshté
2 OH

21. Njé kompozim farmaceutik gé pérfshin njé pérbérje té ¢cdo njérit prej pretendimeve 1-
20, dhe njé mbartés farmaeutikisht té pranueshém.

22. Njé pérbérje ose kripé farmaceutikisht e pranueshme e ¢do njérit prej pretendimeve 1-
20 ose njé kompozim farmaceutik i pretendimit 21, pér pérdorim né trajtimin ose
parandalimin e njé gjendje té lidhur me-CNS; ku gjendja e lidhur me-CNS éshté njé
crregullim ankthi (duke pérfshiré crregullimin obsesiv-kompulsiv dhe ¢rregullimin e stresit
posttraumatik) , sémundjen e Alzheimerit dhe forma té tjera té€ demencés, ¢rregullimeve té
humorit (duke pérfshiré depresionin, ¢crregullimin bipolar, ¢rregullimin distimik) ,
skizofreniné ose ¢rregullime té tjera psikotike (duke pérfshiré ¢rregullimin skizoafektiv) ,
c¢rregullimin e gjumit (duke pérfshiré insomnian) , ¢crregullime té personalitetit, ¢crregullime
té spektrit té autizmit, sindromén Rett, dhimbjet, ¢crregullimin e konvulsioneve, goditjet né
tru, démtimin traumatik té trurit, sémundjen e Huntingtonit, sémundjen e Parkinsonit, dhe
tinitusit (zhurma né vesh) .

23. Njé pérbérje prej cdo njérit prej pretendimeve 1-20 ose kripés farmaceutikisht té
pranueshme té saj, ose njé kompozim farmaceutik té pretendimit 21, pér pérdorim né
trajtimin ose parandalimin e depresionit, ankthit, ¢rregullimeve té humorit, démtimit
traumatik té trurit, goditjes né tru, epilepsisé dhe skizofrenisé.

24. Njé pérbérje prej cdo njérit prej pretendimeve 1-20 ose kripés farmaceutikisht té
pranueshme té saj, ose njé kompozim farmaceutik i pretendimit 21, pér pérdorim né
trajtimin ose parandalimin e ngacmueshmérisé sé trurit né njé subjekt té ndjeshém ndaj ose
té prekur nga njé gjendje e lidhur me ngacmueshmériné e trurit.

103



(11) 13122

(97) EP3145294//23.07.2025

(96) 15727896.1//20.05.2015
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(54) BIMET E SHALQIRIT ME REZISTENCE NDAJ MIZAVE TE BARDHA
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(30) US 201462001784 P 22/05/2014 ,EP 14173854 25/06/2014

(71) Nunhems B.V./Napoleonsweg 152, 6083 AB Nunhem / NL

(72) Ebenezer OGUNDIWIN/2032 Muller Dr Woodland, CA 95776 / US,

Peter VISSER/10253 SW 36th Pl Gainesville, FL 32608 / US,

Daniel Bellon DONA/Hermanos Gonzalo 28 E-30710 Los Alcazares / ES,

Jean POULOS/150 Provincetown Court Aptos, CA 95003-5821 / US.

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé bimé e kultivuar Cucumis melo gé pérfshijné rezistencé ndaj mizés sé bardhé, ku
rezistenca e sipérpérmendur jepet nga njé fragment introgresioni né kromozomin 11 né formé
homozigote ose heterozigote dhe ku fragmenti i sipérpérmendur i introgresionit éshté nga njé
bimé e egér e specieve Cucumis melo nga té cilat njé mostér pérfagésuese e farérave éshté
depozituar nén numrin e pranimit NCIMB 41965 dhe NCIMB 41966, ku fragmenti i
sipérpérmendur i introgresionit éshté i dallueshém nga té gjithé shénuesit e grupit: i) gjenotipi
CC ose gjenotipi CT pér shénuesin SNP mME15248 né SEQ ID NO: 3; ii) gjenotipi CC ose
gjenotipi CT pér shénuesin SNP mME17306 né SEQ ID NO: 4; iii) gjenotipi AA ose
gjenotipi AT pér shénuesin SNP mME26059 né SEQ ID NO: 5; iv) gjenotipi GG ose
gjenotipi GA pér shénuesin SNP mME38084 né SEQ ID NO: 6; v) gjenotipi CC ose gjenotipi
AC pér shénuesin SNP mME21974 né SEQ ID NO: 7; vi) gjenotipi CC ose gjenotipi CT pér
shénuesin SNP mME12777 né SEQ ID NO: 8.

2. Bima sipas pretendimit 1, ku fragmenti i sipérpérmendur i introgresionit pérftohet nga farat
prej té cilave njé mostér pérfagésuese éshté depozituar nén NCIMB 42220 ose NCIMB
42221.

3. Bima sipas pretendimit 2, ku fragmenti i sipérpérmendur i introgresionit éshté i njéjti
fragment ose njé fragment mé i vogél si né farat nga té cilat njé mostér pérfagésuese éshté
depozituar nén NCIMB 42220 ose NCIMB 42221.

4. Bima sipas ¢do njérit prej pretendimeve té méparshme, ku bima e sipérpérmendur éshté
njé F1 hibride.

5. Bima sipas ¢do njérit prej pretendimeve té méparshme, ku fragmenti i sipérpérmendur i
introgresionit éshté i barabarté ose mé pak se 20 Mb né madhési, né ményré té preferuar té
barabarté ose mé pak se 10 Mb né madhési.

6. Bima sipas ¢do njérit prej pretendimeve té méparshme, ku numri mesatar i mizave té
bardha té rritura dhe/ose numri mesatar i nimfave té fazés sé treté gé gjenden né bimé éshté
60%, ose mé pak, prej numrit mesatar té gjetur né njé varietet té ndjeshém ndaj mizés sé
bardhé kur rritet né té njéjtat kushte.

7. Fara nga té cilat mund té rritet njé bimé sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 6.

8. Njé frut shalqgiri i korrur nga njé bimé sipas ¢cdo njérit prej pretendimeve 1 deri né 6, ku
gelizat e frutave té sipérpérmendura pérmbajné fragmentin e sipérpérmendur té introgresionit
né gjenomikén e tyre t& ADN-sé.

9. Njé gelizé bimore, ind ose pjesé bimore e njé bime ose e njé fare sipas ¢do njérit prej
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pretendimeve té méparshme qé pérfshin té paktén njé kromozom 11 rekombinant, ku
kromozomi 11 rekombinant pérfshin fragmentin e ndérhyrjes dhe ku fragmenti i ndérhyrjes
pérfshin njé alel gé jep rezistencé ndaj mizés sé bardhé.

10. Njé metodé pér identifikimin e bimés sé kultivuar Cucumis melo gé pérfshin njé fragment
introgresioni né kromozomin 11, ku fragmenti i sipérpérmendur i introgresionit pérfshin njé
alel té rezistencés-ndaj mizés sé bardhé, qgé& pérfshin: a) sigurimin e njé popullate
rekombinante, bimét e kultivuara Cucumis melo, b) duke shqyrtuar popullatén e
sipérpérmendur duke pérdorur njé analizé té shénjuesve molekularé gé zbulon té paktén njé
shénues SNP zgjedhur nga grupi i pérbéré prej: mME15248 né nukleotidin 34 prej SEQ ID
NO: 3, mMME17306 né nukleotidin 51 prej SEQ ID NO: 4, mME26059 né nukleotidin 51 prej
SEQ ID NO: 5, nME38084 né nukleotidin 33 prej SEQ ID NO: 6, mMME21974 né nukleotidin
51 prej SEQ ID NO: 7, mME12777 né nukleotidin 51 prej SEQ ID NO: 8; dhe c)
identifikimin dhe/ose zgjedhjen e njé bime gé pérfshin i) gjenotipi CC ose CT pér shénuesin
SNP mME15248 né SEQ ID NO: 3; ii) gjenotipi CC ose CT pér shénuesin SNP mME17306
né SEQ ID NO: 4; iii) gjenotipi AA ose AT pér shénuesin SNP mME26059 né SEQ ID NO:
5; iv) gjenotipi GG ose GA pér shénuesin SNP mME38084 né SEQ ID NO: 6; v) gjenotipi
CC ose CA pér shénuesin SNP mME21974 né SEQ ID NO: 7; dhe vi) gjenotipi CC ose CT
pér shénuesin SNP mME12777 né SEQ ID NO: 8.

11. Njé metodé pér pércaktimin nése njé bimé e kultivuar Cucumis melo pérfshin njé
fragment introgresioni né kromozomin 11, ku fragmenti i sipérpérmendur i introgresionit
pérfshin njé alel té rezistencés-ndaj mizés sé bardhé, gé pérfshin: a) sigurimin e njé bime té
kultivuar Cucumis melo, b) duke shqyrtuar bimén e sipérpérmendur duke pérdorur njé
analizé té shénjuesit molekular i cili zbulon té paktén njé shénues SNP zgjedhur nga grupi i
pérbéré prej: gjenotipi CC ose CT pér shénuesin SNP mME15248 né nukleotidin 34 prej
SEQ ID NO: 3, gjenotipi CC ose CT pér shénuesin SNP mME17306 né nukleotidin 51 prej
SEQ ID NO: 4, gjenotipi AA ose AT pér shénuesin SNP mME26059 né nukleotidin 51 prej
SEQ ID NO: 5, gjenotipi GG ose GA pér shénuesin SNP mME38084 né nukleotidin 33 prej
SEQ ID NO: 6, gjenotipi CC ose CA pér shénuesin SNP mME21974 né nukleotidin 51 prej
SEQ ID NO: 7, gjenotipi CC ose CT pér shénuesin SNP mME12777 né nukleotidin 51 prej
SEQ ID NO: 8.

12. Metoda sipas pretendimit 10 ose 11, ku fragmenti i sipérpérmendur i introgresionit éshté
fragmenti i njéjté ose njé fragment mé i vogél si né farat e té cilave njé mostér pérfagésuese
éshté depozituar nén NCIMB 42220 ose NCIMB 42221.

13. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 10 deri né 12 ku shénuesit SNP jané pércaktuar
duke pérdorur njé prové KASP.
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(11) 13129

(97) EP4239106//04.06.2025

(96) 22382193.5//02.03.2022

(22) 04.09.2025

(21) AL/P/2025/429

(54) IMPIANT INSTALIMI E-METANOLI

09.10.2025

(71) Iberdrola Clientes, S.A.U/Plaza Euskadi, 5, 48009 Bilbao (Bizkaia) / ES ES; FORESA,
INDUSTRIAS QUIMICAS DEL NOROESTE, S.A.U./Avda. Dofia Urraca, 91, 36650
Caldas de Reis (Pontevedra) / ES

(72) Carlos Funez Guerra/48009 Bilbao (BIZKAIA) / ES,

Ifiigo Lobato Elosegui/48009 Bilbao / ES,

Manolo Riveiro Currais/Negreira / ES,

Jose Manuel Brandon Pereira/Caldas de Reis / ES,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé instalim prodhimi biometanoli, gé pérmban: - njé bojiler (1) té ushqyer me
biomasé, ku bojleri (1) i pérmendur prodhon njé rrymé gazrash shkarkimi, - njé modul pér
kapje karboni (2) té lidhur né ményré operative me bojlerin, gé kap CO2 nga rryma e
pérmendur e gazrave té shkarkimit, - njé modul elektrolize (3) i lidhur elektrikisht me njé
burim energjie té rinovueshme (13) , ku moduli elektrolizues (3) i pérmendur pérmban té
paktén: - njé ko-elektrolizues oksidi té ngurté (5) té ushqyer té paktén me njé pjesé té CO2
té kapur dhe avull, duke prodhuar njé rrjedhé gazi sintetik (11) , - njé elektrolizues oksidi té
ngurté (7) té ushqyer me avull, duke prodhuar njé rrjedhé té paré hidrogjeni (8) , - njé
elektrolizues membrane shkémbimi protoni (PEM) (6) té ushqyer me ujé dhe gé prodhon njé
rrjedhé té dyté hidrogjeni (9) , - njé elektrolizues alkalin (4) té ushqyer me ujé dhe gé prodhon
njé rrjedhé té treté hidrogjeni (10) , - njé reaktor sinteze metanoli (12) té ushgyer me rrjedhén
e gazit sintetik dhe me rrjedhat e hidrogjenit (8, 9,10) té cilat nga ana e tyre pérzihen
paraprakisht té paktén me njé pjesé té CO2 té kapur né modulin pér kapjen e karbonit (2) .
2. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 1, gé mé tej pérmban njé ose mé shumé
kulla ftohése (21) té ushqyera me njé rrymé avulli nga reaktori i sintezés sé metanolit (12) .
3. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 1, gé mé tej pérmban njé pompé nxehtésie
(14) dhe njé shkémbyes nxehtésie té ndérlidhur me modulin e elektrolizuesve (3) , ku
shkémbyesi i nxehtésisé ushgehet me njé 1éng garkullues gé absorbon nxehtésiné e gjeneruar
nga moduli i elektrolizuesve (3) dhe léngu i pérmendur mé pas kalon pérmes pompés sé
nxehtésisé (14) .

4. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 3, qé pérfshin elementé pércues té
nxehtésisé pér té transferuar nxehtésiné nga pompa e nxehtésisé (14) né modulin pér kapjen
e karbonit (2) .

5. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 2 dhe 4, gé mé tej pérmban njé njési té paré
absorbuese (22) té ushqyer té paktén me njé pjesé té nxehtésisé sé gjeneruar nga pompa e
nxehtésisé (14) , ku njésia e paré absorbuese (22) mer nxehtési nga pompa e paré (14) dhe
siguron ftohje tek njé ose mé shumé kulla ftohése (21) .

6. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 1, gé mé tej pérmban njé djegés (24) té
ushqgyer nga gazrat e shkarkimit té reaktorit té sintezés sé metanolit (12) , ku djegési (24) i
pérmendur djeg gazrat e shkarkimit té pérmendura dhe prandaj pérdor fuqiné kalorifike té
mbetur té tyre.
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7. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 6, ¢ mé tej pérmban njé njési té dyté
absorbuese (23) té ndérlidhur me djegésin (24) , ku njésia e dyté absorbuese (23) e pérmendur
mer nxehtési nga djegési nga njé element shkémbyes nxehtésie dhe siguron ftohje tek njé ose
mé shumé kulla ftohése (21) .

8. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 1, gé mé tej pérmban njé njési pastruese
(25) té ndérlidhur midis bojlerit (1) dhe modulit pér kapjen e karbonit (2) .

9. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimeve 2 dhe 8, i cili mé tej pérmban njé modul
trajtimi té ujérave té ndotura (23) gé merr ujé té mbetur té paktén nga njésia pastruese (25)
dhe kullat e ftohjes (21) .

10. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 9, gé pérfshin mé tej njé njési
demineralizimi (19) té lidhur me modulin e trajtimit té ujérave té ndotura (23) , ku uji i mbetur
nga njésia e demineralizimit (19) e pérmendur rigarkullon né modulin e trajtimit t& ujérave
té ndotura (23) .

11. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 1, gé mé tej pérmban njé modul prodhimi
ozoni (20) té ushqgyer me njé rrjedhé oksigjeni daljeje nga moduli i elektrolizuesve (3) .

12. Instalim prodhimi e-metanoli sipas pretendimit 1, qg¢ mé tej pérmban njé modul
aktivizues-kontrollues gé komunikon me sensoré rrjedhjeje né kontakt té drejtpérdrejté me
rrjedhat e hidrogjenit dhe rrjedhén e gasit sintetik, ku moduli aktivizues-kontrollues i
pérmendur llogarit dhe transferon sasiné e dioksidit té karbonit pér t'u pérzier me rrjedhat e
hidrogjenit (8, 9, 10) si njé funksion i rrjedhés sé gazit sintetik dhe pérbérjes sé tij kimike.
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(97) EP4385023//16.07.2025

(96) 22764754.2//12.08.2022

(22) 04.09.2025
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09.10.2025

(30) EP 21191251 13/08/2021 ,EP 21198248 22/09/2021

(71) Noscendo GmbH/Konigstralle 34, 47198 Duisburg / DE DD

(72) Philip STEVENS/46519 Alpen / DE,

Sebastian CLANZETT/46519 Alpen / DE,

Sebastian BURGSTALLER-MUHLBACHER/1070 Wien / AT,

Arndt VON HAESELER/2403 Scharndorf / AT,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé ményré e zbatuar né kompjuter pér klasifikimin e rezistencés sé njé mostre
patogjeni kundér njé ose mé shumé anti-infektivéve nga té dhénat e sekuencés biologjike té
patogjenit té mostrés sé pérmendur, té dhénat e sekuencés biologjike pérfshijné njé sekuencé
té acidit dezoksiribonukleik, ADN, té quajtur gjenom, ose njé sekuencé té acidit ribonukleik,
ARN, té quajtur transkriptom, té patogjenit t€ pérmendur, ményra pérfshin: shtimin e té
dhénave té sekuencés sé njé shumésie té paré té sekuencave biologjike té patogjenéve, té
ndryshém nga mostra e patogjenit, qé kané rezistencé té njohur kundér njé ose mé shumé
anti-infektivéve, né té dnénat e sekuencés sé njé shumésie té dyté té varianteve té sekuencave
biologjike duke gjeneruar té dhéna sekuence té varianteve té shuméfishta té secilés sekuencé
té shumésisé sé paré té sekuencave, ku secili variant mbart té njéjtat rezistenca kundér njé
ose mé shumé anti-infektivésh si sekuenca pérkatése e shumésisé sé paré té sekuencave, ku
gjenerimin e té dhénave té sekuencave té varianteve té shuméfishta pér secilén sekuencé té
shumésisé sé paré té sekuencave, té referuara si sekuenca e paré pérfshin: ndarjen e sekuencés
sé paré né pjesé té shuméfishta, secila pjesé nuk e kalon gjatésiné e paracaktuar; dhe
gjenerimin e varianteve té shuméfishta té sekuencés sé paré duke bashkuar pjesé té zgjedhura
rastésisht té kétyre pjeséve té shuméfishta me variantet pérkatése té sekuencés sé paré, duke
marré késhtu té dhéna sekuence té shumésisé sé dyté té sekuencave biologjike; trajnimin e
njé rrjeti nervor, NN, népérmjet njé shtrese hyrése, té dhénat e sekuencés specimen té
shumésisé sé dyté té sekuencave biologjike té patogjenéve té etiketuar me rezistenca té
njohura té patogjenéve pérkatés, duke pérdorur pérhapjen pérpara gé krahason né ményreé té
pérséritur daljet e rrjetit nervor me etiketat pérkatése té vértetésisé bazé pér té llogaritur njé
gabim duke pérdorur njé funksion humbjeje, dhe duke pérdorur pérhapjen prapa pér té
llogaritur njé gradient té funksionit t& humbjes pér té rregulluar vlerat e peshimit t& NN,
marrjen, pas trajnimit t¢ NN, e té dhénave té sekuencés biologjike pér nxjerrjen e rezistencés
sé njé mostre patogjeni; dhe kalimin e té dhénave té sekuencés biologjike né njé shtresé
hyrése té rrjetit rrjetor me pesha dhe paragjykime pas pérfshirjes sé mésimdhénies;
gjenerimin, népérmjet njé shtrese dalése té inferencés sé rrjetit nervor (NN) , i parashikimeve
té klasifikimit té rezistencés sé patogjenit t€ mostrés kundér njé ose mé shumé anti-
infektivéve té marré nga dalja e rrjetit nervor.

2. Ményra e pretendimit 1, ku kalimi i té dhénave té sekuencés biologjike né shtresén hyrése
té NN-sé pérfshin gjithashtu: gjenerimi i té dhénave té sekuencés biologjike té shtuara nga té
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dhénat e sekuencés biologjike té marra duke i ndaré té dhénat e sekuencés biologjike té marra
né pjesé té shuméfishta, secila pjesé nuk tejkalon njé gjatési té paracaktuar; bashkimin né
vazhdimési e pjeséve té zgjedhura rastésisht mé sé shumti njé heré té kétyre pjeséve té
shuméfishta me njé variant té té dnénave té sekuencés biologjike té marra; dhe kalimin e té
dhénave té shtuara té sekuencés biologjike né vend té té dhénave té sekuencés biologjike té
marra né shtresén hyrése té rrjetit nervor (NN) .

3. Ményra e cdonjérit prej pretendimeve té méparshme, ku gjenerimi i té dhénave té
sekuencés sé varianteve té shuméfishta té secilés sekuencé té shumésisé sé paré té sekuencave
pérfshin gjenerimin e té paktén 10 varianteve.

4. Ményra e ¢donjérit prej pretendimeve té méparshme, ku té dnhénat e sekuencés té futura né
rrjetin nervor pérfshijné elementét A, C, G, T t¢ ADN-sé ose ARN-sé té koduara si
pérfagésime té njépasnjéshme 0001, 0010, 0100 dhe 1000.

5. Ményra e ¢cdonjérit prej pretendimeve té méparshme, ku rezistencat e njé patogjeni kundér
njé ose mé shumé anti-infektivéve tregohen ose nga vlerat binare nga {0, 1} ose nga vlerat
racionale nga [0, 1], ku 0 tregon mungesé rezistence anti-infektive.

6. Ményra e cdonjérit prej pretendimeve té méparshme, ku rrjeti nervor, NN pérfshin njé nga:
njé rrjet nervor konvolucional, CNN, njé Kkujtesé afatgjaté afatshkurtér, LSTM, njé rrjet
nervor rekurrent dhe njé rrjet nervor té tipit transformator.

7. Ményra e pretendimit 6, ku rrjeti nervor ka njé ose mé shumé shtresa konvolucioni dhe té
paktén njé shtresé té lidhur plotésisht.

8. Ményra e pretendimit 7, ku secila shtresé pérkatése e konvolucionit aplikon braktisje prej
20% pér trajnim pér té shmangur mbipérshtatjen duke vendosur rastésisht peshat né zero.

9. Ményra e pretendimit 7 ose 8, ku rrjeti nervor NN pérdor njé funksion humbjeje té
entropisé kryq pér trajnim, ku rrjeti nervor, NN, ka njé ose mé shumé shtresa grumbullimi
maksimal dhe njé shtresé klasifikimi softmax pér té gjeneruar parashikime klasifikimi.

10. Ményra e ¢donjérit prej pretendimeve t& méparshme, ku rrjeti nervor trajnohet né njé
shumeési sekuencash mostrash me njé optimizues Adam, dhe njé shkallé mésimi prej 0.00001
pér mundésisht 146 epoka.

11. Njé produkt programi kompjuterik i pérshtatur pér té kryer metodén sic pretendohet né
cdonjérin prej pretendimeve té méparshme.

12. Njé ményré e zbatuar mé kompjuter pér shtimin e té dhénave té sekuencés sé njé shumeésie
té paré té sekuencave biologjike nga njé organizém mostér pér té trajnuar njé rrjet nervor,
NN, mundésisht organizmi qé ka njé veti té njohur ndaj njé stimuli té jashtém, né té dhénat
e sekuenceés sé njé shumeésie té dyté té sekuencave biologjike variante duke gjeneruar té dhéna
sekuence té varianteve té shuméfishta té secilés sekuenceé té shumésisé sé paré té sekuencave,
mundésisht secili variant gé¢ mban té njéjtén veti ndaj stimulit té jashtém si sekuenca
pérkatése e shumésisé sé paré té sekuencave, ku té dhénat e sekuencés jané njé sekuencé
nukleotidesh (sekuencé nukleotidesh) , ku pér gjenerimin e té dhénave té sekuencave té
varianteve té shuméfishta pér secilén sekuencé té shumésisé sé paré té sekuencave, té
referuara si sekuenca e paré pérfshin: pér ndarjen e sekuencés sé paré né pjesé té shuméfishta,
secila pjesé nuk tejkalon njé gjatési té paracaktuar; dhe pér gjenerimin e varianteve té
shumeéfishta té sekuencés sé paré duke bashkuar pjesé té zgjedhura rastésisht té kétyre pjeséve
té shuméfishta me variantet pérkatése té sekuencés sé paré, duke marré késhtu té dhéna
sekuence té shumésisé sé dyté té sekuencave biologjike.

13. Ményra e pretendimit 12, ku organizmi i mostrés éshté njé patogjen i mostrés ose subjekt
I mostrés.

14. Ményra e pretendimit 12 ose 13, ku vetia e njohur ndaj njé stimuli té jashtém éshté
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rezistenca ndaj njé ose mé shumé anti-infektivéve, ose ndjeshméria ndaj njé ose mé shumé

anti-infektivéve.
15. Ményra e c¢donjérit prej pretendimeve 12 deri né 14, qé pérfshin mé tej kalimin e té
dhénave té sekuencés biologjike té shtuara né vend té té dhénave té sekuencés biologjike té

marra né shtresén hyrése té njé rrjeti nervor gendror (NN) .

110



(11) 13137

(97) EP4223295//30.07.2025

(96) 21875535.3//27.09.2021

(22) 04.09.2025

(21) AL/P/2025/433

(54) Pérberje farmaceutike e 1éngét qé paraget efikasitet té shkélqyer konservimi.
10.10.2025

(30) JP 2020164034 29/09/2020

(71) Ishihara Sangyo Kaisha, Ltd./3-15, Edobori 1-chome Nishi-ku Osaka-shi, Osaka 550-
0002/JP

(72) SHINDO Takeshi/Osaka-shi, Osaka 550-0002 / JP

(74) Raimonda Karapici/NDREKO RINO; Nd. 1; H. 34; Ap. 29; NJESIA
ADMINISTRATIVE NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé pérbérje e 1éngshme gé pérmban:

njé pérbérés i pérfagésuar nga formula (1) ose njé kripé e tij:

[Formula 1]
Fac\(jNHco—O

P

N NHSO,CH2CH;
alkool benzili; dhe ujé, ku pérbérja ka pH prej 8 ose mé shumeé.
2. Pérbérja sipas pretendimit 1, qé pérfshin mé tej njé sakarid dhe, opsionalisht, njé rregullues
té pH-it.
3. Pérbérja sipas pretendimit 2, ku sakaridi éshté té paktén njé i zgjedhur nga grupi gé
pérbéhet nga njé monosakarid, njé disakarid, njé polisakarid dhe njé alkool sheqeri.
4. Pérbérja sipas pretendimit 2, ku rregulluesi i pH-it éshté njé bufer.
5. The composition according to any one of claims 1 to 4, wherein a content of benzy! alcohol
in the liquid composition is 0.9 to 3 w/v%.
6. Pérbérja sipas cdonjérit prej pretendimeve 1 deri né 5, ku pérmbajtja e pérbérjes sé
formulés (1) ose e njé kripe té saj né pérbérjen e léngshme éshté 0.01 deri né 1% wi/v.
7. Pérbérja sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 6, pér administrim té shuméfishté.
8. Njé kit pér prodhimin e pérbérjes sipas ¢cdonjérit prej pretendimeve 1 deri né 7, gé pérfshin:
njé pérbérje e paré qé pérmban pérbérjen e formulés (1) ose njé kripé té saj; dhe njé pérbérje
e dyté gé pérmban alkool benzili dhe ujé.
9. Kiti sipas pretendimit 8, ku pérbérja e paré pérmban njé sakarid dhe, opsionalisht, njé
rregullues té pH-it.
10. Kiti sipas pretendimit 8 ose 9, ku pérmbajtja e alkoolit benzil né pérbérjen e dyté éshté
0.9 deri né 3% wi/v bazuar né pérbérjen e dyté.
11. Kiti sipas ¢donjérit prej pretendimeve 8 deri né 10, ku pérbérja e paré éshté e mbushur né
njé flakon.
12. Kiti sipas pretendimit 11, ku shishja éshté njé shishké me njé pérdorim ose njé shishké
me shumé pérdorime.
13. Njé metodé pér prodhimin e pérbérjes sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 7, qé
pérfshin pérzierjen e njé pérbérjeje té paré gé pérmban pérbérjen e formulés (1) ose njé kripé

{1}
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té saj, dhe njé pérbérjeje té dyté gé pérmban alkool benzili dhe ujé.

14. Njé metodé pér rritjen e efektivitetit té ruajtjes sé njé pérbérjeje té 1éngshme gé pérfshin
pérbérjen e formulés (1) ose njé kripé té saj, qé pérfshin lejimin e pérbérjes sé formulés (1)
ose njé kripe té saj dhe alkoolit benzil té jené té pranishém sé bashku né njé pérbérje té
Iéngshme dhe rregullimin e pH-it té pérbérjes sé 1éngshme né 8 ose mé shumé.
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(11) 13125

(97) EP3900751//20.08.2025

(96) 19900506.7//19.12.2019

(22) 08.09.2025

(21) AL/P/2025/437

(54) FILLER ME VETI TE SHKELQYERA MBUSHESE QE PERFSHIN
HIDROXHEL ACIDI HIALURONIK

07.10.2025

(30) KR 20180166747 20/12/2018

(71) LG Chem, Ltd./128, Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul 07336 / KR KR

(72) Cheol JANG/LG Chem Research Park, 188, Munji-ro, Yuseong-gu, Daejeon 34122 /
KR,

Chung LEE/LG Chem Research Park, 188, Munji-ro, Yuseong-gu, Daejeon 34122 / KR,

Ji Sun KIM/LG Chem Research Park, 188, Munji-ro, Yuseong-gu, Daejeon 34122 / KR,
Hyun Tae JUNG/LG Chem Research Park, 188, Munji-ro, Yuseong-gu, Daejeon 34122 /
KR,

Chang Hyun LEE/LG Chem Research Park, 188, Munji-ro, Yuseong-gu, Daejeon 34122 /
KR,

Jineon SO/LG Chem Research Park, 188, Munji-ro, Yuseong-gu, Daejeon 34122 / KR,
Hwayoun REE/LG Chem Research Park, 188, Munji-ro, Yuseong-gu, Daejeon 34122 / KR,
(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé filler gé pérfshin njé hidroxhel acidi hialuronik gé pérfshin acid hialuronik té
lidhur né ményré té krygézuar, ku njé raport i aftésisé ngritése té njé pérmbajtjeje njésie
(w/w%) té acidit hialuronik té pérmbajtur né filler né raport me njé shkallé modifikimi
(mol%) pérfagéson 60 deri né 180 ((Pa*N/(w/w) %) /mol%) né lidhje me Barazimin 3 mé
poshté.

Aftésia e Ngritjes sipas Pérmbajtjes sé Njésisé sé Acidit Hialuronik dhe Shkallés sé
Modifikimit = A/B [Barazimi 3]

ku, A pérfagéson njé vleré té marré duke pjesétuar njé aftési ngritjeje té pérfagésuar nga
Barazimi 1 mé poshté me pérmbajtjen e njésisé *w/wo%) té acidit hialuronik té pérmbajtur
né filler, dhe B pérfagéson njé shkallé modifikimi té pérfagésuar nga Barazimi 2 mé poshté.

Aftésia Ngritése (Pa*N) = Moduli i Elasticitetit té Ruajtjes x Forca
ngjitése [Barazimi 1]

Shkalla e Modifikimit (mol%) = (numri total i moleve té agjentit té ndérlidhjes té lidhur me
té gjithé molekulén e acidit hialuronik / numri total i moleve (N-acetil-D-glukosaminé + D-
acid glukuronik) ) *

100, [Barazimi 2]

ku vlera B pérfagéson njé shkallé modifikimi prej 2 deri né 5 mol%,

ku forca kohezive pérfagéson 1.0 deri né 1.7 N,

ku Moduli i Elasticitetit té Ruajtjes matet me njé Reometér Oscilues dhe Rrotullues né njé
frekuencé prej 1 Hz, né 25 °C, me 4% tendosje, njé hapésiré matése prej pllake/pllake 25 mm
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dhe njé hapésiré matése prej 1.0 mm, dhe

ku forca kohezive matet me njé Reometér Oscilues dhe Rrotullues né njé pozicion fillestar té
boshllékut prej 1.0 mm dhe pozicion pérfundimtar té boshllékut prej 15 mm, me njé shpejtési
prej 0.93 mm/s, né 25 °C dhe njé gjeometri matése prej 25 mm pllaké/pllaké,

ku shkalla e modifikimit matet me njé sistem FT-NMR, dhe

ku nuk jané pretenduar Shembulli 1 nga EP aplikimi i patentés EP19830465.1, dhe Shembulli
2 nga EP aplikimi i patenté EP19830465.1.

2. Filleri sipas pretendimit 1, ku vlera A pérfagéson 200 deri né 650 Pa*N/(w/w) %.

3. Filleri sipas pretendimit 1, ku moduli i elasticitetit té ruajtjes pérfagéson 400 deri né 800
Pa.

4. Filleri sipas pretendimit 1, ku acidi hialuronik i ndérlidhur merret duke u ndérlidhur me té
paktén njé agjent ndérlidhés té zgjedhur nga grupi gé pérbéhet prej 1,4-butanediol diglicidil
eter (BDDE) , etilene glikol diglicidil eter (EGDGE) , 1,6-heksanedioldiglicidil eter,
propilene glikol diglicidil eter, polipropilene glikol diglicidil eter, politetrametilene glikol
diglicidil eter, neopentil glikol diglicidil eter, poliglicerol poiglicidil eter, diglicerol
poliglicidil eter, glicerol poliglicidil eter, tri-metilpropane poliglicidil eter, 1,2-(bis(2,3-
epoksipropoksi) etilene, pentaeritritol poliglicidil eter, dhe sorbitol poliglicidil eter, né
ményreé té preferuar 1,4-butanediol diglicidil eter (BDDE) .

5. Filleri sipas pretendimit 4, ku agjenti ndérlidhés mbetet né njé sasi prej 0.5 ppm ose mé
pak.

6. Filleri sipas pretendimit 1, gé pérfshin mé tej njé agjent anestezik, mundésisht lidokainé
0se njé kripé té saj.

7. Filleri sipas pretendimit 6, ku filleri éshté pér injeksion té l1eékurés, pérmirésim té rrudhave,
restaurim té indeve té buta ose zgjerim té véllimit, ose konturim.

8. Njé shiringé e mbushur paraprakisht e mbushur me fillerin e ¢do njérit prej pretendimeve
lderiné?7.

9. Njé biomaterial pér restaurimin e indeve gé pérfshin fillerin e ¢do njérit prej pretendimeve
lderiné?7.
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(11) 13134

(97) EP4359617//16.07.2025

(96) 22776983.3//27.06.2022

(22) 08.09.2025

(21) AL/P/2025/438

(54) PANEL MURI

09.10.2025

(30) GB 202109232 25/06/2021

(71) Eekowall Limited/5 Beauchamp Court, Victors Way, Barnet, London EN5 5TZ / GB
(72) Derek PLATT/London NW2 1INT / GB,

Michael REILLY/London Greater London NW2 1NT / GB,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé panel muri parafabrikat qé pémban: njé pllaké té pasme (14) ; njé pllaké té
pérparme (12) gé formon njé sipérfage té brendshme pér njé dhomé, pllaké e pérparme (12)
e pérmendur e distancuar nga pllaka e pasme (14) e pérmendur pér té formuar njé boshllék;
dhe njé kornizé anésore té paré (26) dhe njé kornizé anésore té dyté (28) , secila kornizé
anésore e lidhur me pllakat e pérparme dhe té pasme (12, 14) né anét e kundérta té boshllékut;
njé kanaliné (30) e disponuar brenda boshllékut (30) kalon thelbésisht nga njé bazé e panelit
mur né njé pjesé té sipérme té panelit mur pér té lejuar shérbimet té kalojné pérmes panelit,
dhe ku kanalina (30) e kufizon kabllimin e shérbimeve brenda saj; dhe njé ose mé shumé
shina ¢eliku mbéshtetése (42) té lidhura pérgjaté kornizave anésore (26, 28) té pérmendura
dhe ndérmjet pllakés sé pasme (14) dhe kanalinés (30) pér té mbéshtetur kanalinén (30) ; ku
korniza e paré anésore (26) pérmban njé mjet ¢iftosés mashkull dhe korniza e dyté anésor
pérmban njé mjet ciftosés femér né ményré té tillé qé paneli mur parafabrikat t¢ mund té
lidhet me njé panel muri parafabrikat ngjitur pér té formuar njé sipérfage vazhduese té
brendshme muri; panel muri parafabrikat qé karakterizohet né até gé kornizat anésoré (26,
28) pérmbajné njé numér pllakézash (29) , pllakéza té pérmendura (29) gé zgjaten tej
kornizave anésore (26, 28) drejt boshllékut dhe gé sigurojné njé piké fiksimi pér shinat
mbéshtetése (42) .

2. Panel i pretendimit 1, ku kanalina (30) pérmban njé ose mé shumé kanale qé kalojné
thelbésisht pérmes kanalinés (30) .

3. Panel i pretendimit 1 ose 2, ku kornizat anésore (26, 28) pérmbajné njé profil metalik, dhe
ku pllakézat (29) jané té percinosura né profil.

4. Panel i pretendimit 3, ku pllakézat (29) konfigurohen té palosen tej profilit pér té siguruar
pikén e fiksimit.

5. Njé sistem muri parafabrikat pér krijimin e mureve té brendshme té ndértimit, ku sistemi
i pérmendur pérmban: njé ose mé shumé panele sipas ¢do pretendimi té méparshém; dhe njé
shiné udhézuese (65) té vendosur né njé dysheme té njé ndértese, ku shina udhézuese (65) e
pérmendur pérmban njé profil té ngritur té konfiguruar té futet brenda njé porcioni né formé
té futur né ményré korresponduese né njé gjurmeé bazé (24) té panelit.

6. Sistem i pretendimit 5, ku porcioni i ngritur pérmban njé prerje térthore thelbésisht té
trungut konik, porcion i ngritur i pérmendur gé vendoset pérgjaté gjatésisé sé shinés
udhézuese (65) .

7. Sistem i pretendimit 6, ku porcioni i futur zgjatet mé pak se lartésia e porcionit té ngritur,
né ményré gé té formohet njé hendek ndérmjet panelit mur dhe dyshemesé kur porcioni i
futur merr brenda porcionin e ngritur.
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8. Sistem i ¢donjérit prej pretendimeve 5 deri né 7, ku sigurohen njé numér panelesh, secili
panel i siguruar né njé panel ngjitur me ané mjetesh ¢iftosése dhe i futur né shinén udhézuese
(65) .

9. Sistem i c¢donjérit prej pretendimeve 5 deri né 8, ku panelet mur té paré dhe té dyté
vendosen paralel me njéri-tjetrin né shina udhézuese té vecanta pér té formuar njé mur ndarés.
10. Sistem i pretendimit 9, ku njé fleté izoluese vendoset ndérmjet shinave udhézuese qé
shtrihen ndérmjet panelit mur té paré dhe panelit mur té dyté.

11. Sistem i ¢do pretendimi té€ méparshém, ku pllaka e pérparme vendoset pérpara kornizave
anésore (26, 28) dhe gjurmave pér té fshehur kornizat anésore (26, 28) dhe gjurmave prapa
pllakés sé pérparme (12) .

12. Njé metodé pér instalimin e shérbimeve né njé panel mur parafabrikat, metodé e
pérmendur gé pérmban hapat e: formimit té njé muri gé pérmban té paktén dy panele muri
sipas ¢do pretendimi paneli t&¢ méparshém, panele muri té pérmendura té ¢iftosura sé bashku
pér té formuar njé mur té vetém; krijimit té njé prerjeje (50) pérmes pllakés sé pérparmé (12)
té pérmendur té paktén té njérit prej paneleve té pérmendura pér té lejuar futjen e kanalinés
(30) brenda saj, prerje e pérmendur (50) e vendosur vetém brenda kanalinés (30) ; instalimit
té njé kutie té pasme (52) brenda prerjes sé pérmendur (50) ; dhe ushgimit té shérbimeve té
kabllimit pérmes njé kanali né kutiné e pasme (52) pérmes hapjes ose njé hapjeje né njé
porcion té sipérm té pllakés sé pérparmé (12) .

13. Njé metodé pér instalimin e njé muri me shérbime, metodé e pérmendur gé pérmban
hapat e: instalimit té njé shine udhézuese (65) né njé dysheme nén pozicionin mur té synuar,
shiné udhézuese (65) e pérmendur gé pérmban njé profil té ngritur gé zgjatet tej dyshemesé;
sigurimit té paneleve mur té paré nga njé numér panelesh muri, secili panel muri gé pérmban:
njé pllaké té pasme (14) ; njé pllaké té pérparme (12) gé formon njé fage té brendshme muri,
pllaka e pérparme e pérmendur gé distancohet nga pllaka e pasme e pérmendur pér té formuar
njé boshllék; dhe njé kornizé anésore té paré (26) dhe njé kornizé anésore té dyté (28) , secila
kornizé anésore e lidhur me pllakat e pérparme dhe té pasme (12, 14) né ané té kundérta té
boshllékut; dhe njé gjurmé drejtuese (22) dhe njé gjurmé bazé (24) , secila gjurmé e lidhur
me pllakén e pérparme dhe té pasme (12, 14) dhe me kornizén anésore té paré dhe té dyté
(26, 28) né pjesén e sipérme dhe té poshtme té paneleve dhe kornizave respektive té
pérmendura; vénies né linjé té njé profil té futur né gjurmén bazé té panelit mur té paré né
profilin e ngritur, ku profili i ngritur ka thelbésisht njé prerje térthore identike té kundért me
profilin e ngritur; vénies né linjé té njé paneli muri té dyté né shinén udhézuese (65) ngjitur
me panelin mur té paré té pérmendur, ku njé mjet ¢iftosés mashkull né kornizén anésore té
paré té njé paneli muri me njé mjet ciftosés femér né kornizén anésore té dyté té panelit mur
tjetér; dhe instalimit t& shérbimeve sipas pretendimit 12.

14. Njé metodé pér instalimin e njé muri ndarés, metodé e pérmendur gé pérmban hapat e:
instalimit té njé muri té paré sipas pretendimit 13; sigurimit té njé shine udhézuese té dyté né
dysheme paralel me shinén udhézuese; dhe instalimit té njé muri té dyté né shinén udhézuese
té dyté.
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(11) 13102

(97) EP3845245//25.06.2025

(96) 20208220.2//29.05.2015

(22) 08.09.2025

(21) AL/P/2025/440

(54) KONTROLLI EFEKTIV DHE EFIKAS PER KONTROLLIN E FOSFATIT TE
SERUMIT PER FORMIMIN OPTIMAL TE KOCKES

24.09.2025

(30) US 201462009474 P 09/06/2014

(71) Ultragenyx Pharmaceutical Inc./60 Leveroni Court, Novato, CA 94949 / US US; Kyowa
Kirin Co., Ltd./1-9-2, Otemachi, Chiyoda-ku, Tokyo 100-0004 / JP

(72) Emil KAKKIS/546 Biscayne Drive, San Rafael, CA 94901 / US, Javier SAN
MARTIN/c/o Ultragenyx Pharmaceuticals, Inc., 60 Leveroni Court, Novato, CA 94949 / US,
Tomohiro SUDO/1-6-1, Ohtemachi, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8185 / JP,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé antitrup anti-FGF23 pér pérdorim né njé metodé pér trajtimin e osteomalacisé sé
shkaktuar nga tumori (TIO) , metoda gé pérfshin administrimin te njé subjekt human né
nevojé té trajtimit té tillé njé sasi efektive té antitrupit anti-FGF23, ku antitrupi i
sipérpérmendur anti-FGF23 éshté administruar né ményré subkutane ¢do dy javé, dhe ku
antitrupi anti-FGF23 i sipérpérmendur pérfshin rajonin 1 pércaktues té komplementaritetit té
zinxhirit té réndé variabél (CDR H1) gé pérfshin sekuencén e SEQ ID NO: 1, rajonin 2
pércaktues t€ komplementaritetit té zinxhirit t€ réndé variabél (CDR H2) gé pérfshin
sekuencén e SEQ ID NO: 2, rajonin 3 pércaktues té komplementaritetit té zinxhirit té réndé
variabél (CDR H3) qgé pérfshin sekuencén e SEQ ID NO: 3, rajonin 1 pércaktues té
komplementaritetit té zinxhirit té lehté variabél (CDR L1) gé pérfshin sekuencén e SEQ ID
NO: 4, rajonin 2 pércaktues té komplementaritetit té zinxhirit té lehté variabél (CDR L2) qé
pérfshin sekuencén e SEQ ID NO: 5, dhe rajonin 3 pércaktues té komplementaritetit té
zinxhirit té lehté variabél (CDR L3) gé pérfshin sekuencén e SEQ ID NO: 6.

2. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku vargu i réndé i antitrupit anti-
FGF23 pérfshin njé sekuencé té SEQ ID NO: 7.

3. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku vargu i lehté i antitrupit anti-
FGF23 pérfshin njé sekuencé té SEQ ID NO: 8.

4. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku vargu i réndé i antitrupit anti-
FGF23 pérfshin njé sekuencé t¢ SEQ ID NO: 7 dhe vargu i lehté i antitrupit anti-FGF23
pérfshin njé sekuencé té SEQ ID NO: 8.

5. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku antitrupi anti-FGF23 éshté
administruar me njé mbartés farmaceutikisht té pranueshém.

6. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku subjekti éshté njé subjekt
pediatrik.

7. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku antitrupi anti-FGF23 éshté
administruar né njé dozeé prej rreth 0.4 mg/kg.

8. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku antitrupi anti-FGF23 éshté
administruar né njé dozé prej rreth 0.5 mg/kg.

9. Antitrupi anti-FGF23 pér pérdorim sipas pretendimit 1, ku antitrupi anti-FGF23 éshté
administruar né njé dozé prej rreth 2.0 mg/kg.
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(11) 13138

(97) EP4185318//03.09.2025

(96) 22728724.0//16.05.2022

(22) 08.09.2025

(21) AL/P/2025/441

(54) REGJIMET E ZGJATURA, ME DOZE TE LARTE TE ANTAGONISTEVE TE
VEGF-s¢ PER TRAJTIMIN E CRREGULLIMEVE ANGIOGJENE TE SYRIT
10.10.2025

(30) US 202163189541 P 17/06/2021 ,US 202163235398 P 20/08/2021 ,US 202263297420
P 07/01/2022 ,US 202263306315 P 03/02/2022

(71) Regeneron Pharmaceuticals, Inc./777 Old Saw Mill River Road Tarrytown, NY 10591
/' US US; Bayer HealthCare LLC/100 Bayer Boulevard Whippany, NJ 07981 / US US

(72) Robert L. VITTI/Tarrytown, New York 10591 / US,

Alyson J. BERLINER/Tarrytown, New York 10591 / US,

Karen CHU/Tarrytown, New York 10591 / US,

Friedrich ASMUS/14129 Berlin / DE,

Sergio Casimiro DA SILVA LEAL/4153 Reinach / CH,

Thomas EISSING/40764 Langenfeld / DE,

Kay D. RITTENHOUSE/Randolph, NJ 07869 / US,

(74) Arben Kryeziu//IDRIZ DOLLAKU; Nd. 3; H. 2; Ap. 19; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 1; NJESIA BASHKIAKE NR. 1; 1004; TIRANE.

(57) 1. Aflibercept pér t‘u pérdorur né njé metodé pér trajtimin e njé ¢rregullimi angiogjenik
té syrit, tek njé pacient né nevojé, ku metoda pérfshin pérdorimin, né ményré intravitreale,
tek njé sy i subjektit, e njé doze fillestare té vetme prej 8 mg + 0.8 mg afliberceptit, e ndjekur
nga njé ose mé shumé doza sekondare prej 8 mg + 0.8 mg aflibercepti, e ndjekur nga njé ose
mé shumé doza té treta prej 8 mg + 0.8 mg aflibercepti, ku ¢do dozé sekondare merret 2 deri
né 4 javé menjéheré pas dozés sé méparshme; dhe ku ¢cdo dozé e treté merret 12 javé
menjéheré pas dozés sé méparshme

2. Aflibercept pér tu pérdorur sipas pretendimit 1 ku, gjaté marrjes sé trajtimit n€ fjalé : (i)
lidhur me mprehtésiné e shikimit ose me mprehtésiné e shikimit té korrigjuar mé té miré
(BCVA), subjekti fiton: ° asnjé humbje né mprehtésiné e shikimit ose BCVA; ° njé rritje né
mprehtésiné e shikimit ose BCVA; ° ruajtjen e mprehtésisé sé shikimit ose BCVA, ° asnjé
humbje té mprehtésisé sé shikimit ose BCVA nga java e 4, 8, 9, 12, 16, 20, 24, 28, 32, 36,
40 ose 44, pas dozés fillestare ku mprehtésia e shikimt ose BCVA éshté sipas Studimit té
Trajtimit té Hershém té Retinopatisé Diabetike (ETDRS) ose ekuivalentit Snellen; ° asnjé
humbje t& mprehtésisé sé shikimit ose BCVA prej 5 ose mé shumé, 10 ose mé shumé, ose 15
ose mé shumé shkronja nga java 4, 8, 9, 12, 16, 20, 24, 28, 32, 36, 40 ose 44, pas dozés
fillestare ku mprehtésia e shikimit ose BCVA éshté sipas ETDRS ose ekuivalentit Snellen; °
njé rritje né mprehtésiné sé shikimit ose BCVA, prej 5 ose mé shumé, 6 ose mé shumé, 7 ose
mé shumé, 8 ose mé shumé, 9 ose mé shumé, 10 ose mé shumé, ose 15 ose mé shumé
shkronjash, nga java 4, 8, 9, 12, 16, 20, 24, 28, 32, 36, 40 ose 44 pas dozés fillestare, ku
mprehtésia e shikimit ose BCVA éshté sipas ETDRS ose ekuivalentit Snellen; dhe/ose ° njé
rritje né mprehtésiné e shikimit ose BCVA prej 6 ose 7 ose 8 shkronjash nga java e 8-té dhe
mbajtjen e njé rritjeje prej 6 ose 7 ose 8 shkronjash deri té paktén né javén e 44-t ku
mprehtésia e shikimt ose BCVA éshté sipas ETDRS ose ekuivalentit Snellen; (ii) lidhur me
trashésiné gendrore té retinés (CRT) , subjekti fiton: ° njé zvogélim né trashésiné gendrore
té retinés; ° asnjé rritje né trashésiné gendrore té retinés; ° ruajtjen e trashésisé gendrore té
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retinés; ° njé zvogélim né trashésiné gendrore té retinés prej té paktén 123, 125, 131, 142,
147, 149, 150, 151, 156, 157, 158, 159, 161, 162, 166, 167, 168, 172, 173, 175, 177, 178 0se
183 mikrometrash nga java 4, 8, 9, 12, 16, 20, 24, 28, 32, 36, 40 ose 44 pas dozés fillestare;
° njé zvogélim né trashésiné gendrore té retinés prej 47 mikrometrash nga java 12 deri né
javén 20 pas dozés fillestare; ° njé zvogélim né trashésiné gendrore té retinés prej 17
mikrometrash nga java 24 deri né javén 32 pas dozés fillestare; ° njé zvogélim né trashésiné
gendrore té retinés prej 18 mikrometrash nga java 36 deri né javén 44 pas dozés fillestare; °
njé zvogélim né trashésiné gendrore té retinés prej 149, 150, 160 ose 149-160 mikrometrash
nga java 4 pas dozés fillestare dhe arritjen e zvogélimit té lartpérmendur (x 1, 2, 3, 4, 5, 10,
12, 13, 14 ose 15 mikrometra) nga java 44 pas dozés fillestare; ° njé zvogélim gé varion nga
131-178 ose nga 123-175 mikrometra nga java 4 deri né javén 44; ° njé reduktim né
trashésiné gendrore té retinés prej 160 ose 161 ose 162 mikrometrash nga java 12 dhe ruajtjen
e kétij reduktimi (= 1, 2, 3, 4 ose 5 mikrometra) nga java 44; dhe/ose ° njé reduktim né
trashésiné gendrore té retinés prej 156 mikrometrash nga java 16 dhe ruajtjen e kétij
reduktimi (x 1, 2, 3, 4 ose 5 mikrometra) nga java 44 (iii) lidhur me Iéngun retinal, subjekti
fiton: ° njé retiné té thaté pa léng intraretinal dhe pa I1éng subretinal; ose pa Iéng intraretinal,
ose pa léng subretinal;, né nénfushén gendrore ose makula té matur me tomografi té
koherencés optike té domeinit spektral (SD-OCT) ; ° njé retiné té thaté pa léng intraretinal
(IRF) dhe pa léng subretinal (SRF) ; ose pa léng intraretinal; ose pa léng subretinal; né
nénfushén gendrore té matur me tomografi té koherencés optike té domeinit spektral nga java
4,8,9,12,16, 20, 24, 28, 32, 36, 40 ose 44 pas dozés fillestare; ° pa SRF dhe IRF né makulé
té matur nga SD-OCT nga java 16 ose java 44 pas dozés fillestare; ° pa léng té epitelit té
pigmentit sub-retinal (RPE) deri té paktén javén 44 pas dozés fillestare e matur me tomografi
té koherencés optike té domeinit spektral; dhe/ose ° mbajtja e njé retine té thaté sapo ajo té
arrihet deri té paktén javén 44 pas dozés fillestare e matur me tomografi té koherencés optike
té domeinit spektral; dhe/ose (iv) subjekti fiton: ° njé reduktim né madhésiné e lezionit té
neovaskularizimit koroidal total (CNV) me té paktén 3.2 ose 3.3 mikrometra nga java 4, 8,
9, 12, 16, 20, 24, 28, 32, 36, 40 ose 44, pas dozés fillestare; ° asnjé rritje té ndjeshme né
presionin intraokular nga niveli bazé nga java 4, 8, 9, 12, 16, 20, 24, 28, 32, 36, 40 ose 44
ose mé voné pas dozés fillestare; dhe/ose ° asnjé rritje té ndjeshme né presionin sistolik (S)
dhe/ose diastolik (D) té gjakut nga niveli bazé nga java 4, 8, 9, 12, 16, 20, 24, 28, 32, 36, 40
ose 44 ose mé voné pas dozés fillestare.

3. Aflibercept pér tu pérdorur sipas pretendimit 2, ku njé retine té thaté i mungon léngu
intraretinal dhe Iéngu subretinal.

4. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas pretendimit 2 ose 3, ku, né ose pérpara dozés fillestare
t€ lartpérmendur, subjekti ka njé ose mé shumé nga karakteristikat e méposhtéme: « mprehtési
vizuale té korigjuar mé té miré, prej 57, 58 ose 57-58 shkronjash ETDRS; ¢ trashési géndrore
té retinés, e matur nga SD-OCT, prej 488, 516, 502 ose 488-516 mikrometrash; ¢ presion
intraokular prej 14, 15 ose 14-15 mmHg; * madhési té lezionit té degjenerimit makular té
lidhur me moshén prej 7, 8 ose 7-8 mm2; » madhési té lezionit t& neovaskularizimit koroidal
prej 7, 8 ose 7-8 mm?2; ¢ ka neovaskularizim koroidal okult t€ matur me angiografi
fluorosheine; ¢ ka neovaskularizim koroidal klasik minimal t€ matur me angiografi
fluorosheine; dhe/ose ¢ ka kryesisht neovaskularizim koroidal klasik t& matur me angiografi
fluorosheine.

5. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-4 ku aflibercepti
pérdoret né njé pérbérje farmaceutike gé pérmban 103-126 mg/ml aflibercept, 10 mM £ 1
mM tampon me bazé histidine, 5 + 0.5% (w/v) sukrozé, 0.02-0.04% (w/v) polysorbat 20,
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dhe 50 £ 5 mM L-argininé, pH 5.5-6.1.

6. Aflibercept pér tu pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-5, ku 2 deri né 4 javé do
té thoté 2, 3 ose 4 javé.

7. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-6 ku 2 deri né 4 javé do té
thoté 4 javé.

8. Aflibercept pér tu pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-7 ku: * doza fillestare e
vetme pasohet nga vetém 2 doza sekondare, dhe ¢ ¢do dozé sekondare merret 4 javé
menjéheré pas dozés sé méparéshme.

9. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-8 ku kjo metodé pérfshin
edhe pérdorimin e njé ose mé shumé dozave shtesé pro re nata.

10. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas c¢donjerit prej pretendimeve 1-9 ku crregullimi
angiogjenik i syrit éshté: ¢ degjenerim makular neovaskular i lidhur me moshén, ¢ edemé
makulare (ME) , ¢ edemé makulare gé vjen pas bllokimit t&€ venés retinale (ME-RVO) , *
bllokim i venés retinale (RVO) , ¢ bllokim i venés retinale gendrore (CRVO) ,  bllokim i
venés degézuese té retinés (BRVO), * edemé makulare diabetike (DME) , * neovaskularizim
koroidal (CNV) , ¢ neovaskularizimi i irisit, * glaukoma neovaskulare, ¢ fibroza post-
kirurgjikale n€ glaukomé, ¢ vitreoretinopatia proliferative (PVR) , * neovaskularizimi i diskut
optik, ¢ neovaskularizimi i kornesé, * neovaskularizimi i retinés, * neovaskularizimi vitreal, ¢
pannus, * retinopatia vaskulare, ¢ retinopatia diabetike (DR) , ¢ retinopatia diabetike jo-
proliferative, * retinopatia diabetike e karakterizuar nga nj€ nivel i Shkall€s sé Ashpérsisé€ sé
Retinopatisé Diabetike (DRSS) prej 47 ose 53, ¢ retinopatia diabetike proliferative, °
retinopatia diabetike proliferative tek njé subjekt q& nuk vuan nga DME, dhe/ose ¢ retinopatia
diabetike tek njé pacient gé ka edemé makulare diabetike (DME) .

11. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas g¢donjerit prej pretendimeve 1-10 ku ¢rregullimi
angiogjenik i syrit éshté degjenerim makular neovaskular i lidhur me moshén, edemé
makulare diabetike (DME) , retinopati diabetike (DR) , ose edemé makulare gé pason
bllokimin e venés retinale (ME-RVO) .

12. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-4 ku tharja e retinés
karakterizohet nga mungesa e Iéngut intraretinal (IRF) dhe mungesa e léngut subretinal
(SRF) né syrin e subjektit, pasi subjekti ka marré tre doza mujore té afliberceptit.

13. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-11 ku aflibercepti éshté
njé formulim farmaceutik gé pérfshin: -té paktén 100 mg/ml aflibercept, - L-argininé, dhe -
njé tampon me bazé histidine.

14. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-13, ku Aflibercepti éshté
né njé formulim farmaceutik gé pérfshin: 114.3 mg/ml aflibercept, 10 mM tampon me bazé
histidine, 5% (w/v) sukrozé, 0.03% (w/v) polisorbat 20, dhe 50 mM L-argininé, pH 5.8.

15. Aflibercept pér t“u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-11, ku Aflibercepti éshté
né njé shiringé té para-mbushur.

16. Aflibercept pér tu pérdorur sipas pretendimit 15, ku shiringa e para-mbushur éshté prej
gelqi, ose plastike, dhe/ose sterile.

17. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-16, ku 8 mg £ 0.8 mg i
lartpérmendur éshté njé dozé prej 8 mg.

18. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-17 ku £ 0.8 mg i
lartpérmendur éshté £ 0.5 mg, ose £ 0.51 mg.

19. Aflibercept pér tu pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-18, ku Aflibercepti né
fjalé jepet né njé sasi prej 70, 81, 82, 81.7, 85, 86, 87, 85-87 mikrofiltra £ 4, 4.45, 4.5 ose 5
mikrofiltra.
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20. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-19 ku Aflibercepti né
fjalé jepet né njé sasi gé éshté 70 mikrofiltra.

21. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-20 ku Aflibercepti né
fjalé: (a) jepet me dozé intravitreale me njé pajisje pér dhénien e dozés e cila éshté njé
shiringé ; dhe/ose (b) pérdoret me injeksion intravitreal té njé sasie gé pércaktohet nga pajisja.
22. Aflibercept pér t‘u pérdorur sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-21 ku Aflibercepti
pérdoret népérmjet injektimit intravitreal, té njé formulimi gé pérmban proteinén e bashkimit
té receptorit VEGF, me ané té njé shiringe t¢é mbushur paraprakisht ku metoda né fjalé
pérfshin hapat: (a) mbushjen e shiringés duke e cuar pérpara shufrén e pistonit me njé
distancé té paracaktuar, né trup, derisa avancimi i shufrés sé pistonit t& pengohet nga njé
ndalesé; (b) rrotullimin e shufrés sé pistonit rreth njé boshti gjatésor; dhe (c) vénien né lévizje
té shufrés sé pistonit pér té shpérndaré njé sasi té paracaktuar té formulimit.
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(21) AL/P/2025/442

(54) MOTOR ME DJEGIE TE BRENDSHME KATER-KOHESHE ME
KARBURANT HIDROGJENI

13.10.2025

(30) LU 501441 10/02/2022 ,LU 501822 08/04/2022

(71) DMA Tech S.A R.L./45, Grand-rue, 8372 Hobscheid / LU

(72) Jacques BOUVY/6700 Udange / BE

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i
ushqgyer me hidrogjen, gé pérmban njé njé mbulesé motori (10) , njé bosht me gunga (20) gé
rrotullohet rreth njé aksi té boshtit me gunga, njé cilindér (30) i vendosur brenda mbulesés
sé motorit (10) , njé piston (35) i vendosur brenda cilindrit pér té Iévizur reciprokisht pérgjaté
njé aksi reciprok midis njé pozicioni distal mé té larté té pistonit né cilindér (TDC) nga boshti
me gunga (20) dhe njé pozicioni proksimal mé té ulét té pistonit né cilindér (BDC) nga boshti
me gunga (20) dhe i lidhur né ményré operative me boshtin me gunga né ményré gé pistoni
reciprok (35) t'i japé njé lévizje rrotulluese boshtit me gunga, njé dhomé djegieje (37) e
pércaktuar brenda cilindrit (30) midis mbulesés sé motorit (10) dhe njé koke té pistonit (35)
pérballé boshtit me gunga (20) , njé valvul thithése (40.1) , njé valvul shkarkimi (45.1) , njé
injektor hidrogjeni (60) i konfiguruar pér té injektuar drejtpérdrejt hidrogjen né dhomén e
djegies (37) , njé injektor uji (70) i konfiguruar pér té injektuar drejtpérdrejt ujé né dhomén
e djegies (37) ; njé kandele ndezjeje ose kandele ngrohjeje (50) dhe njé njési kontrolli motori
e konfiguruar pér té kontrolluar kohén dhe sasiné e injektimit té hidrogjenit dhe té injektimit
té ujit, ku njésia e kontrollit té motorit éshté e konfiguruar pér té injektuar hidrogjen né
dhomén e djegies né njé kohé té paré nga 20° para TDC gjaté goditjes sé kompresimit deri
né 20° pas TDC, pér té injektuar ujé né dhomén e djegies né njé kohé té dyté nga 110° né 90°
para TDC gjaté goditjes sé kompresimit dhe pér té injektuar hidrogjen né dhomén e djegies
né njé kohé té treté nga 180° né 100° para TDC gjaté goditjes sé kompresimit.

2. Motori me djegie té brendshme me Iévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me
hidrogjen, sipas pretendimit 1, ku njésia e kontrollit t¢ motorit éshté e konfiguruar pér té
kontrolluar sasiné e hidrogjenit té injektuar né kohén e treté pér té pérfagésuar 5 deri né 50%
né peshé té sasisé totale té hidrogjenit, ku sasia totale e hidrogjenit éshté shuma e sasive té
hidrogjenit té injektuar né kohén e paré dhe té treté.

3. Motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me
hidrogjen, sipas pretendimit 1 ose 2, ku njésia e kontrollit t&¢ motorit éshté e konfiguruar pér
té injektuar mé tej ujé né dhomén e djegies né njé kohé té katért nga 180° né 110° para TDC
gjaté goditjes sé kompresimit.

4. Motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me
hidrogjen, sipas pretendimit 3, ku njésia e kontrollit t¢ motorit éshté e konfiguruar pér té
kontrolluar sasiné e ujit té injektuar né kohén e katért pér té pérfagésuar 0.5 deri né 5% né
peshé té sasisé totale té ujit, ku sasia totale e ujit &shté shuma e sasive té ujit té injektuar né
kohén e dyté dhe té katért.

5. Motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me
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hidrogjen, i cili furnizohet me hidrogjen, sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 4, ku
njésia e kontrollit t¢ motorit éshté e konfiguruar pér té kontrolluar sasiné totale té hidrogjenit
dhe sasiné e ujit té injektuar né kohén e dyté ose sasiné totale té ujit pér t& marré njé vleré
lambda midis 1.5 dhe 2.5, mundésisht midis 1.6 dhe 2.4, mé miré midis 1.7 dhe 2.3, ku vlera
lambda éshté raporti i ekuivalencés sé ajrit me karburantin.

6. Motori me djegie té brendshme me Iévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me
hidrogjen, sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 5, ku njésia e kontrollit t¢ motorit éshté
e konfiguruar pér té kontrolluar sasiné totale té& hidrogjenit dhe sasiné totale té ujit pér té
arritur njé raport masiv ujé-hidrogjen midis 1.0 dhe 2.0, mundésisht midis 1.3 dhe 1.9, né
ményré mé té preferueshme midis 1.5 dhe 1.7.

7. Motori me djegie té brendshme me Iévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me
hidrogjen, i cili furnizohet me hidrogjen, sipas ¢donjérit prej pretendimeve 1 deri né 6, ku
koha e paré éshté nga 15° para TDC gjaté goditjes sé kompresimit né 15° pas TDC dhe/ose
koha e dyté éshté nga 105° deri né 95°, mundésisht rreth 100°, para gendrés sé vdekur té
sipérme (TDC) gjaté goditjes sé kompresimit dhe/ose koha e treté e injektimit té hidrogjenit
éshté nga 175° deri né 120°, para TDC gjaté goditjes sé kompresimit dhe/ose, nése éshté e
aplikueshme, koha e katért éshté nga 175° deri né 120° para TDC gjaté goditjes sé
kompresimit.

8. Motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me
hidrogjen, sipas ndonjérit prej pretendimeve 1 deri né 7, ku raporti i kompresimit té€ motorit
éshté midis 12.9:1 dhe 17:1, mundésisht midis 13.4:1 dhe 16.5:1, né ményré mé té
preferushme midis 13.9 dhe 16.

9. Njé ményré pér funksionimin e njé motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke
pistonesh katér-kohéshe i ushgyer me hidrogjen, qé pérmban nga njé mbulesé motori (10) ,
njé bosht me gunga (20) gé rrotullohet rreth njé aksi té boshtit me gunga, njé cilindér (30) i
vendosur brenda mbulesés sé motorit (10) , njé piston (35) i vendosur brenda cilindrit (30)
pér té lévizur né ményré té lévizshme pérgjaté njé aksi me lévizje reciproke midis njé
pozicioni distal mé té larté té lévizjes sé pistonit né cilindér (TDC) nga boshti me gunga (20)
dhe njé pozicioni proskimal mé té ulét té lévizjes sé pistonit né cilindér (BDC) nga boshti me
gunga (20) dhe i lidhur né ményré operative me boshtin me gunga né ményré gé pistoni me
riciklues (35) t'i japé njé lévizje rrotulluese boshtit me gunga (20) , njé dhomé djegieje (37)
e pércaktuar brenda cilindrit (30) midis mbulesés sé motorit (10) dhe njé koke té pistonit (35)
pérballé boshtit me gunga (20) , njé valvul thithése (40.1) , njé valvul shkarkimi (45.1) , njé
injektor hidrogjeni (60) i konfiguruar pér té injektuar direkt hidrogjen né dhomén e djegies
(37) , njé injektor uji (70) i konfiguruar pér té injektuar direkt ujé né dhomén e djegies (37) ;
njé kandele ose shkéndijé (50) , dhe njé njési kontrolli motori, e konfiguruar pér té zbatuar
hapat e metodés, ku metoda pérfshin né cdo cikél me katér kohé hapat e: a) injektimit té
hidrogjenit né njé kohé té treté nga 180 ° né 100 ° para TDC gjaté goditjes sé kompresimit
né dhomén e djegies (37) pérmes injektorit t& hidrogjenit (60) , b) injektimin e ujit né njé
kohé té dyté nga 110° né 90° para TDC gjaté goditjes sé kompresimit né dhomén e djegies
(37) pérmes injektorit té ujit (70) dhe c) injektimin e hidrogjenit né njé kohé té paré nga 20 °
para TDC gjaté goditjes sé kompresimit né 20 ° pas TDC né dhomén e djegies (37) pérmes
injektorit té hidrogjenit (60) .

10. Njé ményré pér funksionimin e njé motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke
pistonesh katér-kohéshe i ushgyer me hidrogjen sipas pretendimit 9, ku sasia e hidrogjenit té
injektuar né kohén e treté né hapin a) kontrollohet pér té pérfagésuar 5 deri né 50% né peshé
té sasisé totale té hidrogjenit, ku sasia totale e hidrogjenit éshté shuma e sasive té injektuara
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né kohén e paré dhe té treté.

11. Njé ményré pér funksionimin e njé motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke
pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me hidrogjen sipas pretendimit 9 ose 10, gé pérfshin mé
tej hapin e: d) injektimit té ujit né njé kohé té katért nga 180 ° né 110 ° para TDC gjaté
goditjes sé kompresimit né dhomén e djegies (37) pérmes injektorit té ujit (70) .

12. Njé ményré pér funksionimin e njé motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke
pistonesh katér-kohéshe i ushgyer me hidrogjen sipas ¢donjérit prej pretendimeve 9 deri né
11, ku sasia e ujit té injektuar né kohén e katért kontrollohet pér té pérfagésuar 0.5 deri né
5% né peshé té sasisé totale té ujit, ku sasia totale e ujit &shté shuma e sasisé sé ujit té injektuar
né kohén e dyté dhe té katért.

13. Njé ményré pér funksionimin e njé motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke
pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me hidrogjen, sipas ¢cdonjérit prej pretendimeve 9 deri né
12, ku sasia totale e hidrogjenit dhe sasia e ujit té injektuar né kohén e dyté ose sasia totale e
ujit kontrollohet pér té marré njé vleré lambda midis 1.5 dhe 2.5, mundésisht midis 1.6 dhe
2.4, mé miré midis 1.7 dhe 2.3, ku vlera lambda éshté raporti i ekuivalencés sé ajrit me
karburantin.

14. Njé ményré pér funksionimin e njé motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke
pistonesh katér-kohéshe i ushgyer me hidrogjen sipas ¢donjérit prej pretendimeve 9 deri né
13, ku sasia totale e hidrogjenit dhe sasia totale e ujit kontrollohen pér té pérftuar njé raport
masiv ujé-hidrogjen midis 1.0 dhe 2.0, mundésisht midis 1.3 dhe 1.9, mé miré midis 1.5 dhe
1.7.

15. Njé ményré pér funksionimin e njé motori me djegie té brendshme me lévizje reciproke
pistonesh katér-kohéshe i ushqyer me hidrogjen, sipas ¢cdonjérit prej pretendimeve 9 deri né
14, ku né hapin a) koha e treté e injektimit té hidrogjenit vendoset nga 175° né 120°, para
TDC gjaté goditjes sé kompresimit dhe/ose né hapin c) koha e paré vendoset nga 15° para
TDC gjaté goditjes sé kompresimit né 15° pas TDC dhe/ose né hapin b) koha e dyté vendoset
nga 105° né 95°, mundésisht rreth 100°, para pozicionit mé té larté té pistonit né cilindér
(TDC) gjaté goditjes sé kompresimit dhe/ose, nése éshté e aplikueshme, koha e katért
vendoset nga 175° né 120° para TDC gjaté goditjes sé kompresimit.
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(11) 13141

(97) EP4121007//02.07.2025

(96) 21722538.2//19.03.2021

(22) 09.09.2025

(21) AL/P/2025/443

(54) FORMULIME TE ANTITRUPAVE PROTOFIBRILE ANTI-PEPTID BETA-
AMILOID ME PERQENDRIM TE LARTE DHE METODAT E PERDORIMIT TE
TYRE

13.10.2025

(30) US 202062992746 P 20/03/2020 ,US 202063027263 P 19/05/2020

(71) Eisai R&D Management Co., Ltd./6-10 Koishikawa, 4-Chome, Bunkyo-Ku, Tokyo 112-
8088 /JP JP

(72) Nobuo YOSHIDA/c/o Eisai Co., Ltd., 4-6-10 Koishikawa Bunkyo-ku, Tokyo 112--8088
/JP,

Naomi SAKURAMOTO/c/o Eisai Co., Ltd., Kawashima Industrial Complex, 1
Kawashimatakehaya-machi, Kakamigahara-shi, Gifu 501--6195 / JP,

Takahisa SAKAGUCHI/c/o Eisai Co., Ltd.,, Kawashima Industrial Complex, 1
Kawashimatakehaya-machi, Kakamigahara-shi, Gifu 501--6195 / JP,

Hirokazu KITO/c/o Eisai Co., Ltd., Kawashima Industrial Complex, 1 Kawashimatakehaya-
machi, Kakamigahara-shi, Gifu 501--6195 / JP,

Takahiro OZAWA/c/o Eisai Co., Ltd., Kawashima Industrial Complex, 1
Kawashimatakehaya-machi, Kakamigahara-shi, Gifu 501--6195 / JP,

Anjali JOSHI/208 Capistrane Drive, Cary, North Carolina 27519 / US,

Yung Yueh HSU/109 Aberdeen Drive, Carlisle, Massachusetts 01741 / US,

Pierre SOUILLAC/116 Sylvester Avenue, Winchester, Massachusetts 01890 / US,

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé formulim ujor farmaceutik gé pérmban: (a) njé antitrup té izoluar anti-Ap
protofibril gé lidhet me protofibrilet AR njerézore, né njé pérgendrim prej 80 mg/mL deri né
300 mg/mL, (b) 100 mM deri né 400 mM argininé, (c) 0.01% w/v deri né 0.1% w/v polisorbat
80, dhe (d) njé zbutés farmaceutikisht té pranueshém, ku formulimi farmaceutik ka njé pH
gé varion nga 4.5 deri né 5.5, ku antitrupi i izoluar anti-Ap protofibril &shté lecanemab, dhe
ku arginina éshté argininé, hidroklorur arginine, ose njé kombinim i tyre.

2. Formulimi farmaceutik sipas pretendimit 1, ku antitrupi i izoluar anti-Ap protofibril éshté
i pranishém né njé pérgéndrim prej 100 mg/mL deri né 200 mg/mL.

3. Formulimi farmaceutik sipas pretendimit 1, ku antitrupi i izoluar anti-Ap protofibril éshté
i pranishém né njé pérgéndrim prej 100 mg/mL.

4. Formulimi farmaceutik sipas pretendimit 1, ku antitrupi i izoluar anti-Ap protofibril éshté
I pranishém né njé pérgéndrim prej 200 mg/mL.

5. Formulimi farmaceutik sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1-4, qé pérfshin mé tej
metioniné.

6. Formulimi farmaceutik sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1-5, ku zbutési farmaceutikisht
I pranueshém éshté zbutés citrati ose zbutés histidine.

7. Formulimi farmaceutik sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1-6, qé pérfshin 10 deri né 100
mM zbutés citrati ose 10 deri né 100 mM zbutés histidine.

8. Formulimi farmaceutik sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1-7, gé pérfshin 125 deri né 350
mM argininé.
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9. Formulimi farmaceutik sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1-8, qé pérfshin 200 mM
argining, ku arginina éshté hidroklorur arginine.

10. Formulimi farmaceutik sipas ¢cdo njérit prej pretendimeve 1-9, gé pérfshin 200 mM
argininé, ku arginina éshté hidroklorur arginine, dhe 25 mM zbutés histidine.

11. Formulimi ujor farmaceutik sipas pretendimit 1 gé pérfshin: (a) 80 mg/mL deri né 240
mg/mL té antitrupit té izoluar anti-Ap protofibril, (b) 140 mM deri né 260 mM hidroklorur
arginine, (c) 0.02% w/v deri né 0.08% wi/v polisorbat 80, dhe (d) 15 mM deri né 35 mM
zbutés histidine, ku formulimi farmaceutik ka njé pH gé varion nga 4.5 deri né 5.5.

12. Formulimi ujor farmaceutik sipas pretendimit 1 gé pérfshin: (a) 80 mg/mL deri né 120
mg/mL té antitrupit té izoluar anti-Ap protofibril, (b) 240 mM deri né 360 mM argining, (c)
0.02% wi/v deri né 0.08% w/v polisorbat 80, dhe (d) 30 mM deri né 50 mM zbutés citrati, ku
formulimi farmaceutik ka njé pH gé varion nga 4.5 deri né 5.5, dhe ku arginina éshté argining,
hidroklorur arginine, ose njé kombinim i tyre.

13. Formulimi ujor farmaceutik sipas pretendimit 1 gé pérfshin: (a) 100 mg/mL ose 200
mg/mL té antitrupit té izoluar anti-A protofibril, (b) 190 mM deri né 210 mM té argininés,
hidroklorurit té argininé, ose njé kombinim i tyre, (c) 0.04% w/v deri né 0.06% w/v polisorbat
80, dhe (d) 15 mM deri né 35 mM zbutés histidine.

14. Formulimi ujor farmaceutik sipas pretendimit 1, gé pérfshin: (a) 100 mg/mL té antitrupit
té izoluar anti-Ap protofibril, (b) 200 mM hidroklorid arginine, (c) 0.05% w/v polisorbat 80,
dhe (d) 25 mM zbutés histidine.

15. Formulimi ujor farmaceutik sipas pretendimit 1, gé pérfshin: (a) 200 mg/mL té antitrupit
té izoluar anti-Ap protofibril, (b) 200 mM hidroklorid arginine, (c) 0.05% w/v polisorbat 80,
dhe (d) 25 mM zbutés histidine.

16. Formulimi ujor farmaceutik sipas ¢cdo njérit prej pretendimeve 13-15, ku zbutési i
histidinés éshté njé kombinim i histidinés dhe monohidratit té hidroklorurit té histidinés.

17. Formulimi ujor farmaceutik sipas ¢do njérit prej pretendimeve 13-16, ku formulimi
farkaceutik ka njé pH prej 5.0.
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(11) 13142

(97) EP4047278//16.07.2025

(96) 22157619.2//18.02.2022

(22) 09.09.2025

(21) AL/P/2025/444

(54) METODE NXJERRJEJE PER NXJERRJEN E AROMAVE NGA NJE DHOME
QE PERFSHIN NJE TUALET

13.10.2025

(30) IT 202100003848 19/02/2021

(71) R.B.M. S.p.A./Via Industriale 23, Localita S. Giovanni, 25060 Polaveno (BS) / IT IT
(72) Guido BOSSINI/25075 Nave (BS) / IT

(74) Krenar Loloci//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé metodé pér nxjerrjen e aromave nga njé dhomé gé pérfshin njé tualet (9) , qé
pérmban hapat: - sigurimin e njé pajisjeje nxjerrése qé pérfshin: - njé kuti nxjerrése (15) té
pajisur me njé hapje té paré nxjerrése (16) , njé hapje té dyté nxjerrése (17) dhe njé hapje
shkarkuese (18) gé komunikon me hapjen e dyté nxjerrése (17) ; dhe - njé valvul ndérrimi
(25) e vendosur né kutiné nxjerrése (15) , té ndérvendosur midis hapjes shkarkuese (18) dhe
hapjes sé paré nxjerrése (16) , dhe e konfiguruar té lidhé né ményré selektive hapjen
shkarkuese (18) me hapjen e paré nxjerrése (16) dhe e konfiguruar té jeté normalisht e hapur,
- lidhjen e hapjes sé paré nxjerrése (16) me dhomén; - lidhjen e hapjes sé dyté nxjerrése me
tualetin (9) pérmes njé tubi té lokalizuar nxjerrés (14) ; - lidhjen e hapjes shkarkuese (17) me
njé sistem té centralizuar nxjerrés (2) ; dhe - kalimin e valvulés ndérruese (25) né njé pozicion
mbyllés, sistem i centralizuar nxjerrés (2) gé lidhet me anén e saj vetém me tualetin (9) .

2. Njé metodé si¢ pretendohet né pretendimin 1, gé pérmban hapin e pérshtatjes sé rrjedhés
sé ajrit pérmes hapjes sé paré nxjerrése (16) me ané té njé valvule ventilimi pérshtatése (23).
3. Njé metodeé si¢ pretendohet né cilindo prej pretendimeve té méparshém, ku kutia nxjerrése
(15) pérmban njé ndarje té paré (20) gé komunikon me hapjen e paré nxjerrése (16) dhe njé
ndarje té dyté (21) gé komunikon me hapjen shkarkuese (18) dhe me hapjen e dyté nxjerrése
(17) , valvulén ndérruese (25) gé ndérvendoset ndérmjet ndarjeve té paré dhe té dyté (20, 21).
4. Njé metodé sic¢ pretendohet né pretendimin 3, ku kutia nxjerrése (15) pérmban njé mur
(19) gé ndan ndarjen e paré (20) nga ndarja e dyté (21) , dhe ku valvula ndérruese (25)
montohet né njé vend tubolar (26) gé disponohet pérmes murit (19) .

5. Njé metodé si¢ pretendohet né pretendimin 4, ku kutia nxjerrése (15) pérmban njé méngé
(24) qgé lidh hapjen e dyté nxjerrése (17) me ndarjen e dyté (21) dhe qé disponohet pérmes
murit (19) .
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(11) 13145

(97) EP3894012//18.06.2025

(96) 19836338.4//12.12.2019

(22) 11.09.2025

(21) AL/P/2025/446

(54) FORMA KRISTALORE DHE FORMA KRIPORE E NJE FRENUESI TE
KINAZES

14.10.2025

(30) US 201862779430 P 13/12/2018 ,US 201962856469 P 03/06/2019

(71) Exelixis, Inc./1851 Harbor Bay Parkway Alameda, CA 94502 US

(72) DEMORIN, Frenel/702 North Lariat Circle Long Beach, CA 90815 / US,

SHAH, Khalid/281 Eagle Trace Drive Half Moon Bay, CA 94019 / US,

SHAKYA, Sagar/12180 Dormouse Road San Diego, CA 92129 / US,

WONG, Peter/684 Sierra Point Road Brisbane, CA 94005 / US,

JOHNSON, Courtney, S./2488 Cascade Court West Lafayette, IN 47906 / US,

BEVILL, Melanie, Janelle/5136 Flowermound Dr. West Lafayette, IN 47906 / US,
PARENT, Stephan, D./1200 Fawn Ridge Dr. West Lafayette, IN 47906 / US.

(74) Ela Panidha//Zhan D'Ark; Nd. 2; H. 3; Ap. 15; Njésia Administrative Nr. 10; Njesia
bashkiake nr. 10; 1001; TIRANE.

(57) 1. Njé kripé e acidit fumarik kristalore e Komponimit 1 gé ka strukturén

/
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Komponimi 1 Hemifumarat

ose hidrat ose solvat i saj.

2. Kripa e acidit fumarik kristalore e pretendimit 1, karakterizuar si Forma B hemifumarate
e Komponimit 1, ku Forma B hemifumarate e Komponimit 1 karakterizohet nga njé model
XRPD qé pérfshin njé ose mé shumé nga kulmet e zgjedhura nga 7.55, 9.08, 10.81, 13.24,
15.89, 16.95, 17.14, 17.29, 17.44, 18.24, 19.16, 19.91, 20.19, 20.42, 20.70, 21.16, 21.74,
22.29, 22.48, 22.75, 23.82, 24.37, 26.34, 27.05, dhe 27.88 gradé 20 (+ 0.2 gradé) .

3. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas pretendimit 2, karakterizuar nga njé model
XRPD qé pérfshin mé shumé se njé kulm té zgjedhur nga 7.55, 9.08, 10.81, 13.24, 15.89,
16.95, 17.14, 17.29, 17.44, 18.24, 19.16, 19.91, 20.19, 20.42, 20.70, 21.16, 21.74, 22.29,
22.48, 22.75, 23.82, 24.37, 26.34, 27.05, dhe 27.88 gradé 20 (+ 0.2 gradé) .

4. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas pretendimit 2, karakterizuar nga njé model
XRPD qé pérfshin njé ose mé shumé kulme té zgjedhur nga 9.08, 10.81, 16.95, 17.44,
22.29, 22.48, 23.82, 24.37, 26.34, dhe 27.05 gradé 20 (+ 0.2 gradé) .

5. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas pretendimit 4, karakterizuar nga njé model
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XRPD qé pérfshin mé shumé se njé kulm té zgjedhur nga 9.08, 10.81, 16.95, 17.44, 22.29,
22.48, 23.82, 24.37, 26.34, dhe 27.05 gradé 20 (+ 0.2 gradé) .

6. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas secilit nga pretendimet 2-5, karakterizuar
nga njé model XRPD qé pérfshin kulme né 9.08, 16.95, 19.16 dhe 26.34 gradé 20 (= 0.2
gradé) .

7. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas secilit nga pretendimet 2-6, karakterizuar
nga njé model XRPD qé pérfshin té gjitha kulmet 9.08, 10.81, 16.95, 17.44, 22.29, 22.48,
23.82, 24.37, 26.34, dhe 27.05 gradé 20 (+ 0.2 gradé) .

8. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas secilit nga pretendimet 2-7, karakterizuar
nga njé model XRPD qé pérfshin té gjitha kulmet 7.55, 9.08, 10.81, 13.24, 15.89, 16.95,
17.14,17.29, 17.44, 18.24, 19.16, 19.91, 20.19, 20.42, 20.70, 21.16, 21.74, 22.29, 22.48,
22.75, 23.82, 24.37, 26.34, 27.05, dhe 27.88 gradé 20 (+ 0.2 gradé) .

9. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas secilit nga pretendimet 2-8, karakterizuar
nga modeli XRPD i paragitur né figurén 29.

10. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas secilit nga pretendimet 2-9, karakterizuar
nga njé endoterm me njé temperaturé fillestare prej rreth 226°C né njé termogram DSC.

11. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas secilit nga pretendimet 2-10, karakterizuar
nga humbje peshe e neglizhueshme nén njé temperaturé prej rreth 220 °C né njé termogram
TGA.

12. Forma B hemifumarate e Komponimit 1 sipas secilit nga pretendimet 2-11, karakterizuar
nga njé rritje né peshé prej rreth 0.2 wt%, e matur nga DVS, né njé mjedis gé éshté marré
nga 5% lagéshti relative deri né 95% lagéshti relative.

13. Njé pérbérje farmaceutike gé pérfshin njé formé kripe kristalore té secilit nga pretendimet
1-12 dhe njé mbushés farmaceutikisht té pranueshém.
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(97) EP4263568//18.06.2025

(96) 21839521.8//17.12.2021

(22) 12.09.2025

(21) AL/P/2025/451

(54) Metoda pér purifikimin e proteinés sé ripalosur té bashkimit Fc-peptid
13.10.2025

(30) EP 20215581 18/12/2020

(71) Richter Gedeon Nyrt./Gydmroi Gt 19-21 1103 Budapest / HU HU

(72) DAMEROW, Sebastian/22851 Noderstadt / DE,

MIR, Elisa/22767 Hamburg / DE,

BARANYAI, Lészl6 Zoltdn/1194 Budapest / HU,

SUTO, Zoltan/4900 Fehérgyarmat / HU,

(74) Eno Dodbiba//ZHEGU; Nd. 1; H. 1; Ap. 7; NJESIA ADMINISTRATIVE NR. 1;
NJESIA BASHKIAKE NR. 1; 1004; TIRANE.

(57) 1. Njé metodé pér purifikimin e njé proteine té ripalosur té bashkimit Fc-peptid nga njé
pérbérje gé pérfshin proteinén e bashkimit Fc-peptid dhe té paktén njé papastérti, ku metoda
pérfshin hapat e méposhtém né rendin e méposhtém: a) kryerja e njé kromatografie kapjeje
afiniteti né modalitetin lidhje-elutim; b) kryerja e njé kromatografie e modelit té pérzier né
modalitetin lidhje-elutim; c) kryerja e njé kromatografie shkémbimi kationesh né modalitetin
lidhje-elutim; dhe d) kryerja e njé ultrafiltrimi/diafiltrimi; ku kromatografité a) , b) dhe c)
kryhen opsionalisht me njé ose mé shumé hapa larjeje.

2. Metoda sipas pretendimit 1, ku té paktén njé papastérti éshté njé variant sulfidi i proteinés
sé bashkimit Fc-peptid, mundésisht ku varianti sulfid pérfshin té paktén njé lidhje disulfide
té papajtueshme.

3. Metoda sipas pretendimit 1 ose 2, ku proteina e bashkimit Fc-peptid eluohet nga mjedisi i
kromatografisé sé afinitetit i hapit a) me njé gradient pH linear né rénie, mundésisht ku
gradienti i pH fillon né rreth 5,5 pH dhe pérfundon né rreth 2,5 pH.

4. Metoda sipas secilit prej pretendimeve té mésipérme, ku hapi a) kryhet me njé mjedis
kromatografie té Proteinés A, mundésisht ku mjedisi i kromatografisé sé Proteinés A pérfshin
njé derivat té Proteinés A tolerant ndaj alkalit si njé ligand, mundésisht njé variant tetramer i
stabilizuar ndaj alkalit t¢ domenit B té Proteinés A té lidhur né njé matricé agaroze té lidhur
né ményré té krygézuar.

5. Metoda e pretendimit 4, ku té paktén njé nga tamponi i larjes dhe tamponi i elucionit i
pérdorur né kromatografiné e Proteinés A té hapit a) pérfshin urené.

6. Metoda e pretendimit 5, ku tamponi i larjes dhe tamponi i elucionit i pérdorur né
kromatografiné e Proteinés A té hapit a) pérfshijné urené.

7. Metoda e pretendimeve 4 deri né 6, ku né hapin a) eluati i kromatografisé sé kapjes sé
Proteinés A mblidhet né njé tampon stabilizues, mundésisht ku tamponi stabilizues i hapit a)
pérfshin D-manitol, sukrozé, L-histidiné, Tween 20, dhe mundésisht ku pH i tamponit
stabilizues té hapit a) éshté né diapazonin nga 3,5 deri né 6,5, mundésisht 4 deri né 6,
mundésisht nga 4,5 deri né 5,5, mé sé miri rreth 5.

8. Metoda sipas secilit prej pretendimeve té mésipérme, ku hapi b) kryhet me njé mjedis
kromatografie me modalitet té pérzier té ngarkuar pozitivisht, mundésisht ku mjedisi i
kromatografise€ me modalitet té pérzier té ngarkuar pozitivisht pérfshin N-benzil-N-metil
etanolamin si njé ligand té lidhur me njé matricé agaroze me lidhje té krygézuar.

9. Metoda e pretendimit 8, ku proteina e bashkimit Fc-peptid eluohet nga mjedisi i
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kromatografisé me modalitet té pérzier té ngarkuar pozitivisht i hapit b) me njé gradient pH
né rénie, mundésisht ku gradienti i pH formohet nga pérzierja e dy tamponéve gé kané vlera
pH prej rreth 5 pH dhe rreth 7 pH.

10. Metoda sipas secilit prej pretendimeve té mésipérme, ku kromatografia me modalitet té
pérzier e hapit b) paraprihet nga njé hap kondicionimi, mundésisht ku hapi i kondicionimit
pérfshin hollimin, rregullimin e pH-it, inkubimin dhe filtrimin e eluatit té kromatografisé sé
kapjes sé afinitetit té hapit a) .

11. Metoda sipas secilit prej pretendimeve té& mésipérme, ku hapi c) kryhet me njé mjedis té
forté shkémbimi kationesh, mundésisht me grupe té ngarkuara -R-SO3- té lidhura me njé
matricé polimeri hidrofile.

12. Metoda e pretendimit 11, ku proteina e bashkimit Fc-peptid eluohet nga mjedisi i forté i
shkémbimit té kationeve me njé rritje té vlerés sé pH-it.

13. Metoda e secilit prej pretendimeve té mésipérme, ku hapi d) rezulton né njé pérbérje
farmaceutike té formuluar ose njé pérbérje farmaceutike para-fazé, mundésisht ku pérbérja
farmaceutike e formuluar ose pérbérja farmaceutike para-fazé pérfshin proteinén e bashkimit
Fc-peptide té pastruar, ujé, njé tampon dhe té paktén njé pérbérés tjetér té zgjedhur nga njé
detergjent, njé stabilizues, njé kripé, njé sheqger dhe njé poliol, dhe mundésisht ku pérbérja
farmaceutike éshté njé liofilizat.

14. Metoda sipas secilit prej pretendimeve té mésipérme, ku proteina e bashkimit Fc-peptide
éshté nj& monomer ose dimer, mundésisht njé dimer, dhe mundésisht ku proteina e bashkimit
té peptidit Fc e ripalosur éshté njé agonist receptori, mundésisht ku agonisti i receptorit éshté
njé mimetik trombopoietin, mundésisht romiplostim.

15. Njé metodé pér prodhimin e njé proteine té bashkimit té peptidit Fc té ripalosur, ku
metoda pérfshin hapat e méposhtém né rendin e méposhtém: 1) Shprehja e njé proteine té
bashkimit té peptidit Fc né mikroorganizma ku proteina e bashkimit té peptidit Fc éshté e
pranishme né trupat pérfshirés; 2) Lizimi i mikroorganizmave; 3) Sedimentimi i trupave
pérfshirés; 4) Tretja e trupave pérfshirés; 5) Ripalosja e proteinés sé bashkimit té peptidit Fc
e pranishme né trupat pérfshirés; 6) Pérshtatja e tretésirés gé pérmban proteinén e bashkimit
té peptidit Fc té ripalosur; 7) Pastrimi i proteinés sé bashkimit té peptidit Fc qé pérfshin hapat
e méposhtém né rendin e méposhtém: a) kryerja e njé kromatografie kapjeje afiniteti né
modalitetin e lidhjes-elutim; b) kryerja e njé kromatografie me modalitet té pérzier; c) kryerja
e njé kromatografie shkémbimi kationesh; dhe d) kryerja e njé ultrafiltrimi/diafiltrimi; dhe
formulimi opsional i peptidit té pastruar né njé pérbérje farmaceutike ku kromatografité a) ,
b) dhe c) kryhen né modalitetin e lidhjes-elutim, opsionalisht me njé ose mé shumé hapa
larjeje.
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NR. 5; NJESIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE.

(57) 1. Njé antitrup i izoluar, ose njé fragment antigjenlidhés i tij, gé lidhet né ményré
specifike me receptorin e ¢iftuar me proteinén G, familja C, grupi 5, anétari D (GPRC5D) ,
ku antitrupi ose fragmenti antigjenlidhés i tij pérfshin njé rajon té ndryshueshém té zinxhirit
té réndé (VH) me SEQ ID NO: 55 dhe njé rajon té ndryshueshém té zinxhirit té lehté (VL)
me SEQ ID NO: 58.

2. Antitrupi ose fragmenti antigjenlidhés i pretendimit 1 ku: a. antitrupi ose fragmenti
antigjenlidhés éshté njé antitrup ose fragment antigjenlidhés njerézor; b. antitrupi ose
fragmenti antigjenlidhés éshté rekombinant; c. fragmenti antigjenlidhés éshté njé fragment
Fab, njé fragment Fab2 ose njé antitrup me njé zinxhir té vetém; d. antitrupi ose fragmenti
antigjenlidhés i tij éshté izotipit 1gG1, 1gG2, 1gG3 ose 1gG4; dhe/ose e. antitrupi ose
fragmenti antigjenlidhés éshté njé izotip 1gG1 ose 1gG4, ku né ményré opsionale: i. IgG1 ka
njé zévendésim K409R né rajonin e tij Fc; ii. IgG1 ka njé zévendésim F405L né rajonin e tij
Fc; ose iii. IgG4 ka njé zévendésim F405L dhe njé zévendésim R409K né rajonin e tij Fc.

3. Njé antitrup i izoluar bispecifik GPRC5D x CD3 qé pérfshin: a) njé zinxhir té paré té réndé
(HC1) ; b) njé zinxhir té dyté té réndé (HC2) ; c) njé zinxhir té paré té lehté (LC1) ; dhe d)
njé zinxhir té dyté té lehté (LC2) , ku cifti HC1 dhe LC1 formon njé vend té paré
antigjenlidhés gé lidhet né ményré specifike me CD3, dhe ¢ifti HC2 dhe LC2 formon njé
vend té dyté antigjenlidhés gé lidhet né ményré specifike me GPRC5D, ose njé fragment
bispecifik lidhés t¢ GPRC5D x CD3, ku HC1 pérfshin SEQ ID NO: 25 dhe LC1 pérfshin
SEQ ID NO: 26, dhe ku HC2 pérfshin SEQ ID NO: 55 dhe LC2 pérfshin SEQ ID NO: 58.
4. Antitrupi bispecifik GPRC5D x CD3 ose fragmenti bispecifik lidhés i pretendimit 3 ku: a.
antitrupi ose fragmenti bispecifik lidhés éshté i izotipit 1gG1, 1gG2, 1gG3 ose 1gG4; né
ményré opsionale ku, antitrupi ose fragmenti bispecifik lidhés éshté i izotipit 1gG4; b.
antitrupi ose fragmenti bispecifik lidhés i tij lidhet me GPRC5D né sipérfagen e gelizave té
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mielomés njerézore; dhe/ose c. antitrupi ose fragmenti bispecifik lidhés i tij lidhet me
GPRC5D né sipérfagen e gelizave té mielomés multiple njerézore.

5. Antitrupi bispecifik GPRC5D x CD3 i pretendimit 3 ose 4, ku HC1 pérfshin SEQ ID NO:
99 dhe LC1 pérfshin SEQ ID NO: 100.

6. Njé gelizé e izoluar gé shpreh antitrupin ose fragmentin bispecifik lidhés ose fragmentin
antigjenlidhés té cdonjérit prej pretendimeve 1 deri né 5.

7. Qeliza e izoluar e pretendimit 6, ku geliza éshté njé hibridomé ose antitrupi ose fragmenti
bispecifik lidhés ose fragmenti antigjenlidhés prodhohet né ményré rekombinante.

8. Njé antitrup bispecifik GPRC5D x CD3 ose fragment bispecifik lidhés i ¢donjérit prej
pretendimeve 3 deri né 5 pér pérdorim né trajtimin e kancerit.

9. Antitrupi bispecifik GPRC5D x CD3 ose fragmenti bispecifik lidhés pér pérdorim sipas
pretendimit 8, ku kanceri éshté njé kancer hematologjik, né ményré opsionale ku kanceri
hematologjik éshté njé kancer i gelizave B qé shpreh GPRC5D, si né rastin ku kanceri i
gelizave B gé shpreh GPRC5D éshté mieloma multiple.

10. Antitrupi bispecifik GPRC5D x CD3 ose fragmenti bispecifik lidhés pér pérdorim sipas
pretendimit 8 qé pérfshin administrimin e njé agjenti té dyté terapeutik; né ményré opsionale,
ku agjenti i dyté terapeutik éshté njé agjent kimioterapeutik ose njé terapi e synuar kundér
kancerit, si né rastin ku: a. agjenti kimioterapeutik éshté citarabing, njé antraciklinég,
dihidroklorur histamine ose interleukiné 2; dhe/ose b. agjenti i dyté terapeutik i administrohet
subjektit né fjalé njékohésisht me, né ményré té njépasnjéshme me, ose vegmas nga antitrupi
bispecifik.

11. Njé pérbérje farmaceutike gé pérfshin antitrupin bispecifik GPRC5D x CD3 ose
fragmentin bispecifik lidhés té cdonjérit prej pretendimeve 3 deri né 5 dhe njé bartés
farmaceutikisht té pranueshém.

12. Njé metodé pér gjenerimin e antitrupit bispecifik GPRC5D x CD3 ose fragmentit
bispecifik lidhés té cdonjérit prej pretendimeve 3 deri né 5 duke kultivuar gelizén e
pretendimit 6 ose 7.

13. Njé ose mé shumé polinukleotide sintetike té izoluara qé kodojné HC1, HC2, LC1 dhe
LC2 té antitrupit bispecifik GPRC5D x CD3 ose fragmentit bispecifik lidhés té cdonjérit prej
pretendimeve 3 deri né 5.

14. Njé komplet gé pérfshin antitrupin bispecifik GPRC5D x CD3 ose fragmentin bispecifik
lidhés si¢ pércaktohet né ¢donjérin prej pretendimeve 3 deri né 5 dhe/ose njé ose mé shumé
polinukleotide si¢ pércaktohet né pretendimin 13 dhe né paketimin e tyre.
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(57) 1. Njé pérbérje farmaceutike qé pérfshin ibrutinib, ku ibrutinibi &shté njé pérbérje me
strukturén e komponimit 1,
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Komponimi 1;

dhe ku pérbérja farmaceutike pérfshin i) té paktén 60% p/p ibrutinib dhe ii)
eksipienté gé pérfshijné 4-7% p/p manitol dhe 13-16% p/p krospovidon té peshés totale té
pérbérjes farmaceutike.

2. Pérbérja farmaceutike e pretendimit 1, ku pérbérja farmaceutike pérfshin 60% p/p deri né
80% p/p ibrutinib, 65% p/p deri né 80% p/p ibrutinib, 65% p/p deri né 75% p/p ibrutinib, ose
70% p/p ibrutinib.

3. Pérbérja farmaceutike e ¢cdonjérit prej pretendimeve 1-2, ku pérbérja farmaceutike pérfshin
pérbérés intragranularé dhe ekstragranularé.

4. Pérbérja farmaceutike e cdonjérit prej pretendimeve 1-3, ku ibrutinibi dhe manitoli jané
pérbérés intragranularé.

5. Pérbérja farmaceutike e ¢cdonjérit prej pretendimeve 1-4, ku pérbérja farmaceutike pérfshin
4% p/p deri né 6% p/p manitol, ose 5% p/p manitol.

6. Pérbérja farmaceutike e ¢donjérit prej pretendimeve 1-5, ku krospovidoni éshté njé
pérbérés intragranular dhe ekstragranular.

7. Pérbérja farmaceutike e ¢cdonjérit prej pretendimeve 1-6, ku pérbérja farmaceutike pérfshin
14% p/p deri né 16% p/p krospovidon, ose 15% p/p krospovidon.
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8. Pérbérja farmaceutike e pretendimit 1, ku pérbérja farmaceutike pérfshin 70% p/p
ibrutinib, 5% p/p manitol dhe 15% p/p krospovidon.

9. Pérbérja farmaceutike e cdonjérit prej pretendimeve 1-8, ku pérbérja farmaceutike
pérgatitet duke pérdorur njé metodé granulimi té lagésht.

10. Pérbérja farmaceutike e ¢donjérit prej pretendimeve 1-9, qé pérfshin mé tej té paktén njé
eksipient shtesé farmaceutikisht té pranueshém.

11. Njé formulim tablete t& ngurté me ngarkese té larté gé pérfshin njé pérbérje farmaceutike
sipas cdonjérit prej pretendimeve 1-9 dhe njé ose mé shumé eksipienté shtesé farmaceutikisht
té pranueshém.

12. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 11, ku: (i) jané té
pranishém njé ose mé shumé eksipienté shtesé né njé sasi nga 7% p/p deri né 13% p/p.

13. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i ¢donjérit prej pretendimeve 11-12,
ku njé ose mé shumé eksipienté shtesé zgjidhen nga grupi qé pérbéhet nga lidhés,
lubrifikanté, glidanté dhe surfaktant.

14. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i cdonjérit prej pretendimeve 11-13,
ku té paktén njé eksipient shtesé éshté njé surfaktant.

15. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i pretendimit 14, ku surfaktanti éshté
sulfat lauril natriumi.

16. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 15, ku sulfat laurili i
natriumit éshté i pranishém né njé sasi nga 0 deri né 10% p/p, 4% p/p deri né 8% p/p ose 6%
p/p deri né 8% p/p.

17. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i cdonjérit prej pretendimeve 11-16,
ku té paktén njé eksipient shtesé éshté njé glidant.

18. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 17, ku glidanti éshté silic
(dyoksid silikoni koloidal) .

19. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 18, ku silici (dyoksidi i
silikonit koloidal) éshté i pranishém né njé sasi nga 0 deri né 5% p/p, 0,1% p/p deri né 1,5%
p/p, 0,4% p/p deri né 0,8% p/p ose 0,5% p/p deri né 0,6% p/p.

20. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i cdonjérit prej pretendimeve 11-19,
ku té paktén njé eksipient shtesé éshté njé lubrifikant.

21. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 20, ku lubrifikanti éshté
stearat magnezi.

22. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 21, ku stearati i magnezit
éshté i pranishém né njé sasi nga 0,01% p/p deri né 5% p/p, 0,01% p/p deri né 2% p/p, 0,1%
p/p deri né 0,7% p/p ose 0,5% p/p deri né 0,6% p/p) .

23. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i cdonjérit prej pretendimeve 11-22,
ku té paktén njé eksipient shtesé éshté njé lidhés.

24. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 23, ku lidhési éshté
polivinilpirrolidon ose PVPK 29/32.

25. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i pretendimit 11 qé pérfshin té paktén
60% p/p ibrutinib dhe eksipienté intragranularé dhe ekstragranularé; ku eksipientét
intragranularé pérfshijné manitol, sulfat lauril natriumi dhe krospovidon; dhe eksipientét
ekstragranularé pérfshijné polivinilpirrolidon, sulfat lauril natriumi, krospovidon, dyoksid
silikoni koloidal dhe stearat magnezi.

26. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté i pretendimit 25, ku eksipientét
intragranularé pérfshijné manitol né njé sasi nga 4% p/p deri né 7% p/p, 4% p/p deri né 6%
p/p, ose 5% p/p; krospovidon né njé sasi nga 6% p/p deri né 9% p/p, 7% p/p deri né 8% p/p,
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ose 7,5% p/p; dhe sulfat lauril natriumi né njé sasi nga 0 deri né 2% p/p, 0,5% p/p deri né
1,5% pl/p, ose 1% p/p; dhe eksipientét ekstragranularé pérfshijné polivinilpirrolidon né njé
sasi nga O deri né 4% p/p, 1% p/p deri né 3% p/p, ose 5% p/p; sulfat lauril natriumi né njé
sasi nga 4% deri né 8% p/p, 5% p/p deri né 7% p/p, ose 6% p/p; krospovidon né njé sasi nga
4% plp deri né 10% p/p, 5% p/p deri né 9% p/p, ose 7,5% p/p; dyoksid silikoni koloidal né
njé sasi nga 0,1% p/p deri né 1,0% p/p, ose 0,3% p/p deri né 0,8% p/p, ose 0,5% p/p; dhe
stearat magnezi né njé sasi nga 0,1% p/p deri né 1,0% p/p, ose 0,3% p/p deri né 0,8% p/p,
ose 0,5% p/p.

27. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i pretendimit 11 gé pérfshin: a) 60%
p/p deri né 80% p/p ibrutinib, b) 4% p/p deri né 7% p/p manitol, c) 13% p/p deri né 16%
p/p krospovidon, d) 1% p/p deri né 3% p/p polivinilpirrolidon, e) 5% p/p deri né 10% p/p
sulfat lauril natriumi, f) 0,1% p/p deri né 1,0% p/p dyoksid silikoni koloidal, dhe g) 0,1%
p/p deri né 1,0% p/p stearat magnezi.

28. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté i pretendimit 27 gé pérfshin a) 65%
p/p deri né 75% p/p ibrutinib, b) 4% p/p deri né 6% p/p manitol, c) 14% p/p deri né 16%
p/p krospovidon, d) 1% p/p deri né 3% p/p polivinilpirrolidon, e) 6% p/p deri né 8% p/p
sulfat lauril natriumi, f) 0,4% p/p deri né 0,6% p/p dyoksid silikoni koloidal, dhe g) 0,4%
p/p deri né 0,6% p/p stearat magnezi; a) 69% p/p deri né 71% p/p ibrutinib, b) 4% p/p deri
né 6% p/p manitol, ¢) 14% p/p deri né 16% p/p krospovidon, d) 1,5% p/p deri né 2,5%
polivinilpirrolidon, e) 6% p/p deri né 8% p/p sulfat lauril natriumi, ) 0,4% p/p deri né 0,6%
p/p dyoksid silikoni koloidal, dhe g) 0,4% p/p deri né 0,6% p/p stearat magnezi; a) 70% p/p
ibrutinib, b) 5% p/p manitol, c) 15% p/p krospovidon, d) 2% p/p polivinilpirrolidon, e) 7%
p/p sulfat lauril natriumi, f) 0,5% p/p dyoksid silikoni koloidal, dhe g) 0,5% p/p stearat
magnezi; a) 69% p/p deri né 71% p/p ibrutinib, b) 4% p/p deri né 6% p/p manitol, c) 7%

p/p deri né 8% p/p krospovidon (intragranular) , d) 7% p/p deri né 8% p/p krospovidon
(ekstragranular) , €) 0,5% p/p deri né 1,5% p/p sulfat lauril natriumi (intragranular) , f) 5%
p/p deri né 7% p/p sulfat lauril natriumi (ekstragranular) , g) 1% p/p deri né 3% p/p
polivinilpirrolidon, h) 0,4% p/p deri né 0,6% p/p dyoksid silikoni koloidal, dhe i) 0,4% p/p
deri né 0,6% p/p stearat magnezi; ose a) 70% p/p ibrutinib, b) 5% p/p manitol, ¢) 7,5% p/p
krospovidon (intragranular) , d) 7,5% p/p krospovidon (ekstragranular) , €) 1% p/p sulfat
lauril natriumi (intragranular) , f) 6% p/p sulfat lauril natriumi (ekstragranular) , g) 2% p/p
polivinilpirrolidon, h) 0,5% p/p dyoksid silikoni koloidal, dhe i) 0,5% p/p stearat magnezi.
29. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkeseé té larté sipas ¢donjérit prej pretendimeve
25-28, ku pesha totale e njé tablete &shté 800 mg.

30. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté sipas cdonjérit prej pretendimeve 25-
28, ku ibrutinibi éshté né njé sasi prej 560 mg.

31. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté sipas cdonjérit prej pretendimeve 11-
30, ku ibrutinibi éshté né formé té mikronizuar.

32. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté sipas ¢cdonjérit prej pretendimeve 11-
31, ku formulimi pérdoret pér dozim njé heré né dité.

33. Formulimi i tabletés sé ngurté me ngarkesé té larté sipas ¢cdonjérit prej pretendimeve 11-
32, ku formulimi éshté né njé formé dozimi nga goja.

34. Njé pérbérje farmaceutike e ¢donjérit prej pretendimeve 1-10 ose formulimi i tabletés sé
cdonjérit prej pretendimeve 11-33 pér pérdorim si bar te njé pacient né nevojé té njé trajtimi
té tillg, dhe ku pérbérja ose formulimi né fjalé éshté i njé sasie terapeutikisht efektive.

35. Njé pérbérje farmaceutike e ¢cdonjérit prej pretendimeve 1-10 ose formulimi i tabletés sé
cdonjérit prej pretendimeve 11-33 pér pérdorim né trajtimin e: njé sémundjeje autoimune;
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njé sémundjeje heteroimune; njé kanceri; mastocitozés; osteoporozés ose ¢rregullimeve té
resorbimit kockor; njé sémundjeje ose gjendjeje inflamatore; lupusit; dhe/ose njé sémundjeje
ose gjendjeje heteroimune, te njé pacient né nevojé té njé trajtimi té tillé, dhe ku pérbérja ose
formulimi né fjalé é&shté i njé sasie terapeutikisht efektive.

36. Pérbérja farmaceutike ose formulimi i tabletés pér pérdorim si¢c pretendohet né
pretendimin 35, ku sémundja autoimune é&shté artriti reumatoid ose lupusi.

37. Pérbérja farmaceutike ose formulimi i tabletés pér pérdorim si¢c pretendohet né
pretendimin 35, ku kanceri éshté: njé ¢rregullim proliferativ i gelizave B; njé limfomé difuze
e gelizave B té médha, limfomé folikulare ose leukemi limfocitike kronike; njé kancer gé
éshté njé tumor malinj i gelizave B; njé kancer gé éshté njé tumor malinj i gelizave B i
zgjedhur nga leukemia limfocitike kronike (CLL) / limfoma e vogél limfocitike (SLL) ,
limfoma e gelizave mantel (MCL) , limfoma difuze e gelizave B t& médha (DLBCL) dhe
mieloma multiple; njé kancer gé éshté njé limfomé, leukemi ose njé tumor i ngurté; ose njé
limfomé difuze e gelizave B t& médha, limfomé folikulare, limfomé limfocitike kronike,
leukemi limfocitike kronike, leukemi prolimfocitike e gelizave B, limfomé
limfoplazmacitike/makroglobulinemi  Waldenstrém, limfomé e zonés margjinale té
shpretkés, mielomé e gelizave plazmatike, plazmacitomé, limfomé e gelizave B té zonés
margjinale ekstranodale, limfomé e qelizave B té zonés margjinale nodale, limfomé e
gelizave mantel, limfomé e gelizave B té médha mediastinale (timike) , limfomé e gelizave
B té médha intravaskulare, limfomé e efuzionit primar, limfomé/leukemi Burkitt ose
granulomatozé limfomatoide.

38. Njé proces pér pérgatitjen e pérbérjes farmaceutike té cdonjérit prej pretendimeve 1-10
ose té formulimit té tabletés sé cdonjérit prej pretendimeve 11-33, ku procesi pérfshin
pérgatitjen e granulave té lagéshta gé pérfshijné ibrutinib dhe té paktén njé eksipient
népérmjet njé metode granulimi té lagésht.

39. Procesi i pretendimit 38, ku granulat e lagéshta pérfshijné ibrutinib, manitol, krospovidon
dhe sulfat lauril natriumi.

40. Procesi i pretendimit 38 ose 39, gé pérfshin mé tej a) tharjen e granulave té lagéshta pér
té formuar granula té thata, b) bluarjen e granulave té thata pér té formuar granula té bluara,
C) pérzierjen e granulave té bluara me eksipienté ekstragranularé pér té formuar njé pérzierje,
dhe d) ngjeshjen e pérzierjes pér té formuar tableta.

41. Procesi i pretendimit 40, ku eksipientét ekstragranularé pérfshijné polivinilpirrolidon,
sulfat lauril natriumi, krospovidon, dyoksid silikoni koloidal dhe stearat magnezi.
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(11) 13148

(97) EP4249515//18.06.2025

(96) 23174159.6//08.01.2015

(22) 18.09.2025

(21) AL/P/2025/461

(54) ANTITRUPA CD3 TE HUMANIZUARA OSE KIMERIKE

15.10.2025

(30) DK PA201400009 09/01/2014 ,PCT PCT/EP2014/050340 09/01/2014 ,PCT
PCT/EP2014/064326 04/07/2014

(71) Genmab A/S/Carl Jacobsens Vej 30, DK-2500 Valby, Denmark DK

(72) BRINK, Edward Norbert Van Den/NL-3584 Utrecht / NL,

NEIJSSEN, Joost J./NL-3584 Utrecht / NL,

LABRIJN, Aran Frank/NL-3584 Utrecht / NL,

MEESTERS, Joyce/NL-3584 Utrecht / NL,

SCHUURMAN, Janine/NL-3584 Utrecht / NL,

ALTINTAS, Isil/NL-3584 Utrecht / NL,

PARREN, Paul/NL-3584 Utrecht / NL,

RADEMAKER, Rik/NL-3584 Utrecht / NL,

(74) Melina Nika//E ELBASANIT; Nd. 89; H. 9; Ap. 19; NJESIA ADMINISTRATIVE NR.
2: NJESIA BASHKIAKE NR. 2; 1003; TIRANE.

(57) 1. Njé antitrup bispecifik qé pérfshin (i) njé zinxhir té paré té réndé dhe njé zinxhir té
paré té lehté té lidhur népérmjet urave disulfide gé formojné njé rajon té paré lidhés qé lidhet
me CD3 njerézore dhe (ii) njé zinxhir té dyté té réndé dhe njé zinxhir té dyté té lehté té lidhur
népérmjet urave disulfide qé formojné njé rajon té dyté lidhés gé lidhet me CD20 njerézore;
ku zinxhiri i paré i réndé pérfshin sekuencén VH si¢ pércaktohet né SEK ID Nr: 6, dhe
zinxhiri i paré i lehté pérfshin sekuencén VL si¢ pércaktohet né SEK ID Nr: 10; dhe zinxhiri
i dyté i réndé pérfshin sekuencén VH sic pércaktohet né SEK ID Nr: 29, dhe zinxhiri i dyté i
lehté pérfshin sekuencén VL si¢ pércaktohet né SEK ID Nr: 30; ku zinxhirét e paré dhe té
dyté té réndé pérfshijné rajone konstante té modifikuara IgG1, ku né té dy zinxhirét e paré
dhe té dyté té réndé aminoacidet né pozicionet gé korrespondojné me pozicionet L234, L235
dhe D265 né njé zinxhir té réndé 1gG1 njerézor jané pérkatésisht F, E dhe A; ku né zinxhirin
e paré té réndé, aminoacidi né pozicionin gé korrespondon me pozicionin F405 né njé zinxhir
té réndé 1gG1 njerézor éshté L, dhe né zinxhirin e dyté té réndé, aminoacidi né pozicionin gé
korrespondon me pozicionin K409 né njé zinxhir té réndé IgGl njerézor éshté R; ku
pozicionet e aminoacideve té lartpérmendura jané né pérputhje me numérimin Eu.

2. Antitrupi bispecifik sipas pretendimit 1, ku zinxhiri i paré i réndé pérfshin sekuencén e
aminoacideve si¢ pércaktohet né SEK ID Nr: 25 dhe zinxhiri i dyté i réndé pérfshin
sekuencén aminoacide si¢ pércaktohet né SEK ID Nr: 26.
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(11) 13149

(97) EP4324851//27.08.2025

(96) 23215003.7//18.07.2019

(22) 18.09.2025

(21) AL/P/2025/462

(54) RECEPTORE TE ANTIGENIT KIMERIK ME VECORI TE BCMA-sé¢ DHE
PERDORIMET E TYRE

15.10.2025

(30) US 201862700615 P 19/07/2018

(71) Regeneron Pharmaceuticals, Inc./777 Old Saw Mill River Road Tarrytown, NY 10591-
6706 / US US

(72) DILILLO, David/Tarrytown, 10591 / US,

DELFINO, Frank/Tarrytown, 10591 / US,

BRAY, Kevin/Tarrytown, 10591 / US,

MEAGHER, Thomas, Craig/Tarrytown, 10591 / US,

KIRSHNER, Jessica/Tarrytown, 10591 / US,

SINESHCHEKOVA, Olga/Tarrytown, 10591 / US.

(74) Arben Kryeziu//IDRIZ DOLLAKU; Nd. 3; H. 2; Ap. 19; NJESIA ADMINISTRATIVE
NR. 1; NJESIA BASHKIAKE NR. 1; 1004; TIRANE.

(57) 1. Receptor antigeni kimerik i antigenit té maturimit té gelizés B (BCMA) -specifik qé
pérfshin, nga N-terminus né C-terminus: (a) njé domein ligand-lidhés jashtégelizor gé
pérfshin njé domein antigen-lidhés anti-BCMA,; (b) njé menteshé nga CD8; (c) njé domein
transmembranor nga CD8; dhe (d) njé domein citoplazmik gé pérfshin njé domein
kostimulues nga 4-1BB dhe njé domein sinjalizues nga CD3zeta; ku domeini ligand-lidhés
jashtégelizor éshté njé domein i fragmentit variabél té zinxhirit té vetém (scFv) anti-BCMA
gé pérfshin njé regjion variabél té zinxhirit té lehté (LCVR) dhe njé regjion variabél té
zinxhirit té réndé (HCVR) té bashkuar me ané té njé lidhési, ku LCVR-ja pérfshin domeinet
LCDR1-LCDR2-LCDR3 té pércaktuara né SEQ ID NOs: 76-78-80, respektivisht, dhe
HCVR-ja pérfshin domeinet HCDR1-HCDR2-HCDR3 té pércaktuara né SEQ ID NOs: 68-
70-72, respektivisht.

2. Receptori i antigenit kimerik i pretendimit 1, ku lidhési pérfshin njé sekuencé amino acide
té pérzgjedhur nga grupi qé pérbéhet nga SEQ ID NOs: 93-96.

3. Receptori i antigenit kimerik i pretendimit 1 ose 2, ku LCVR-ja pérfshin sekuencén amino
acide té SEQ ID NO: 74 dhe HCVR-ja pérfshin sekuencén amino acide té SEQ ID NO: 66.
4. Receptori i antigenit kimerik i ¢cdonjerit prej pretendimeve 1-3, ku: (a) mentesha pérfshin
sekuencén amino acide té SEQ ID NO: 97; (b) domeini transmembranor pérfshin sekuencén
amino acide té SEQ ID NO: 98; (c) domeini kostimulues pérfshin sekuencén amino acide té
SEQ ID NO: 99; ose (d) domeini sinjalizues pérfshin sekuencén amino acide té SEQ ID NO:
100.

5. Receptori i antigenit kimerik i pretendimit 1, ku receptori i antigenit kimerik pérfshin
sekuencén amino acide té SEQ ID NO: 90.

6. Njé molekulé e acidit nukleik e izoluar gé kodifikon receptorin e antigenit kimerik té
cdonjerit prej pretendimeve 1-5, opsionalisht ku molekula e acidit nukleik pérfshin njé
sekuencé nukleotide té SEQ ID NO: 89.

7. Njé vektor gé pérfshin molekulén e acidit nukleik té pretendimit 6, opsionalisht ku vektori
éshté njé vektor ADN-je, njé vektor RNA-je, njé plasmid, njé vektor lentivirus, njé vektor
adenovirus, ose njé vektor retroviral.
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8. Njé gelizé gé pérfshin njé molekulé té acidit nukleik e pretendimit 6 ose njé vektor i
pretendimit 7, opsionalisht ku geliza éshté njé gelizé T humane.

9. Njé gelizé e modifikuar gé pérfshin njé receptor antigeni kimerik té cdonjerit prej
pretendimeve 1-5.

10. Qeliza e modifikuar e pretendimit 9, ku: (a) geliza e modifikuar éshté njé gelizé imune;
(b) geliza e modifikuar éshté njé gelizé imune dhe geliza imune éshté njé gelizé efektore
imune; (c) geliza e modifikuar éshté njé limfocit T; ose (d) geliza e modifikuar éshté njé
limfocit T dhe limfociti T &shté njé limfocit T inflamator, njé limfocit T citotoksik, njé
limfocit T rregullator, ose njé limfocit T ndihmés, opsionalisht njé limfocit T
CDB8+citotoksik.

11. Njé grumbull gelizash t€ modifikuara, i cili pérftohet nga: (a) sigurimi i njé grumbulli
gelizash imune, té cilat jané pérftuar nga njé subjekt; (b) futja né gelizat imune e njé molekule
acidi nukleik gé kodifikon njé receptor antigeni kimerik té cdonjerit prej pretendimeve 1 deri
né 5; (c) kultivimi i gelizave imune né kushtet pér té shprehur molekulat e acidit nukleik; dhe
(d) izolimi i gelizave imune gé shprehin receptorin e antigenit kimerik né sipérfagen e
gelizave.

12. Njé pérbérje farmaceutike gé pérfshin njérén nga: (a) njé gelizé T humane gjenetikisht té
modifikuar dhe njé mbartés farmaceutikisht té pranueshém, ku geliza T humane gjenetikisht
e modifikuar pérfshin receptorin e antigenit kimerik sipas ¢donjerit prej pretendimeve 1-5;
ose (b) njé gelizé té modifikuar sipas pretendimit 9 dhe njé mbartés farmaceutikisht té
pranueshém; ose (c) njé qelizé té modifikuar sipas pretendimit 10 dhe njé mbartés
farmaceutikisht té pranueshém.

13. Qeliza e modifikuar e pretendimit 10, ose grumbulli i gelizave té modifikuara té
pretendimit 11, pér t’u pérdorur né trajtimin e njé kanceri BCMA-shprehés tek njé subjekt, e
preferueshme tek njé subjekt human, duke i siguruar imunitet antitumor subjektit, ku gelizat
pérdoren né njé sasi terapeutikisht efektive pér té (a) nxitur aktivitetin e limfocitit T tek
subjekti gé i merr ato, ose (b) pér té stimuluar njé reagim imun té ndérmjetésuar nga geliza
T ndaj njé grumbulli té gelizave target ose indit tek subjekti marrés .

14. Qelizat e modifikuara ose grumbulli i gelizés sé modifikuar pér pérdorimin sipas
pretendimit 13, ku kanceri éshté njé myeloma multiple, leukemi limfoblastike akute e linjés
B, leukemi limfocitike kronike e gelizés B, limfomé e non-Hodgkin-it e gelizés B, leukemi
dhe limfoma, leukemi limfoblastike akute, limfoma e Hodgkin-it, ose leukemia limfoblastike
akute e fémijérise.

15. Metodé pér modifikimin e njé grumbulli gelizash pér té shprehur njé receptor antigeni
kimerik, metodé e cila pérfshin: (a) sigurimin e njé grumbulli gelizash imune, té cilat,
opsionalisht jané pérftuar nga njé subjekt; (b) futjen tek gelizat imune e njé molekule acidi
nukleik gé kodifikon njé receptor antigeni kimerik té cdonjerit prej pretendimeve 1-5; (c)
kultivimin e gelizave imune né kushte pér té shprehur molekulén e acidit nukleik; dhe (d)
izolimin e gelizave imune gé shprehin receptorin e antigenit kimerik né sipérfagen e gelizave.
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(11) 13151
(97) EP3830342//25.06.2025
(96) 19768906.0//30.07.2019
(22) 21.09.2025
(21) AL/P/2025/465
(54) SISTEM DHE METODE PER MONITORIMIN E RREZIKUT
HIDROGJEOLOGIJIK;
16.10.2025
(30) IT 201800007671 31/07/2018
(71) Officine Maccaferri S.p.A./Via Albricci Alberico, 9 20122 Milano (MI) / IT IT
(72) BASSETTO, Pierluigi/Via Italia del 61, 15 31010 Mareno Di Piave (Treviso) / IT,
ALBERTELLLI, Luca Maffeo/Via Timo Bortolotti, 3 25047 Darfo Boario Terme (Brescia) /
IT.
(74) Ditika Shehi//Emin Duraku; Nd. 011; Njésia Administrative Nr. 5; Njesia bashkiake nr.
5; 1019; TIRANE.
(57) 1. Njé pajisje elektronike (2) pér monitorimin e fenomeneve hidrogjeologjike, e
pérshtatur pér té zbuluar tendosjet e njé sipérfageje kontrolli (S) , qé pérmban:
- njé mbéshtjellés né formé kutie (3) té& vendosur mbi sipérfagen e kontrollit (S) ;
- njé ose mé shumé elementé detektues (4a, 4b, 4c, 4d) té konfiguruar pér té shndérruar
njé sinjal mekanik (Fi) né njé sinjal elektrik (Si_ril) , karakteristik pér ngarkesén
mekanike gé vepron mbi sipérfagen e kontrollit (S) ;
- njé shumési kémbésh sinjalizuese (10) té shtrira né ményreé radiale nga pajisja
elektronike, té cilat shtrihen paralelisht me sipérfagen e kontrollit (S) dhe jané té
konfiguruara pér té transmetuar ngarkesén mekanike (Fi) gé vepron mbi sipérfagen e
kontrollit (S) drejt njérit prej elementéve detektues (4a, 4b, 4c, 4d) , ku secili element
detektues (4a, 4b, 4c, 4d) éshté i lidhur me njé ose mé shumé nga kéto kémbé
sinjalizuese (10) ;
- njé transceiver sinjali (5) i konfiguruar pér té transmetuar dhe marré té dhéna;
- njé njési memorieje (6) gé pérmban njé vleré prag (SOG) ;
- njé burim furnizimi elektrik (7) i konfiguruar pér té furnizuar me energji elementét e
ndryshém té pajisjes elektronike (2) ;
- njé njési pérpunimi (20) , e lidhur me secilin nga elementét detektues (4a, 4b, 4c, 4d)
dhe me transceiver-in e sinjalit (5) , e konfiguruar pér té pérpunuar té dhénat e
monitorimit té rrezikut hidrogjeologjik qé pérmban:
- njé modul hyrés (21) i konfiguruar pér té marré sinjalin elektrik (Si_ril) nga
sejcili
prej elementéve detektues (4a, 4b, 4c, 4d) ;
- njé& modul krahasimi (22) i konfiguruar pér té krahasuar sinjalin elektrik (Si_ril)
me vlerén pérkatése prag (SOG) nga njésia e memories (6) ;
- njé modul transmetimi (23) i konfiguruar pér té transmetuar te transceiver-i i
sinjalit (5) njé sinjal alarmi (S_all) , né funksion té pérputhjes (OK) gé rezulton
nga krahasimi i kryer nga moduli i krahasimit (22) .
2. Pajisja elektronike (2) sipas pretendimit 1, ku njé ose mé shumé nga elementét e pérmendur
detektues (4a, 4b, 4c, 4d) pérfshijné njé element té afté pér té matur ngarkesén mekanike dhe
pér té gjeneruar njé sinjal (Si_mis) qé éshté karakteristik pér ngarkesén mekanike (Fi) gé
vepron mbi sipérfagen e kontrollit (S) .
3.Pajisja elektronike (2) sipas njérit ose mé shumé prej pretendimeve té méparshme, ku
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kémbét (10) jané njé ose mé shumé ndér té paktén:

- shufra;

- kabllo;

- tela;

- kabllo me fibér optike.

4. Pajisja elektronike (2) sipas njérit ose mé shumé prej pretendimeve té méparshme, gé

pérmban teté kémbé sinjalizuese (10) .

5.Pajisja elektronike (2) sipas njérit ose mé shumé prej pretendimeve té méparshme, ku

pajisja elektronike (2) éshté e aplikueshme pér njé ose mé shumé ndér té paktén:

- njé barrieré mbrojtése kundér rénies sé guréve;

- njé rrjeté ose panel ngjités;

- njé barrieré fleksibél kundér rrénojave;

- njé rrjedhé rrénojash;

-njé rréshqitje sipérfagésore;

- njé ortek bore;

- njé argjinaturé (A) .

6.Pajisja elektronike (2) sipas njérit ose mé shumé prej pretendimeve té méparshme, ku

transceiver-i i sinjalit (5) éshté i konfiguruar té lidhet me njé pajisje elektronike interaktive

(40) népérmijet njé rrjeti telekomunikimi me distancé té gjaté (30) .

7.Pajisja elektronike (2) sipas njérit ose mé shumé prej pretendimeve té méparshme, ku

transceiver-i i sinjalit (5) i njé pajisjeje té paré elektronike (2) éshté i konfiguruar té

transmetojé dhe té marré té dhéna nga transceiver-i (5) i njé ose mé shumé pajisjeve té tjera

elektronike (2) .

8. Pajisja elektronike (2) sipas njérit ose mé shumé prej pretendimeve té méparshme, qé

pérmban mjete (8) té pérshtatura pér té pércaktuar njé pozicion gjeografik té€ pajisjes

elektronike (2) dhe pér té gjeneruar njé sinjal (S_pos) gé tregon pozicionin e pérmendur
gjeografik.

9.Njé pajisje elektronike (2) pér monitorimin e fenomeneve hidrogeologjike, e pérshtatur pér

té zbuluar tendosjet e rrjedhave té rrénojave (C1, C2, C3), gé pérmban:

- njé mbéshtjellés né formé kutie (3) , té vendosur né ané ose né argjinaturén (A) e njé
rrjedhe uji té prekur nga kalimi i njé rrjedhe rrénojash (C1, C2, C3) ;

- njé ose mé shumé elementé detektues (4a, 4b, 4c, 4d) , té konfiguruar pér té
shndérruar njé sinjal mekanik (Fi) né njé sinjal elektrik (Si_ril) , karakteristik pér
ngarkesén mekanike qé vepron mbi sipérfagen e kontrollit (S) ;

- njé transceiver sinjali (5) , i konfiguruar pér té transmetuar dhe marré té dhéna;

- njé njési memorieje (6) gé pérmban njé vleré prag (SOG) ;

- njé burim furnizimi elektrik (7) , i konfiguruar pér té furnizuar elementét e ndryshém té
pajisjes elektronike (2) ;

- njé njési pérpunimi (20) , e lidhur me secilin prej elementéve detektues (4a, 4b, 4c, 4d)
dhe me transceiver-in e sinjalit (5) , e konfiguruar pér té pérpunuar té dhénat e
monitorimit té rrezikut hidrogeologjik qé pérmban:

- njé& modul hyrés (21) i konfiguruar pér té marré sinjalin (Si_ril) nga secili prej
elementéve detektues (4a, 4b, 4c, 4d) ;

- njé& modul krahasimi (22) i konfiguruar pér té krahasuar sinjalin (Si_ril) me
vlerén pérkatése prag nga njésia e memories (6) , JHA (SOG) ;

- njé modul transmetimi (23) i konfiguruar pér té transmetuar te transceiver-i i
sinjalit (5) njé sinjal alarmi (S_all) , né funksion té pérputhjes (OK) gé rezulton
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nga krahasimi i kryer nga moduli i krahasimit (22) ;
ku pajisja elektronike (2) pérmban njé shumési kémbésh sinjalizuese (10) , té cilat shtrihen
deri né shtratin (L) e rrjedhés sé rrénojave (C1, C2, C3) gé do té monitorohet dhe jané té
konfiguruara pér té transmetuar ngarkesén mekanike (Fi) gé vepron mbi secilén prej tyre tek
njéri nga elementét detektues (4a, 4b, 4c, 4d) , ku kémbét sinjalizuese shtrinen né ményré
radiale nga pajisja elektronike dhe jané té zhytura né shtratin e rrjedhés né lartési té ndryshme
dhe té orientuara pérgjaté njé drejtimi né ményré thelbésisht té pjerrét ose pingul me
sipérfagen e njé rrjedhe t&¢ mundshme rrénojash, ku secili element detektues (4a, 4b, 4c, 4d)

éshté i lidhur me njé ose mé shumé nga kémbét sinjalizuese (10) .

10.Pajisja elektronike (2) sipas pretendimit 9, ku skaji i liré (3b) i kémbés sinjalizuese (10)

éshté i lidhur me njé objekt té réndé té vendosur mbi shtratin (L) té rrjedhés sé rrénojave (C1,

C2,C3).

11.Pajisja elektronike (2) sipas njérit ose mé shumé prej pretendimeve té méparshme, ku

njésia e pérpunimit (20) éshté e konfiguruar té kalojé, né varési té sinjaleve (S_all; S_mis;

S_bat) té marra nga njé ose mé shumé prej elementéve detektues (4a, 4b, 4c, 4d) , statusin e

pajisjes elektronike (2) nga njé ményré funksionimi normal, né té cilén transceiver-i i sinjalit

(5) i pajisjes elektronike (2) éshté i afté té transmetojé sinjalet (S_all; S_mis; S_bat) , né njé

ményreé pritjeje (standby) , gjaté sé cilés pajisja elektronike (2) funksionon duke minimizuar

konsumin e energjisé elektrike té gjeneruar nga burimi i furnizimit elektrik (7) .

12.Njé sistem monitorimi i fenomeneve hidrogeologjike, gé pérmban:

- njé pajisje elektronike (2) pér monitorimin e fenomeneve hidrogeologjike sipas cilitdo
prej pretendimeve té méparshme;

- njé pajisje elektronike interaktive (40) , mobile ose fikse, qé pérmban njé transceiver
sinjali té konfiguruar pér té marré njé sinjal alarmi (S_all) gé tregon njé gjendje rreziku
hidrogeologjik té zbuluar dhe té transmetuar te transceiver-i (5) nga njé ose mé shumé
pajisje elektronike (2) .

13.Sistemi i monitorimit té fenomeneve hidrogeologjike sipas pretendimit 12, gé pérmban

njé rrjet telekomunikimi me distancé té gjaté (30) , té konfiguruar pér té lidhur pajisjen

elektronike interaktive (40) me pajisjen elektronike (2) pér monitorimin e fenomeneve
hidrogeologjike.

14. Sistemi i monitorimit té fenomeneve hidrogeologjike sipas pretendimit 12 ose 13, ku

transmetimi i sinjalit té alarmit (S_all) , i gjeneruar nga njé pajisje e paré elektronike (2) ,

transmetohet te transceiver-ét (5) té pajisjeve té tjera elektronike (2) , deri né arritjen e

transceiver-it té pajisjes elektronike interaktive (40) , fikse ose mobile, népérmjet njé

transmetimi té tipit:

- piké-né-piké;

- piké-né-shumé pika;

- piké-né-té gjitha pikat.

15.Njé metodé pér monitorimin e fenomeneve hidrogjeologjike, gé pérmban hapat vijues:

a) aplikimin e njé shumési kémbésh sinjalizuese (10) né ményré radiale te njé element

detektues (4a, 4b, 4c, 4d) i njé pajisjeje elektronike (2) pér monitorimin e fenomeneve

hidrogeologjike sipas cilitdo prej pretendimeve nga 1 deri né 11;

b) aplikimin e pajisjes elektronike (2) pér monitorimin e fenomeneve hidrogeologjike dhe té

shumésisé sé kémbéve sinjalizuese (10) mbi njé sipérfage kontrolli (S) ;

¢) zbulimin e njé sinjali mekanik (Fi) gé vepron mbi sipérfagen (S) me ané té kémbés

sinjalizuese (10) ;

d) shndérrimin e sinjalit mekanik (Fi) né njé sinjal elektrik (Si_ril) , karakteristik pér

143



ngarkesén mekanike qé vepron mbi sipérfagen e kontrollit (S) ;

e) marrjen e sinjalit elektrik (Si_ril) nga elementi detektues (4a, 4b, 4c, 4d) ;

f) krahasimin e sinjalit elektrik (Si_ril) me njé vleré pérkatése prag (SOG) té ruajtur né njésin
e memories (6) ;

g) dérgimin e njé sinjali alarmi pér rrezik hidrogeologjik (S_all) te njé transceiver sinjali (5)
, Né funksion té njé pérputhjeje té verifikuar (OK) gé rezulton nga krahasimi i kryer nga
moduli i krahasimit (22) ;

h) transmetimin e sinjalit té alarmit (S_all) te transceiver-i i njé pajisjeje té dyté elektronike
(2) pér monitorimin e fenomeneve hidrogeologjike ose te transceiver-i i njé pajisjeje
elektronike interaktive (40) , fikse ose mobile.
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(71) Jiangsu Yongde Intelligent Label Technology Co., Ltd/ZHU, Yulong, Gaoyou Town,
Gaoyou City, Jiangsu Province, Kechuang Park (West of Dongyuan Road And South of
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(57) 1. Njé sistem etikete digjitale, qé pérfshin: njé etiketé digjitale gé pérfshin: njé kod unik
(1) ; njé element té paré ruajtjeje (11) , ku elementi i paré i ruajtjes (11) éshté konfiguruar pér
té ruajtur informacionin e mallit; njé platformé kodi unik (2) , ku platforma e kodit unik (2)
éshté konfiguruar pér té lidhur informacionin e mallit me kodin unik (1) ; ku platforma e
kodit unik (2) pérfshin njé mjet ruajtjeje (3) dhe mjeti i ruajtjes (3) éshté konfiguruar pér té
ruajtur informacionin e mallit; njé terminal front-end klienti (4) , ku terminali front-end i
Klientit (4) pérfshin njé element té dyté ruajtjeje (41) dhe éshté konfiguruar pér t'u lidhur me
platformén e kodit unik (2) népérmjet njé rrjeti; ku terminali front-end i klientit (4) éshté
konfiguruar: pér té marré informacionin e mallit né mjetin e ruajtjes (3) né platformén e kodit
unik (2) pérmes njé rrjeti duke klikuar kodin unik (1) pérmes njé kutie hyrése ose njé mausi;
ose, pér té ruajtur informacionin e mallit té ruajtur né elementin e paré té ruajtjes (11) né
elementin e dyté té ruajtjes (41) dhe pér té lexuar informacionin e mallit nga elementi i dyté
I ruajtjes (41) duke lexuar kodin unik (1) ; pér té shfaqur informacionin e mallit; njé modul
menaxhimi back-end (5) , ku moduli i menaxhimit back-end (5) éshté konfiguruar pér t'i
caktuar njé vleré kodit unik (1) ose pér té modifikuar informacionin e mallit té kodit unik (1)
ose pér té caktuar njé kod té dyté pasi té riciklohet etiketa digjitale.

2. Sistemi i etiketés digjitale sipas pretendimit 1, ku informacioni i mallit shkruhet né
elementin e paré té ruajtjes (11) nga njé pajisje kodimi.

3. Sistemi i etiketés digjitale sipas pretendimit 1 ose 2, ku kodi unik (1) pérkon me
informacionin e mallit té ruajtur né mjetin e ruajtjes (3) .

4. Sistemi i etiketés digjitale sipas ¢donjérit prej pretendimeve pararendése, ku terminali
front-end i klientit (3) éshté konfiguruar pér t'u lidhur me té paktén njé nga platformat e kodit
unik dhe platforma e kodit unik (2) éshté konfiguruar pér t'u lidhur me té paktén njé nga
modulet e menaxhimit back-end (5) .

5. Sistemi i etiketés digjitale sipas ¢donjérit prej pretendimeve pararendése, ku kodi unik (1)
pérfshin mé tej: njé barkod njédimensional ose njé kod dydimensional; ku barkodi
njédimensional ose kodi dydimensional éshté konfiguruar né etiketén digjitale; ku barkodi
njédimensional ose kodi dydimensional éshté konfiguruar me njé element té paré ruajtjeje
(11) té etiketés digjitale si njé si pjesé pérbérése e pandashme.

6. Sistemi i etiketés digjitale sipas pretendimit 5, ku elementi i paré i ruajtjes (11) éshté njé
element radiofrekuence RFID dhe elementi i paré i ruajtjes (11) éshté konfiguruar pér té
shkruar informacionin e mallit né elementin e paré té ruajtjes nga njé pajisje kodimi.

7. Sistemi i etiketés digjitale sipas pretendimit 5, ku kodi unik (1) éshté konfiguruar pér t'u
skanuar nga njé pistoleté skanimi ose kameré skanimi, pér té lexuar lidhjen e kodit unik dhe

145


http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43530

pér t'u lidhur me platformén e kodit unik (2) népérmjet njé rrjeti, dhe pér té lexuar
informacionin e mallit té ruajtur né mjetin e memories sé ruajtjes (3) né platformén e kodit
unik (2) ; ose ku elementi i paré i ruajtjes (11) éshté konfiguruar pér t'u skanuar nga njé lexues
skanimi RFID pér té lexuar drejtpérdrejt informacionin e mallit té ruajtur né mjetin e ruajtjes
(3) né platformén e kodit unik (2) .

8. Sistemi i etiketés digjitale sipas secilit prej pretendimeve 1 - 7, ku etiketa digjitale i
bashkéngjitet mallrave gé do té identifikohen me ané té ngjitjes ose gepjes.
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(EN) (54) POLYMER AND ITS USE AS A VISCOSITY REDUCER FOR
HYDROCARBONS

(EN) (57) Technical field of the invention
The present invention relates to a polymer and its use as a viscosity reducer for hydrocarbons,
in particular heavy and/or extra-heavy hydrocarbons.

Prior art

According to projections by the Organization of the Petroleum Exporting Countries (OPEC),
oil demand will reach 111.1 million barrels per day by 2040, an increase of 23.1% over
current data. Due to this growing global demand for energy and the increasingly limited
availability of conventional or easy-to-produce crude hydrocarbons, the exploitation of
unconventional heavy and extra-heavy hydrocarbons is receiving great attention. Of the
proven hydrocarbon reserves in the world, more than half are heavy or extra-heavy
hydrocarbons.

Hydrocarbons are termed "heavy" or "extra-heavy" because their density and apparent
viscosity are higher than that of light hydrocarbons (i.e. conventional hydrocarbons). Due to
their density, they accumulate at the bottom of the tanks and/or they are very difficult to
extract. Once extracted, they remain difficult to transport from the well to storage facilities,
refineries or shipping terminals.

Various techniques are known to facilitate the movement of hydrocarbons during production,
enhanced recovery, or transport to a refinery or storage area. These techniques include, for
example, mechanical pumping, mechanical pumping combined with steam or heat injection
to maintain low viscosity for pipeline transport. However, prolonged interruptions in
pumping occur regularly, which has the effect of cooling the hydrocarbons and clogging the
pipes and pumps. It is then generally necessary to reheat the hydrocarbons which generates
the expenditure of a high amount of energy and therefore a very significant economic and
environmental impact.

Other hydrocarbon recovery methods exist, mainly: recovery by mixing with diluents,
recovery by emulsification and recovery by adding a hydrocarbon-soluble viscosity reducer.
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For diluents (e.g., fuel oil or kerosene), it is necessary to use a large amount and they are
generally not readily available in production areas. Their transport to the field over long
distances entails a significant cost and energy expenditure.

The recovery of hydrocarbons by emulsification requires the injection of water, surfactants
and other additives which, once the transport has been carried out, must be separated from
the heavy hydrocarbons, the ecological impact once again being significant.

Various viscosity reducers have also been developed: document CN110452676 describes
lignosulfonate-based polymers, document CN110484228 describes polyoxyethylene
alkylphenol, document CN112592430 describes polymers based on acryloyl morpholine and
maleic anhydride, document US2003135003 describes a copolymer of acrylic ester and N-
vinyl pyrrolidone, document US20070062101 describes a polyacrylate and document
US2005085588 describes an acrylic monomer latex to reduce the crystallization of paraffins
and improve the flow of petroleum crude. Although these polymers make it possible to reduce
the viscosity of hydrocarbons, their effectiveness is limited, especially at low temperatures,
for example at 50°C or less, such as 20°C.

WU et al. described the use of copolymers comprising two hydrophilic blocks of ACMO and
N-isopropylacrylamide (“Synthesis, characterization and application of dual thermo- and
solvent-responsive double-hydrophilic diblock copolymers of N-acryloylmorpholine and N-
isopropylacrylamide”, Journal of Molecular Liquids, vol. 357, April 6, 2022). The shear of
these copolymers is not mentioned.

WU et al. described a copolymer comprising an ACMO block and a N,N-dimethylacrylamide
or N,N-diethylacrylamide block ("Preparation and evaluation of double-hydrophilic deblock
copolymer as viscosity reducers for heavy oil”, Journal of Applied Polymer Science, vol.
140, no. 2, 26 October 2022). The shear of this copolymer is not mentioned.

De Lambert et al. described amphiphilic block copolymers and their use in the field of
biology ("Poly(N-tert-butyl acrylamide-b-N-acryloylmorpholine) amphiphilic block
copolymers via raft polymerization: Synthesis, purification and characterization™, Polymer,
vol. 48, no. 2, 18 January 2007, pages 437-447).

Document EP 0 444 864 describes an anti-fog composition curable by exposure to UV
radiation, this composition comprising a block polymer having a hydrophilic portion and a
hydrophobic portion.

JP 2015 080903 discloses a photopolymerizable ink composition.

Yun Suk Jo et al. described the use in the field of biology of polymers of ACMO, acryloyl-
piperidine and acryloyl-azocane (“raft Homo- and Copolymerization of N-Acryloyl-
morpholine, Piperidine, and Azocane and Their Self-Assembled Structures”,
Macromolecules, vol. 41, no. 4, 1 February 2008, pages 1140-1150).

Despite the development of these techniques, there is a need for products to reduce the
viscosity of hydrocarbons, in particular at ambient temperature, to reduce the environmental
impact of the extraction of said hydrocarbons, particularly heavy or extra-heavy
hydrocarbons.

The Applicant has discovered a polymer which makes it possible to effectively reduce the
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viscosity of hydrocarbons, in particular heavy and/or extra-heavy hydrocarbons. The polymer
used in the context of the invention makes it possible to reduce the amount of energy required
to transport hydrocarbons by being effective at room temperature. This polymer thus makes
it possible to reduce the environmental impact of the extraction of hydrocarbons, in particular
heavy and/or extra-heavy hydrocarbons. The risks when handling said hydrocarbons with a
low flammability point are also reduced because the use of the polymer according to the
invention makes the heating of hydrocarbons optional.

The properties of the polymer used in the present invention are maintained, even after
undergoing significant shearing, which is not the case of hydrophilic monomer polymers.
Furthermore, this polymer can be used without heating hydrocarbons whose viscosity needs
to be reduced.

The method for reducing the viscosity for hydrocarbons according to the invention falls under
a principle of environmental awareness and of the impact of industries and of man on the
planet. The method according to the invention makes it possible not only to effectively reduce
the viscosity of the hydrocarbons, but also to reduce the quantity of energy and water
necessary for the extraction of the said hydrocarbons, which leads to the reduction of the
quantity of discharges of greenhouse gases such as CO; associated with the hydrocarbon
recovery processes and their transport. In addition, the energy used to implement the method
according to the invention advantageously comes from a heat pump or a pump of renewable
origin, for example, a wind pump, a photovoltaic pump, or, in particular, for mobile
installations, a pump of the fuel cell or lithium battery type.

Summary of the invention

The present invention relates to a method for reducing the viscosity of hydrocarbons,
comprising bringing hydrocarbons into contact with a polymer as defined in Claim 1.

Description of the invention

The term “polymer” denotes a polymer comprising at least one monomer A and at least one
monomer B, it may optionally comprise at least one monomer C other than A, the monomer
C being chosen from hydrophilic anionic monomers, hydrophilic non-ionic monomers,
hydrophilic cationic monomers, hydrophilic zwitterionic monomers and the mixtures thereof.
The monomer C may be an LCST macromonomer or an UCST macromonomer.

By “hydrophilic monomer”, this means a monomer which has an octanol-water partition
coefficient, Kow, less than or equal than 1, in which the partition coefficient Kow is determined
at 25°C in an octanol-water mixture with a volume ratio of 1/1, at a pH of between 6 and 8.

By “hydrophobic monomer”, this means a monomer which has an octanol-water partition
coefficient, Kow, greater than 1, in which the partition coefficient Kow is determined at 25°C
in an octanol-water mixture with a volume ratio of 1/1, at a pH of between 6 and 8.

The octanol-water partition coefficient, Kow, represents the concentration ratio (g/L) of a
monomer between the octanol phase and the aqueous phase. It is defined as follows:

[monomer] octanol

ow —

[monomer],,qter
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By definition, a water-soluble polymer (or block) is a polymer (or block) that gives an
aqueous solution when it is dissolved while stirring at 25°C and with a concentration of 10
g.Lt in water.

By “X and/or Y”, this means “X”, or “Y”, or “X and Y.

All possible combinations between the different embodiments disclosed also form part of the
invention, whether they are preferred embodiments or given as an example. Furthermore,
when ranges of values are indicated, the limit values form part of these ranges. The disclosure
also includes all of the combinations between the limit values of these ranges of values. For
example, the ranges of values “1-20, preferably 5-15” imply the disclosure of the ranges “1-
57, “1-15”, “5-20” and “15-20” and the values 1, 5, 15 and 20.

“Heavy hydrocarbons” means hydrocarbons with an API (American Petroleum Institute)
density of less than 31, preferably less than 29, more preferably less than 20, and more
preferably less than 16, for example less than 31 to 10.

By "extra-heavy hydrocarbons™ is meant hydrocarbons whose APl (American Petroleum
Institute) density is less than 10, preferably less than 9, more preferably less than 8, even
more preferably less than 7, even more preferably less than 6, and even more preferably less
than 5.

Composition of the polymer

The polymer comprises at least one monomer A (acryloyl morpholine) and a hydrophobic
monomer B.

The quantity of monomer A in the polymer is advantageously comprised between 10 and
65mol% with respect to the total quantity of monomer in the polymer, preferably between 15
and 60mol %, more preferably between 20 and 50mol %, and even more preferably between
20 and 45mol%.

The polymer used in the invention comprises at least 20 mol% of at least one hydrophobic
monomer B.

Advantageously, the hydrophobic monomer (s) B may be chosen from (meth)acrylic acid
esters with an alkyl or arylalkyl group, said group possibly comprising an ethoxylated and/or
propoxylated chain; (meth)acrylamide derivatives with an alkyl, arylalkyl or dialkyl group,
said group possibly comprising an ethoxylated and/or propoxylated chain; cationic allyl
derivatives having an alkyl, arylalkyl or dialkyl group, said group possibly comprising an
ethoxylated and/or propoxylated chain; hydrophobic anionic or cationic (meth)acryloyl
derivatives; anionic or cationic monomeric (meth)acrylamide derivatives carrying a
hydrophobic chain; and mixtures thereof. The hydrophobic monomers can comprise halogen
atoms, for example chlorine.

Of these hydrophobic monomers:

- alkyl groups are preferably C4-Czo, more preferably Cs-Cg groups. Ce-Coo alkyls are
preferably linear alkyls, while C4-Cs are preferably branched; the dialkyl groups comprise 2
of these alkyl groups,

- the arylalkyl groups are preferably C7-Cas, more preferably C7-Cgs,

- ethoxyl chains advantageously comprise between 0 and 100 -CH2-CH>-O- groups,
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preferably between 6 and 100, more preferably between 10 and 40,
- propoxyl chains advantageously comprise between 0 and 50 -CH»-CH,-CH»-O- groups,
preferably between 1 and 50, more preferably between 1 and 20.

Preferred hydrophobic monomers belonging to these classes are, for example:
- n-hexyl (meth)acrylate, n-octyl (meth)acrylate, octyl (meth)acrylamide, lauryl
(meth)acrylate, lauryl  (meth)acrylamide,  myristyl  (meth)acrylate,  myristyl
(meth)acrylamide, pentadecyl (meth)acrylate, pentadecyl (meth)acrylamide, cetyl
(meth)acrylate, cetyl (meth)acrylamide, oleyl (meth)acrylate, oleyl (meth)acrylamide, erucyl
(meth)acrylate, erucyl (meth)acrylamide, and their mixtures,
- cationic allyl derivatives having a formula (1) or (11):

H,C CH, H,C

\ Va "\
\\]_/ ) ‘/Rf
RE/- \Qex RS/\I\ X~

R OU R,

@ (1)

where, Rsindependently represents an alkyl chain containing 1 to 4 carbons;
Re: an alkyl or arylalkyl chain comprising 8 to 30 carbons;
X: a halide chosen from the group composed of bromides, chlorides, iodides, fluorides and
of any negatively charged counter-ion;
and, preferably, hydrophobic cationic derivatives of the methacryloyl type responding to
formula (I11):

R, R,

(I1I)

wherein A: O or N-Rs (preferably, A=N-Ro),

R7, Rs, Rg, Rio, R11: independently, a hydrogen atom or an alkyl chain containing 1 to 4
carbons,

Q: an alkyl chain comprising 1 to 8 carbons,

151



R12: an alkyl or arylalkyl chain comprising 8 to 30 carbons,
X: a halide chosen from the group composed of bromides, chlorides, iodides, fluorides, and
any negatively charged counter-ion.

In a preferred embodiment, the hydrophobic monomer B is chosen from: acrylamide
derivatives such as N, N-dialkylacrylamido or N-alkylacrylamido, these derivatives
comprising a linear, branched or cyclic hydrocarbon chain, which may comprise one or more
unsaturations and/or may comprise one or more heteroatoms chosen from nitrogen, oxygen,
silicon, fluorine and sulphur and/or a sulphonic, sulphonate, phosphoric, phosphate,
phosphonic or phosphinate function, the hydrocarbon chain advantageously being Cs-Cos,
preferably Cs4-Ci4and more preferably Cs-Cg, and mixtures thereof. The hydrophobic
monomer B is advantageously chosen from N-tert-butyl acrylamide, N-tert-octyl
acrylamide and mixtures thereof.

The quantity of hydrophobic monomer B in the polymer is advantageously between 35 and
90 mol% with respect to the total quantity of monomer in the polymer, preferably between
40 and 85 mol%, more preferably between 50 and 80 mol%, more preferably between 55 and
80 mol%.

In a preferred embodiment, the amount of hydrophobic monomer B in the polymer is greater
than the amount of monomer A (acryloyl morpholine).

In a preferred embodiment, the polymer consists of monomers A and B, monomer A being
acryloyl morpholine and monomer B being a hydrophobic monomer, advantageously chosen
from: acrylamide derivatives such as N, N-dialkylacrylamido or N-alkylacrylamido, these
derivatives comprising a linear, branched or cyclic hydrocarbon chain, which may comprise
one or more unsaturations and/or may comprise one or more heteroatoms chosen from
nitrogen, oxygen, silicon, fluorine and sulphur and/or a sulphonic, sulphonate, phosphoric,
phosphate, phosphonic or phosphinate function, the hydrocarbon chains are advantageously
C7-Cas, preferably Cs-Cisand more preferably Cs-Cs, and mixtures thereof.

The polymer may optionally comprise one or more monomers C other than A, chosen from
hydrophilic anionic monomers, hydrophilic non-ionic monomers, hydrophilic cationic
monomers, hydrophilic zwitterionic monomers, and the mixtures thereof. The monomer C
may be an LCST macromonomer or an UCST macromonomer.

Advantageously, the polymer comprises not more than 15 mol% of monomer C, preferably
not more than 10 mol%, more preferably not more than 5 mol%.

Advantageously, the hydrophilic anionic monomer(s) are chosen from monomers having
vinyl functions (advantageously acrylic, maleic, fumaric, malonic, itaconic, or allylic), and
containing a carboxylate, phosphonate, phosphate, sulphate or sulphonate group, or another
anionically charged group. Examples of suitable monomers include acrylic acid; methacrylic
acid; dimethylacrylic acid; itaconic acid; itaconic acid semi-ester; itaconic anhydride;
itaconamide; crotonic acid; maleic acid; fumaric acid; undecanoic acrylamido acid; 3-
acrylamido-3-methylbutanoic acid; acryloyl chloride; maleic anhydride; strong acid
monomers having, for example, a sulphonic acid or phosphonic acid function, such as
vinylsulphonic acid, vinylphosphonic acid, allylsulphonic acid, methallylsulphonic acid, 2-
methylidenepropane-1, 3-disulphonic acid, 2-sulphoethylmethacrylate,
sulphopropylmethacrylate, sulphopropylacrylate, allylphosphonic acid, styrene sulphonic
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acid, 2-acrylamido-2-methylpropanesulphonic acid (ATBS), 2-acrylamido-2-methylpropane
disulphonic acid; water-soluble salts of these monomers such as their alkali metal salts,
alkaline-earth metal salts or ammonium salts; and mixtures thereof. Preferably, the
hydrophilic anionic monomer is acrylic acid.

In one particular embodiment, the hydrophilic anionic monomer(s) can be salified. This can
also be a mixture of acid form and salified form, for example, a mixture of acrylic acid and
acrylate.

By salified, this means the substitution of a proton of at least one acid function of the -R(=0)-
OH type (with R representing P, S or C) of the anionic monomer by a metal or ammonium
cation to form a salt of the -R(=0)-OX type (X being a metal cation or an organic cation). In
other words, the non-salified form corresponds to the acid form of the monomer, for example
R-C(=0)-OH in the case of the carboxylic acid function, while the salified form of the
monomer corresponds to the form R-C(=0)-O" X*, X* corresponding to an alkaline cation or
an organic cation. The salification of the acid functions of the polymer may be partial or total.

The salified form advantageously corresponds to the salts of alkali metals (Li, Na, K, etc.),
alkaline-earth metals (Ca, Mg, etc.) or ammonium (for example the ammonium ion or a
tertiary ammonium). The preferred salts are sodium salt.

The salification may take place before, during or after polymerization.

In one particular embodiment, the polymer advantageously comprises between 10 and
100 mol% of hydrophilic anionic monomer(s) in salified form, preferably between 50 and
100 mol%, relative to the total number of hydrophilic anionic monomer(s).

In one particular embodiment, 100 mol% of the hydrophilic anionic monomer(s) of the
polymer are in salified form.

Advantageously, the hydrophilic non-ionic monomer or monomers that can be used in the
invention are chosen, in particular, from the group comprising water-soluble vinyl monomers
such as acrylamide, methacrylamide, N-alkylacrylamides, N-alkylmethacrylamides, N,N-
dialkylacrylamides (for example N,N-dimethylacrylamide or N,N-diethylacrylamide), N,N-
dialkylmethacrylamides, alkoxylated esters of acrylic acid, alkoxylated esters of methacrylic
acid, N-vinylpyrrolidone, N-methylolacrylamide, N-vinylformamide (NVF), N-
vinylacetamide, N-vinylimidazole, N-vinyl succinimide, acryloyl morpholine (ACMO),
glycidyl methacrylate, glyceryl methacrylate, diacetone acrylamide, hydroxyalkyl
(meth)acrylate, thioalkyl (meth)acrylate, hydroxy alkyl acrylates, hydroxy alkyl
methacrylates, and mixtures thereof. From among these non-ionic monomers, the alkyl
groups are advantageously C:-Cs, and more advantageously C1-Cs. They are preferably linear
alkyls. Preferably, the hydrophilic non-ionic monomer is acrylamide.

Advantageously, the hydrophilic cationic monomer(s) are chosen from monomers derived
from vinyl-type units (advantageously acrylamide, acrylic, allylic or maleic), these
monomers having a phosphonium, tertiary ammonium or quaternary ammonium function.
Diallyldialkyl ammonium salts, like diallyl dimethyl ammonium chloride (DADMAC);
acidified or quaternized dialkyl-aminoalkyl(meth)acrylamide salts, like for example
methacrylamido-propyl trimethyl ammonium chloride (MAPTAC), acrylamido-propyl
trimethyl ammonium chloride (APTAC); acidified or quaternized dialkyl-aminoalkyl
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acrylate salts, like quaternized or salified dimethylaminoethyl acrylate (ADAME); acidified
or quaternized dialkyl aminoalkyl methacrylate salts like quaternized or salified
dimethylaminoethyl methacrylate (MADAME); acidified or quaternized N,N-
dimethylallylamine salts; acidified or quaternized diallylmethylamine salts; acidified or
quaternized diallylamine salts; vinylamine obtained by hydrolysis (basic or acid) of an amide
group -N(R?)-CO-R* with R* and R? being, independently, a hydrogen atom or an alkyl chain
of 1 to 6 carbons, for example, vinylamine coming from the hydrolysis of vinylformamide;
vinylamine obtained by Hofmann degradation; and their mixtures can be cited, in particular
and in a non-limiting manner. Advantageously, the alkyl groups are C:-Cs. Preferably, the
hydrophilic cationic monomer is quaternised or salified dimethylaminoethyl acrylate
(ADAME).

A person skilled in the art will know how to prepare the quaternised monomers, for example,
by means of an R-X-type quaternisation agent, R being an alkyl group and X being a halogen
or a sulphate. The quaternisation agent can be chosen from among dialkyl sulphates
comprising from 1 to 6 carbon atoms or alkyl halides comprising from 1 to 6 carbon atoms.
Preferably, the quaternisation agent is selected from among methyl chloride, benzyl chloride,
dimethyl sulphate or diethyl sulphate. Furthermore, the present invention also covers
DADMAC, APTAC and MAPTAC monomers in which the counterion is sulphate, fluoride,
bromide or iodide instead of chloride.

By “quaternisation agent”, this means a molecule being able to alkylate a tertiary amine.

Advantageously, the hydrophilic zwitterionic monomer(s) may be a derivative of a vinyl-
type unit (advantageously acrylamide, acrylic, allylic or maleic), this monomer having a
amine, tertiary ammonium or quaternary ammonium function and a carboxylic (or
carboxylate), sulphonic (or sulphonate) or phosphoric (or phosphate) acid function.
Mention may be made, in particular and in a non-limiting manner, of dimethylaminoethyl
acrylate derivatives, such as 2-((2-(acryloyloxy)ethyl) dimethylammonio)
dimethylammonio) ethane-1-sulphonate, 3-((2-(acryloyloxy)ethyl) dimethylammonio)
propane-1-sulphonate, 4-((2-(acryloyloxy)ethyl) dimethylammonio) butane-1-sulphonate,
[2-(acryloyloxy)ethyl] (dimethylammonio) acetate, dimethylaminoethyl methacrylate
derivatives, such as 2-((2-(methacryloyloxy) ethyl) dimethylammonio) ethane-1-
sulphonate, 3-((2-(methacryloyloxy) ethyl) dimethylammonio) propane-1-sulphonate, 4-
((2-(methacryloyloxy) ethyl) dimethylammonio) butane-1-sulphonate, [2-
(methacryloyloxy)ethyl] (dimethylammonio) acetate, dimethylamino propylacrylamide
derivatives, such as 2-((3-acrylamidopropyl) dimethylammonio) ethane-1-sulphonate, 3-
((3-acrylamidopropyl) dimethylammonio) propane-1-sulphonate, 4-((3-acrylamidopropyl)
dimethylammonio) butane-1-sulphonate, [3-(acryloyloxy) propyl] (dimethylammonio)
acetate, dimethylamino propyl methylacrylamide derivatives such as 2-((3-
methacrylamidopropyl) dimethylammonio) ethane-1-sulphonate, 3-((3-
methacrylamidopropyl) dimethylammonio) propane-1-sulphonate, 4-((3-
methacrylamidopropyl) dimethylammonio) butane-1-sulphonate and [3-
(methacryloyloxy)propyl] (dimethylammonio) acetate and mixtures thereof.

In a particular embodiment, the polymer may comprise at least one monomer C withan LCST
group.
According to the general knowledge of a person skilled in the art, a group with an LCST
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corresponds to a group whose water solubility, for a given concentration, is modified above
a certain temperature and as a function of salinity. It is a group with a heating transition
temperature that defines its lack of affinity with the solvent medium. The lack of affinity with
the solvent results in opacification or loss of transparency, which may be due to precipitation,
aggregation, gelation or viscosification of the medium. The minimum transition temperature
is known as the LCST (Lower Critical Solution Temperature). For each concentration a group
with an LCST, a heating transition temperature is observed. It is higher than the LCST, which
is the minimum point on the curve. Below this temperature, the polymer is soluble in water;
above this temperature, the polymer loses its solubility in water.

Advantageously, the polymer comprises no monomer C with an LCST group whose
transition temperature is less than 100°C, preferably less than 50°C, more preferably less
than 30°C, and more preferably less than 25°C.

In a particular embodiment, the polymer may comprise at least one monomer C with a UCST
group.

According to the general knowledge of a person skilled in the art, a group with a UCST
corresponds to a group whose water solubility, for a given concentration, is modified below
a certain temperature and as a function of salinity. It is a group with a cooling transition
temperature that defines its lack of affinity with the solvent medium. The lack of affinity with
the solvent results in opacification or loss of transparency, which may be due to precipitation,
aggregation, gelation or viscosification of the medium. The maximum transition temperature
is known as the UCST (Upper Critical Solution Temperature). For each concentration a group
with a UCST, a cooling transition temperature is observed. It is lower than the UCST, which
is the maximum point on the curve. Above this temperature, the polymer is soluble in water;
below this temperature, the polymer loses its solubility in water.

The quantities of the different monomers will be adjusted by a person skilled in the art in
order not to exceed 100mol% during the preparation of the polymer.

Structure of the polymer

According to the invention, the polymer may have a linear, branched, ramified, cross-linked,
star-shaped or comb-shaped structure. This structure can be obtained, according to the
general knowledge of a person skilled in the art, for example by selecting the initiator, the
transfer agent, the polymerisation technique such as Reversible Addition Fragmentation
chain Transfer Polymerisation (RAFT), Nitroxide Mediated Polymerisation (NMP) or Atom
Transfer Radical Polymerisation (ATRP), the incorporation of structural monomers, or the
concentration.

The polymer may be a random polymer, a block polymer, or a gradient polymer. Preferably,
it is a block polymer, more advantageously a polymer consisting of blocks of monomers A
and blocks of monomers B.

A "random polymer" means a polymer in which the distribution of monomers is random. A
random polymer is obtained when all the monomers composing the polymer are present at
the start of the polymerisation.

“Block polymer” means di-blocks, tri-blocks or multi-blocks, grafted sequenced polymers,
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branched-chain sequenced polymers (also known as star-shaped linear polymers).

Polymers having a block structure are polymers composed of at least two different monomer
blocks. Di-block polymers have two distinct blocks; tri-block polymers have three of them,
etc. They are advantageously obtained by successively polymerizing different species of
monomers.

In a particular embodiment, the polymer has an X-Y-type structure, when it is composed of
two different monomers. In other words, the first fraction only comprises, as a monomer,
monomers X. They are polymerized initially and when all the monomers X have reacted,
then the second fraction comprising the monomers Y is added.

In a particular embodiment, the polymer has an X-Y-Z type structure, when it is composed
of three different monomers (A, B and C). In other words, the first fraction only comprises,
monomers X. They are polymerised initially and when all the monomers X have reacted,
then the second fraction comprising the monomers Y is added. When the monomers Y have
reacted, then the third fraction comprising the monomers Z is added.

This polymerisation system can be extended to obtain so-called multi-block polymers having
a structure Xi-Yi-...-Xn1-Yn1-Xn-Yn, N being an integer greater than or equal to 2
representing the number of block.

In a preferred embodiment, the polymer comprises at least two blocks (advantageously
consisting of two blocks):
- a water-soluble block BA comprising at least one acryloyl morpholine monomer A;
- a hydrophobic block BB comprising at least one hydrophobic monomer B.

The BA block may optionally comprise one or more monomers C other than A chosen from
anionic hydrophilic monomers, non-ionic hydrophilic monomers, hydrophilic cationic
monomers and zwitterionic hydrophilic monomers, and the mixtures thereof. The monomer
C may be an LCST macromonomer or an UCST macromonomer.

When the water-soluble BA block comprises one or more hydrophobic monomers, it
comprises an amount thereof such that the BA block remains water-soluble.

The monomers capable of being used to form the BA block are advantageously chosen from
the hydrophilic monomers described above.

Advantageously, the quantity of monomer A in the block BA is between 25 and 100 mol%
relative to the total number of moles of monomers of the polymer, preferably between 40 and
100 mol%, more preferably between 50 and 100 mol%, and more preferably between 85 and
100 mol%.

A person skilled in the art knows how to adjust the values given for the molar compositions
of the BA and BB blocks so as to remain in line with the values of the molar compositions
of the polymer given above. In other words, even in the case of a block polymer, the molar
composition of the entire block polymer complies with the values described above for the
polymer.

In one particular embodiment, the block BA consists of acryloyl morpholine monomer A and
hydrophilic monomers C.

156



In one particular embodiment, the block BA comprises predominantly acryloyl morpholine
monomer A.

In one particular embodiment, the block BA consists of acryloyl morpholine monomer A.

The block BA advantageously has a number-average molecular weight of between 1,000 and
100,000g/mol, preferably between 2,000 and 50,000g/mol, more preferably between 2,500
and 25,000g/mol.

The hydrophobic BB block may optionally comprise one or more monomers C chosen from
anionic hydrophilic monomers, non-ionic hydrophilic monomers, hydrophilic cationic
monomers and zwitterionic hydrophilic monomers, and the mixtures thereof. The monomer
C may be an LCST macromonomer or an UCST macromonomer.

The monomers capable of being used to form the BB block are advantageously chosen from
the hydrophilic monomers described above.

Advantageously, the quantity of monomer B in the block BB is between 25 and 100 mol%
relative to the total number of moles of monomers of the polymer, preferably between 40 and
100 mol%, more preferably between 50 and 100 mol%, and more preferably between 85 and
100 mol%.

When the BB block comprises one or more hydrophilic monomers C, it comprises an amount
thereof such that the BB block is hydrophaobic.

In one particular embodiment, the BB block mainly comprises N-tert-butyl acrylamide.
In one particular embodiment, the BB block consists of hydrophobic monomers B.
In one particular embodiment, the BB block consists of N-tert-butyl acrylamide.

The block BB advantageously has a number-average molecular weight of between 1,000 and
500,000g/mol, preferably between 3,000 and 450,000g/mol, more preferably between 7,500
and 225,000g/mol.

The molar mass of the block BB is advantageously greater than the molar mass of the block
BA.

According to a preferred embodiment, the polymer comprises a block BA having a number
average molecular weight of between 1,000 and 100,000 g/mol and consisting of acryloyl
morpholine monomers A, and a block BB having a number average molecular weight of
between 1,000 and 500,000 g/mol and consisting of hydrophobic monomers B.

“Gradient polymer” means a polymer, the monomer composition and/or structure varies in a
controlled manner all along the polymer chain.

Polymers having a gradient structure are polymers composed of at least two monomers in
which the composition change of the monomers is gradual, unlike block polymers, which
have a sudden composition change, and random polymers, which do not have a continuous
composition change. In the gradient polymer, due to the gradual change of composition over
the length of the polymer chain, less intra-chain and inter-chain repulsion is observed.

The gradient can be formed by a spontaneous or forced gradient. Spontaneous gradient
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polymerisation is due to a difference of monomer reactivity. Forced gradient polymerisation
involves making the monomer introduced composition vary all throughout the
polymerisation time.

A forced gradient method comprises (1) introducing a first fraction of monomers in a reactor,
(2) adding at least one addition fraction of monomers and advantageously different from the
first and (3) polymerizing the monomers introduced in the reactor. The polymerisation of
monomers is initiated from the introduction of the first fraction.

Adding the additional fraction of monomers can be done at the same time as introducing the
first fraction of monomers in the reactor (introducing fractions can therefore start and end at
the same time). Alternatively, the start of the first monomer provision (first fraction) in the
reactor can precede the start of adding a second monomer fraction. Alternatively, a first and
a second fraction can be introduced simultaneously, but the duration of adding the second
fraction can be greater than the duration of introducing the first fraction in the reactor. This
embodiment is also applicable to the methods implementing at least 3 fractions of monomers.

In the method of the invention, the polymer obtained is formed by the sequential addition of
the monomers, in other words, it is a forced gradient method.

The polymer may further by structured by a branching agent. A structured polymer is a non-
linear polymer that has side chains such that, when dissolved in water, the polymer has a high
degree of entanglement leading to significant viscosities.

The branching agent is advantageously chosen from among:

- structuring agents, which may be chosen from the group comprising polyethylenically
unsaturated monomers (having at least two unsaturated functions), such as vinyl, allyl,
acrylic and epoxy functions, and may include, for example, methylene bisacrylamide
(MBA), triallyamine, tetraallylammonium chloride or 1,2 dihydroxyethylene bis-(N-
acrylamide), and/or

- monomers with at least two functions epoxy,

- monomers with at least one unsaturated function and one epoxy function,

- macro-initiators such as polyperoxides, polyazoids and poly-transfer agents such as
polymercaptant polymers and polyols,

- functionalized polysaccharides.

The quantity of branching agent in the polymer is advantageously less than 40,000 ppm by
weight relative to the total weight of the monomers of the polymer, preferably less than
10,000 ppm by weight, and more preferably less than 5,000 ppm by weight.

In one particular embodiment, the quantity of branching agent is at least equal to 0.1 ppm by
weight relative to the total weight of the monomers of the polymer, preferably at least 1 ppm
by weight, more preferably at least 10 ppm by weight, more preferably at least 100 ppm by
weight and even more preferably at least 1 000 ppm by weight.

In one particular embodiment, the polymer comprises no branching agent.
In one particular embodiment, the polymer may comprise a transfer agent.
The transfer agent is advantageously chosen from among methanol; isopropylic alcohol;
sodium hypophosphite; calcium hypophosphite; magnesium hypophosphite; potassium
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hypophosphite; ammonium hypophosphite; 2-mercaptoethanol; 3-mercaptopropanol; glycol
dithiopropylene; thioglycerol; thioglycolic acid; thiohydracrylic acid; thiolactic acid;
thiomalic acid; cysteine; aminoethanethiol; thioglycolates; allyl phosphites; allyl mercaptans;
like n-dodecyl mercaptan; sodium methallysulfonate; calcium methallysulfonate;
magnesium methallysulfonate; potassium methallysulfonate; ammonium methallysulfonate;
alkyl phosphites like tri alkyl (C12-Cis) phosphites, di-oleyl-hydrogenophosphites, dibutyl
phosphite, dialkyldithiophosphates like dioctyl phosphonate, tertiary nonylmercaptan, 2-
ethylhexyl thioglycolate, n-octyl mercaptan, n-dodecyl mercaptan, tertio-dodecyl mercaptan,
iso-octylthioglycolate, 2-ethylhexyl thioglycolate, 2-ethylhexyl mercaptoacetate, polythiols,
and their mixtures. Preferably, it is sodium hypophosphite.

The quantity of transfer agent is advantageously between 0 and 100,000 ppm by weight
relative to the total weight of the monomers of the polymer, preferably between 0 and 10,000
ppm by weight, more preferably between 0 and 1,000 ppm by weight, and even more
preferably between 0 and 100 ppm by weight.

When it is present, the transfer agent represents at least 0.1 ppm by weight relative to the
total weight of the monomers of the polymer, and preferably at least 1 ppm by weight.

In one particular embodiment, the polymer comprises no transfer agent.
Polymerization of the polymer

Generally speaking, the polymer does not require the development of any particular
polymerization method. Indeed, it may be obtained using any of the polymerization
techniques that are well known to a person skilled in the art. These include solution
polymerization; gel polymerization; precipitation polymerization; emulsion polymerization
(aqueous or inverse); suspension polymerization; reactive extrusion polymerization; water-
in-water polymerization; or micellar polymerization. Preferably, the polymer is obtained by
radical polymerization of monomers in solution.

The polymerisation is usually a radical polymerisation. Radical polymerization includes free
radical polymerization using UV, azo, redox or thermal initiators, as well as controlled
radical polymerization (CRP) or matrix polymerization techniques.

Controlled radical polymerisation techniques include, but are not limited to, techniques such
as lodine Transfer polymerisation (ITP), Nitroxide Mediated Polymerisation (NMP), Atom
Transfer Radical Polymerisation (ATRP), Reversible Addition Fragmentation chain Transfer
(RAFT) Polymerisation, which includes MADIX (MAcromolecular Design by Interchange
of Xanthates) technology, various variations of Organometallic Mediated Radical
Polymerisation (OMRP), and OrganoHeteroatom-mediated Radical Polymerisation (OHRP).

This activation-deactivation process linked to the controlled radical polymerization enables
the chains to grow at the same speed, and this, until the total consumption of the monomer,
making it possible to control the molecular weights of the polymers and to obtain narrow
molecular weight distributions. This will also make it possible to minimise the heterogeneity
of the composition. The reversible deactivation of the growing chains lies at the origin of
minimising irreversible end reactions. The large majority of polymer chains remains in
dormant form and can therefore be reactivated. It is thus possible to functionalise the chain
ends in view of priming other polymerisation modes or to make chain extensions. This makes
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it possible to control the molecular weight of the composition and the architecture of the
polymer.

Controlled radical polymerisation therefore has the following distinctive aspects:

1- The number of polymer chains is fixed throughout the reaction,

2- The polymer chains all grow at the same speed, which is reflected by:

* a linear increase of the molecular weights,

* a narrowed average molecular weight distribution,

3- The mean molecular weight is controlled by the monomer/control agent molar ratio.

The controlled character is all the more marked that the reactivation speed of the radical
chains is high in front of the growth speed of the chains (propagation). However, in certain
cases, the reactivation speed of the radical chains is greater than or equal to the propagation
speed. In these cases, conditions 1 and 2 are not observed and, consequently, controlling the
molecular weights is not possible.

In a preferred embodiment, the polymer is obtained by reversible addition-fragmentation
chain-transfer (RAFT) polymerisation.

The reversible addition-fragmentation chain-transfer polymerization requires the presence of
at least one control agent, advantageously of formula (1V):

Iv)

wherein

-Z=0,SorN;

- R and Rz, which may be identical or different, represent:

* an optionally substituted alkyl, alcenyl or alcynyl group (i), or

* a carbon cycle (ii), saturated or not, optionally substituted or aromatic, or

* a heterocycle (iii), saturated or not, optionally substituted or aromatic,

these groups and cycles (i), (ii) and (iii) being able to be substituted by substituted aromatic
groups or by alkoxycarbonyl or aryloxycarbonyl (-COOR), carboxy (-COOH), acyloxy (-
0.CR), carbamoyl (-CON(R)2), cyano (-CN), alkylcarbonyl, alkylarylcarbonyl,
arylcarbonyl, arylalkylcarbonyl, phtalimido, maleimido, succinimido, amidino, guanidimo,
hydroxy (-OH), amino (-N(R)2), halogen, allyl, epoxy, alkoxy (-OR), S-alkyl, S-aryl
groups, groups having a hydrophilic or ionic character, such as carboxylic acid alkaline
salts, sulfonic acid alkaline salts, alkylene polyoxide chains (POE, POP), cationic
substitutes (quaternary ammonium salts);

R represents an C1-Coo alkyl or aryl group;

R3 can further represent a hydrogen atom;

- Q is a linear or structured polymeric chain comprising n identical or different monomers
comprising at least one ethylenic function;

- nis an integer of between 0 and 500, advantageously between 1 and 500, more
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advantageously between 1 and 100. When n = 0, Q is a simple bond between the sulfur
atom and the R> group.

The monomer(s) used to form Q are advantageously chosen from the same hydrophilic
monomers as those described to form the polymer (monomers A and C). This can, in
particular, be acrylamide, acrylic acid and their mixtures.

In the N(R)2 functions, the two R groups can be identical or different from one another.
In a preferred embodiment, the control agent is of formula (IV), wherein Z = O.

In another preferred embodiment, the control agent is of formula (IV) in which:

-Z2=0,

- Q is a linear or structured polymeric chain obtained from 1 to 100 monomers comprising
at least one hydrophilic non-ionic monomer and/or at least one hydrophilic anionic
monomer and/or at least one hydrophilic cationic monomer.

In another preferred embodiment, the control agent is of formula (V1):

NH, 0
S
/\OLS n O\
O

V)
wherein n is an integer of between 0 and 100, preferably between 1 and 50.
In another preferred embodiment, the control agent is of formula (1), wherein Z = S.

In another embodiment, the control agent is of formula (V1):

S

A

R,00C COOR;

(V)

wherein

- the R3 groups are identical or different, independently represent H or CHz or a cation, the
cation being advantageously chosen from among cations of alkaline metals (Li, Na, K, etc.),
alkaline earth metals (Ca, Mg, etc.) or ammonium (for example, ammonium ion or a tertiary
ammonium), preferably sodium.

In another preferred embodiment, the control agent is of formula (V11):
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0 NH, © NH,
R:00C S S n' COOR3

- the R3 groups are identical or different, independently represent H or CH3 or a cation, the
cation being advantageously chosen from among cations of alkaline metals (Li, Na, K,
etc.), alkaline earth metals (Ca, Mg, etc.) or ammonium (for example, ammonium ion or a
tertiary ammonium), preferably sodium;

- n and n’ are integers independent of one another, of between 0 and 100, preferably
between 1 and 50.

(VID)

In another embodiment, the control agent is of formula (VI11):

R,00C /JL\
\/\S

(VII)

S COOR,

wherein

- the Rz are identical or different, independently represent an H or a CHs or a cation, the
cation being advantageously chosen from among cations of alkaline metals (Li, Na, K, etc.),
alkaline earth metals (Ca, Mg, etc.) or ammonium (for example, ammonium ion or a tertiary
ammonium), preferably sodium.

In another embodiment, the control agent is of formula (1X):
©)
' S
Rs00C /U\
\/\S S

- the Rz groups are identical or different, independently represent H or CHz or a cation, the
cation being advantageously chosen from among the cations of alkaline metals (Li, Na, K,
etc.), alkaline earth metals (Ca, Mg, etc.) or ammonium (for example, ammonium ion or a
tertiary ammonium), preferably sodium;

- nis an integer, of between 0 and 100, preferably between 1 and 50.

NH,

COOR
n 3

IX)

According to the invention, the quantity of control agent is advantageously between 5.10
% and 10% by weight, relative to the total weight of the reaction medium, preferably between
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5.10*and 5% by weight.

The monomer A /control agent molar ratio in the aqueous phase is advantageously between
12,500:1 and 300,000:1, preferably between 27,500:1 and 250,000:1, more preferably
between 27,500:1 and 10,000:1.

Advantageously, the polymerisation is carried out in water in order to avoid the use of
solvents that are toxic to humans or the environment.

Advantageously, the control agent is solubilized in water before the polymerization of
monomers A and B. It has been observed that the polymers obtained with a control agent
solubilized in water before the polymerization of monomers A and B offered better
performance in reducing the viscosity of petroleum crudes.

The polymer may be partially or totally post-hydrolyzed.

Post-hydrolysis is the hydrolysis reaction of the polymer after it has been formed by
polymerisation of the monomer(s). This step consists of a reaction of hydrolyzable functional
groups of advantageously non-ionic monomers, more advantageously amide or ester
functions, with a hydrolysis agent. This hydrolysis agent can, for example, be an enzyme, an
ion-exchange resin, or a Brgnsted acid metal (for example, a hydrohalogenic acid) or a
Bransted base (for example, an alkali hydroxide or an alkaline-earth hydroxide). Preferably,
the hydrolysis agent is a Brgnsted base. During this step of post-hydrolyzing the polymer,
the number of carboxylic acid (or carboxylate) functions increases. Indeed, the reaction
between the base and the amide or ester functions present in the polymer produces carboxylic
acid or carboxylate groups.

The polymer may be in liquid, gel or solid form when its preparation includes a drying step
such as spray drying, drum drying, radiation drying such as microwave drying, or drying in
a fluidized bed.

The polymer advantageously has a number average molecular weight of between 2,000 and
600,000 g/mol, preferably between 5,000 and 500,000 g/mol, more preferably between
10,000 and 250,000 g/mol.

The polydispersity index (Ip) of the polymer is advantageously equal to 3 or less (<3),
preferably less than or equal to 2 (<2), preferably less than or equal to 1.5 (<1.5), even
more preferably equal to 1. The polydispersity index is determined according to the
following formula:

Ip= Mw/Mn

Mw is the mean molecular weight by weight

Mn is the mean molecular weight by number.

Use as a viscosity reducer for hydrocarbons

As already indicated, the present invention relates to the use of the polymer defined in claim
1 as a viscosity reducer for hydrocarbons, advantageously heavy hydrocarbons.

The polymer can be used to reduce the viscosity of any type of hydrocarbons, preferably
heavy hydrocarbons (API < 31).

The polymer can be used to reduce the viscosity of any type of hydrocarbons, preferably
extra-heavy hydrocarbons (API < 10).
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The quantity of polymer added to the hydrocarbons is advantageously between 10 and
10,000ppm by weight of polymer relative to the weight of hydrocarbons, preferably between
50 and 5,000ppm, more preferably between 100 and 2,000ppm.

The polymer works in all applications related to the viscosity reduction of hydrocarbons (for
example in an underground reservoir, in a pipeline, a production facility, a mixture of heavy
hydrocarbons, a refinery). The use of the polymer does not require any particular treatment,
the viscosity reduction is done by contacting the described polymer with hydrocarbons. The
polymer used in the invention can be added at any point in the flow line, advantageously
upstream of the point where a reduced viscosity is desired.

The contact between the hydrocarbons and the polymer can be made by any means known to
the person skilled in the art, for example a pump, a static mixer, a dynamic mixer.
Advantageously, the hydrocarbons are not heated during the hydrocarbon viscosity reduction
process according to the invention. In other words, the polymer according to the invention
can be used without heating the hydrocarbons. The method according to the invention is
therefore advantageously devoid of a step of heating the hydrocarbons, before or after contact
with the polymer.

The energy used to implement the process advantageously comes from a heat pump or from
a renewable source, advantageously of the wind, photovoltaic, fuel cell or lithium battery

type.
EXAMPLES

List of abbreviations:

AM = acrylamide

AA = acrylic acid

ACMO = 4-Acryloylmorpholine
TBA = N-tert-butyl acrylamide
DMA = Dimethylacrylamide
DEA = diethylacrylamide
NIPAM = N-isopropylacrylamide

Characterisation of the polymers

The polymers were analysed by steric exclusion chromatography (SEC) in order to
determine the number-average molar masses (Mn) and the polydispersity index (Ip).
The analytical conditions are:

- Detector: refraction index;

- Chromatographic columns: PL Aquagel, PL Aquagel OH 20, PL Aquagel OH 40;
Solvent: NaCl, NaH2POs, NaNa.

Example 1: synthesis of control agents

In a synthesis reactor, the following are introduced at ambient temperature:

- 4.53g of O-ethyl-S-(1-methoxycarbonyl)ethyl dithiocarbonate;

- 22.669 of acrylamide;

- 27.19g of deionised water;

- 45.31g of acetic acid,

- 0.32g of azoic primer (VA 044).

The reaction mixture is degassed and then heated to 60°C. The reaction lasted 3 hours
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under stirring. The control agent X1 is thus obtained.

Other control agents (X2, X3, X4, X5 and X6) were synthesized according to the same
method. They are characterized by Q groups of different chemical nature summarized in

Table 1.
Synthesis of control agent X7

In a synthesis reactor equipped with a cooling system and peristaltic introduction pumps,

are introduced at ambient temperature:

- 6 g of BM 1829 (2,2’-[carbonothioylbis(thio)]bis[2-methylpropanoic acid]) sold by the

company Boron Molecular (R4 = H)
- 30.21 g of acrylamide

- 40.78 g of deionized water

- 0.35 g of azo initiator (VA 044)

The reaction mixture is degassed for 60 minutes and then heated to 60°C. The reaction lasts
3 hours with stirring. The control agent X7 is thus obtained, the structure of which is

summarized in Table 1.
Synthesis of control agent X8

The synthesis of the transfer agent X8 was carried out according to the protocol described
in the documents Lambert et al., Polymer 46 (2005) 623-637. The structure of X8 is

summarized in Table 1.

Reference R,—7
Ri1 R> Z Monomer
(Mol%) Mn (g/mol)
AM
X1 CoHs CH(CHj3)-COOCHj5 0] (100mol%) 700
AM
X2 CoHs CH(CHj3)-COOCH;3 0] (100mol9%) 1400
X3 CaHs CH(CH3)-COOCHjs 0 - -
AM/YY
X4 CzHs CH(CHz3)-COOCHj3 @) (70/30 mol%) 1230
X5 HOOC-C,Hs CH(CHs)-COOH S - -
X6 HOOC-C(CH3)2 | C(CHj3),-COOH S - -

@) NH @) NH
X7 R300OC neS S n  COOR3

R3 n Block n , Block n Mn
Mn (g/mol) n (g/mol)
H 10 700 10 700
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Table 1: Control officers

Example 2: Synthesizing the polymer P1

2-1 Synthesis of Block A of the polymer

In a reactor equipped with a system for stirring and condensing vapors, are mixed at ambient
temperature:

- 75.7 g of deionised water;

- 2.23 g of X1,

- 30 g of 4-Acryloylmorpholine.

The reaction medium was stirred, degassed at room temperature for 30 minutes, and then heated to
60°C. The polymerization was initiated with 0.173 g of 2,2’-Azobis(2-methylpropionamidine)
dihydrochloride (V-50). The reaction time is 120 seconds. We then obtain block Al-1.

Other A blocks were also synthesized using the same experimental protocol, adjusting the quantities
and using different control agents. The characteristics are collected inError! Reference source not
found..

Block A Summary
Tests Referen(i: of block Block A Monomer Control Officer Mn (g/mol) block A
1 Al-1 ACMO X1 1530
2 Al-2 ACMO X1 2550
3 Al-3 ACMO X1 10110
4 Al-4 ACMO X1 12540
5 Al-5 ACMO X1 13950
6 Al-6 ACMO X1 24690
7 Al-7 ACMO X1 45230
8 Al-8 ACMO X2 10320
9 Al-9 ACMO X5 13350
10 Al-10 ACMO X6 11200
11 Al-11 ACMO X7 10340
12 Al-12 ACMO X8 10220
13 Al-13 ACMO X1 10390

Table 2: A-block characteristics

2-2 Synthesis of Block B of the polymer
The synthesis of block B is carried out by extension of block A. In a reactor equipped with
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a system for stirring and condensing the vapors, are mixed at ambient temperature:
- 21.79 of deionized water;

- 2.29 g of A1-2 block;

- 1.86 g of N-tert-butyl acrylamide;

- 3.92 g of acrylamide.

The reaction medium was stirred, degassed at room temperature for 30 minutes, and then
heated to 60°C. The polymerization was initiated with 0.006 g of 2,2’-Azobis(2-
methylpropionamidine) dihydrochloride (\V-50). The reaction time is 240 minutes. The final
active material of the block polymer P1-1 obtained is 21.5% by weight.

Other block polymers were also synthesized using this experimental protocol, using different
A blocks and adjusting the amounts of initiators. The characteristics are collected inTableau
3.

Chemical composition of block polymers characterization |
Mn
Block Mn
Block A Block B Block B
Reference A (g/mol)
(gimol)| \9

Mol | Monomer | Mol | Monomer | Mol
% 1 % 2 %
P1-1 Al-3 ACMO 5 TBA 20 AM 75 |10110| 194230
P1-2 Al-3 ACMO 10 TBA 15 AM 75 |10110| 80990
P1-3 Al-5 ACMO 50 NIPAM 50 - 13950 | 11120
P1-4 Al-3 ACMO 30 TBA 70 - 10110| 20650
P1-5 Al-4 ACMO 35 TBA 65 - 12540 | 24280
P1-6 Al-4 ACMO 30 TBA 70 - 12540 | 28260
P1-7 Al-3 ACMO 30 TBA 35 DMA 10110| 21590
P1-8 Al-11 ACMO 30 TBA 70 - 10340| 20870
P1-9 Al-12 ACMO 30 TBA 70 - 10220 | 20050

P1-10 Al-13 ACMO 30 AED 70 - 10390 | 20540

Reference| Monomer

ololo|@|o|o|o|o

Table 3: Synthesis of P1 block polymers

Example 3: synthesis of P2 polymers

The random polymer P2-1 was synthesized by following protocol 2-1 above, but adding all
the monomers of the polymer to the polymerization charge.
polymer P2-2 was synthesized in the same way as polymer P2-1, but the control agent was
replaced by a combination of V-50, sodium hypophosphite to obtain the characteristics
collected inTableau 4.

P2 polymer
Reference Monomer A Monomer B Control Officer | Mn (g/mol)
Nature | mol % | Nature | mol %
P2-1 ACMO 30 TBA 70 X1 34950
P2-2 ACMO 30 TBA 70 - 37730
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Table 2: P2 polymer characteristics

Example 4: Bulk Viscosity Reduction Tests — API 13 Crude Oil

The polymers were mixed at different dosages in a crude oil type hydrocarbon which is
characterized by an API degree equal to 13 according to the following protocol:

i) adding the polymer to the crude oil at the desired temperature;

ii) stirring for 5 minutes at 400 rpm (three-bladed);

iii) resting for 10 minutes without stirring;

iv) measuring the viscosity at the desired temperature.

For each test, the Brookfield viscosity before and after addition of the polymer was measured (LV3
modulus, 60 rpm). The percentages of bulk viscosity reduction before and after addition of the
polymer are deduced with the following formula:

% Reduction = 100 x (1 — (Final BV/Initial BV))

wherein final VB = final Brookfield viscosity;

Initial VB = initial Brookfield viscosity.

The stirring of step ii) makes it possible to simulate the shear encountered in hydrocarbon viscosity
reduction processes.

The results are collated in .

Percentage reduction in bulk viscosity
20°C | 50°C
Test | Polymer Mass concentration of polymer
200 ppm 1000 ppm 1500 ppm 1000 ppm

1 P1-1 <0,5% <0,5% <0,5% 7%
2 P1-2 <0,8% <0,8% <0,8% 4%
3 P1-3 1% 3% 5% 9%
5 P1-4 20% 29% 33% 28%
6 P1-6 21% 26% 30% 24%
7 P2-1 10% 15% 22% 17%
8 P2-2 7% 12% 18% 14%
16 P1-8 21% 27% 34% 29%
17 P1-9 7% 13% 17% 15%
20 P1-10 <1% 2% 5% 8%

Table 3: Bulk viscosity reduction test

The best results were obtained for tests 5, 6 and 16 using the P1-4, P1-6 and P1-8 block polymers in
API 13 crude oil. Tests 7, 8 and 17 (P2-1, P2-2 and P1-9) show that the choice of control agent makes
it possible to obtain better results for the same monomeric molar composition.

Tests 5, 6, 7 and 16 show that the performance of polymers P1-4, P1-6, P2-1 and P1-8 does not depend
on temperature. They perform as well at ambient temperature as at 50°C.

Tests P1-1 to P1-3 demonstrate that, when the proportions of monomer are not according to the

invention, there is no or little reduction in viscosity, more so at ambient temperature.
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Example 5: Bulk viscosity reduction tests in an API 28 crude oil

The following tests are intended to evaluate the performance of certain polymers in a crude oil
hydrocarbon characterized by a degree of API equal to 28. The implementation of the tests is identical
to that of the tests of Example 4. The percentages of reduction are calculated according to the
calculation formula in example 4. The results are collated inTable 4.

% reduction in bulk viscosity
20°C
Test Polymer Mass concentration of polymer
200 ppm 1000 ppm 1500 ppm

9 P1-1 <0,2% <0,2% <0,2%
10 P1-2 <0,1% <0,2% <0,1%
11 P1-3 1% 1.5% 1.5%
12 P1-4 17% 22% 25%
13 P1-6 16% 21% 26%
14 P2-1 9% 13% 19%
15 P2-2 3% 4% 6%
18 P1-8 18% 22% 27%
19 P1-9 3.5% 4% 7%

Table 4: Bulk viscosity reduction test

This new series of tests shows that polymers P1-4, P1-6, P2-1, and P1-8 are also effective in higher
API crude oil.

CLAIMS

1.  Method for reducing the viscosity of hydrocarbons, comprising bringing hydrocarbons
into contact with a polymer comprising, with respect to the total quantity of monomer:
- at least 10 mol% of an acryloyl morpholine monomer A;
- at least 20 mol% of a hydrophobic monomer B,

a hydrophobic monomer being a monomer with an octanol-water partition coefficient,
Kow, greater than 1, wherein the partition coefficient Kow is determined at 25°C in an
octanol/water mixture with a volume ratio of 1/1, at a pH of between 6 and 8, the
octanol/water partition coefficient, Kow, representing the ratio of the concentrations in g/L of

a monomer between the octanol phase and the aqueous phase and being defined as follows:
_ [monomer]octanol

KOW -

[monomer]water

2. Method according to claim 1, characterised in that the polymer comprises between 10
and 65 mol% of acryloyl morpholine monomer A, relative to the total amount of monomer.

3. Method according to Claim 1 or 2, characterised in that the hydrophobic monomer B
is chosen from: N,N-dialkylacrylamido acrylamide derivatives and N-alkylacrylamido
acrylamide derivatives, and mixtures thereof; these derivatives comprising a Cs-Cia,
preferably Cs-Cg alkyl chain.
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4.  Method according to any one of claims 1 to 3, characterized in that the polymer
comprises between 35 and 90 mol% of hydrophobic monomer B, relative to the total amount
of monomer.

5. Method according to any one of claims 1 to 4, characterised in that the polymer is a
block polymer.

6.  Method according to any one of claims 1 to 5, characterised in that the polymer is
composed of at least two blocks:

- - a water-soluble block BA comprising at least one acryloyl morpholine monomer A;
- - a hydrophobic block BB comprising at least one hydrophobic monomer B.

7. Method according to any one of claims 1 to 6, characterised in that the polymer
comprises a block BA consisting of acryloyl morpholine monomer A and a block BB
consisting of hydrophobic monomers B.

8.  Method according to any one of claims 1 to 7, characterised in that the polymer is
obtained by radical polymerization of monomers in solution, and in that the method is
therefore devoid of a step of heating the hydrocarbons, before or after contact with the
polymer.

9.  Method according to any one of claims 1 to 8, characterised in that the polymer is
obtained by reversible addition-fragmentation chain-transfer polymerization in the presence
of at least one control agent of formula (1V):

S

\\SORg
/

Ryme 7

Iv)

wherein
- Z=0,SorN,
- R'and R? identical or different, represent a group chosen from groups (i), (i) and (iii):
(i) an optionally substituted alkyl, acyl, alkenyl or alkynyl group, or
(i) acarbon ring, saturated or unsaturated, optionally substituted or aromatic, or
(ili) aheterocycle, saturated or unsaturated, optionally substituted or aromatic, these groups
(i), (ii) and (iii) being able to be substituted by substituted aromatic groups or by
alkoxycarbonyl or aryloxycarbonyl-COOR, carboxy-COOH, acyloxy-O.CR, carbamoyl-
CONR2, cyano-CN, alkylcarbonyl, alkylarylcarbonyl, arylcarbonyl, arylalkylcarbonyl,
phthalimido, maleimido, succinimido, amidino, guanidimo, hydroxy (-OH), amino (-NR>),
halogen, allyl, epoxy, alkoxy (-OR), S-alkyl, S-aryl, alkaline salts of carboxylic acids,
alkaline salts of sulfonic acid, polyalkylene oxide chains, cationic substituents,
- R represents a C2-Cxo alkyl or aryl group;
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- Q is a linear or structured polymer chain comprising n identical or different monomers
comprising at least one ethylenic function,
- n is an integer of between 0 and 500.

10. Method according to any one of claims 1 to 9, characterised in that the hydrocarbons
are heavy hydrocarbons having an API density of less than 31.

11. Method according to any one of claims 1 to 10, characterised in that the hydrocarbons
are heavy hydrocarbons having an API density of less than 20.

12.  Method according to any one of claims 1 to 11, characterised in that the hydrocarbons
are extra-heavy hydrocarbons having an API density of less than 10.

13. Method according to any one of claims 1 to 12, wherein the energy used to implement
the method comes from a heat pump or a pump of renewable origin, advantageously of the
wind, photovoltaic, fuel cell or lithium battery type.

(57) 1. Metodé pér reduktimin e viskozitetit t& hidrokarbureve, gé pérfshin sjelljen e
hidrokarbureve né kontakt me njé polimer gé pérfshin, né lidhje me sasiné totale té
monomerit:
- té paktén 10 mol% té njé monomeri akriloil morfoline A;
- té paktén 20 mol% té njé monomeri hidrofobik B,
njé monomer hidrofobik gé éshté njé& monomer me njé koeficient ndarjeje oktanol-ujé, Keu,
mé i madh se 1, ku koeficienti i ndarjes K. pércaktohet né 25°C né njé pérzierje oktanol/ujé
me njé raport véllimi prej 1/1, né njé pH prej ndérmjet 6 dhe 8, koeficienti i ndarjes
oktanol/ujé, K.., pérfagéson raportin e pérgendrimeve né g/L té njé monomeri ndérmjet fazés
oktanol dhe fazés ujore dhe qé pércaktohet si mé poshté:

Kow

! [monomer] oktanol

[monemer]uje

2. Metoda sipas pretendimit 1, karakterizuar né até qé polimeri pérfshin ndérmjet 10 dhe 65
mol% té monomerit té akriloil morfolinés A, né raport me sasiné totale t&¢ monomerit.

3. Metoda sipas Pretendimit 1 ose 2, karakterizuar né até gé monomeri hidrofobik B éshté
zgjedhur nga: derivatet N,N-dialkilakrilamido akrilamide dhe derivatet N-alkilakrilamido
akrilamide, dhe pérzierjet e tyre; kéto derivate pérfshijné njé C4-C14, né ményré té preferuar
zinxhirin alkil C4-C8.

4. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 3, karakterizuar né até qé polimeri
pérfshin ndérmjet 35 dhe 90 mol% té monomerit hidrofobik B, né raport me sasiné totale té
monomerit.

5. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 4, karakterizuar né até gé polimeri
éshté njé polimer bllok.

6. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 5, karakterizuar né até gé polimeri
éshté kompozuar prej té paktén dy bllogeve: - - njé bllok i tretshém-né ujé BA gé pérfshin té
paktén njé monomer akriloil morfoliné A; - - njé bllok hidrofobik BB qé pérfshin té paktén
njé monomer hidrofobik B.
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7. Metoda sipas c¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 6, karakterizuar né até gé polimeri
pérfshin njé bllok BA qé pérbéhet nga monomer akriloil morfoline A dhe njé bllok BB gé
pérbéhet nga monomerét hidrofobik B.

8. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 7, karakterizuar né até gé polimeri
pérftohet nga polimerizimi radikal i monomeréve né tretésiré, dhe né até gé metoda éshté e
liré nga njé hap i ngrohjes sé hidrokarbureve, pérpara ose pas kontaktit me polimerin.

9. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 8, karakterizuar né até qé polimeri
pérftohet nga polimerizimi zinxhir-i transferimit té kthyeshém me shtim-fragmentim né prani
té té paktén njé agjenti kontrollues té formulés (1V):

(IV)

ku

- Z=0, Sose N,

- R dhe R?, e njéjté ose e ndryshme, pérfagéson njé grup té zgjedhur nga grupet (i), (ii) dhe
(iii):

(1) njé grup alkil, acil, alkenil ose alkinil i zévendésuar né ményré opsionale, ose

(if) njé unazé karboni, e ngopur ose e pangopur, zévendésuar né ményré opsionale ose
aromatike, ose

(iii)njé heterocikeél, i ngopur ose i pangopur, zévendésuar né ményré opsionale ose aromatike,
kéto grupe (i), (ii) dhe (iii) gé jané té afta té zévendésohen nga grupe aromatike té
zévendésuara ose nga alkoksikarbonil ose ariloksikarbonil-COOR, karboksi-COOH,
aciloksi-O2CR, karbamoil-CONR2, ciano-CN, alkilkarbonil, alkilarilkarbonil, arilkarbonil,
arilalkilkarbonil, ftalimido, maleimido, sucinimido, amidino, guanidimo, hidroksi (-OH),
amino (-NR2), halogjen, alil, epoksi, alkoksi (-OR), S-alkil, S-aril, kripérat alkaline té acideve
karboksilike, kripérat alkaline té acidit sulfonik, zinxhiréve té oksidit té polialkilenit,
zBvendésueséve kationiké,

- R pérfagéson njé grup aril ose alkil C2-Coo;

- Q éshté njé zinxhir polimeri linear ose i strukturuar gqé pérfshin monomerét n té njéjté
ose té ndryshém gé pérfshijné té paktén njé funksion etilenik,

n éshté njé numér i ploté prej ndérmjet 0 dhe 500.

10. Metoda sipas c¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 9, karakterizuar né até qé
hidrokarburet jané hidrokarbure té rénda gé kané njé densitet API prej mé pak se 31.

11. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 10, karakterizuar né até qé
hidrokarburet jané hidrokarbure té rénda gé kané njé densitet API prej mé pak se 20.

12. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 11 karakterizuar né até qé
hidrokarburet jané hidrokarbure ekstra-té rénda qé kané njé densitet APl prej mé pak se 10.

13. Metoda sipas ¢do njérit prej pretendimeve 1 deri né 12, ku energjia e pérdorur pér té
implementuar metodat vjen nga njé pompé nxehtésie ose njé pompé me origjiné té
rinovueshme, né ményré té favorshme té llojit té baterisé sé erés, fotovoltaike, gelizés sé
karburantit ose litiumit.
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(57) 1. Procesi i regjes gé pérfshin njé trajtim gomimi né té cilin gjaté té paktén njé faze té lagésht
té procesit té regjes né mjedisin e trajtimit ka elastomeré, karakterizuar né até qé elastomerét e
lartpérmendur jané njé polimer ose njé pérzierje polimerésh qé i pérkasin familjes sé elastomeréve
termoplastiké té karboksiluar, gé jané né njé sasi té peshés sé thaté té produktit gé pérmban
elastomere prej té paktén 0.1% té peshés sé lékurave té freskéta té kripura, ose 0.5% té peshés sé
Iékurave té rruara té lagura, ose 1% té peshés sé thaté té Iékurave té lartpérmendura, ku mjedisi i
trajtimit éshté fillimisht anionik né pH alkalik referuar pikés izoelektrike té l1ékurés dhe pas njé
periudhe minimale prej 15 minutash trajtimi gomimi, mjedisi i trajtimit béhet acid, ku trajtimi i
gomimit pasohet nga njé trajtim tharjeje né vakum me shtypje té njékohshme.

2. Procesi i regjes sipas pretendimit 1, karakterizuar né até gé elastomeri i lartpérmendur éshté njé
pérzierje elastomerésh té pérzgjedhur nga goma kloroprene e karboksiluar (neopren) (XCR) , goma
izoprene e karboksiluar (XIR) , goma nitrile e karboksiluar (XNBR) , goma stiren butadien e
karboksiluar (XSBR) .

3. Procesi i regjes sipas secilit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até qé mjedisi i
trajtimit béhet acid me shtimin e njé produkti gé pérmban té paktén njé nga acid formik dhe acid
acetik, ku produkti i lartpérmendur shtohet né njé sasi té tillé qé té arrijé njé pH mé té ulét se 4.
4.Procesi i regjes sipas secilit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até gé trajtimi i
gomimit pasohet nga operacione tharjeje né fund té té cilave Iékurat e pérmendura kané pérmbajtje
lagéshtie t& mbetur gé nuk tejkalon 40% krahasuar me € e tyre té thaté.

5. Procesi i regjes sipas pretendimit té méparshém, karakterizuar né até gé midis fazés sé fundit té
lagésht té procesit té regjes, pas trajtimit t¢ gomimit, dhe operacioneve té tharjes, lékurat e
pérmendura ruhen né njé mjedis té lagésht né ményré té tillé gé, midis fazés sé fundit té lagésht té
procesit té regjes dhe fazés sé tharjes sé procesit té regjes, lagéshtia e lékurave té pérmendura nuk
éshté kurré mé e ulét se 250% e peshés sé thaté té Iékurave té pérmendura.

6.Procesi i regjes sipas pretendimit t&€ méparshém, karakterizuar né até qé ruajtja né njé mjedis té
lagésht ndodh kur Iékurat mbahen né njé ené zhytjeje me léng, me ujé ose léngje té tjera me bazé
uji.

7. Procesi i regjes sipas pretendimit té méparshém, karakterizuar né até qé midis hegjes sé l1ékurave
nga mjedisi i lagésht i ruajtjes dhe operacionit té tharjes né té cilén lagéshtia e mbetur e lékurés
nuk éshté mé e madhe se 40% e peshés sé thaté té 1ékurés, zgjat njé periudhé gé nuk i kalon dy
Oreé.

8. Procesi i regjes sipas pretendimit 5 dhe 6, karakterizuar né até qé operacionet e tharjes pérfshijné
operacione shtrydhjeje dhe operacione té njépasnjéshme té tharjes me vakum, nga hegja e lékurave
nga mjedisi i lagésht i ruajtjes dhe ku fundi i operacioneve té tharjes me vakum zgjat pér njé
periudhé gé nuk i kalon dy oré.

9. Procesi i regjes sipas secilit prej pretendimeve té méparshme, karakterizuar né até qé trajtimi i
gomimit kryhet né njé tambur ose lavatrige, ose makina té ngjashme si pér fazén e lagésht, ku
elastomeri i shtohet njé banje trajtimi kimik qé pérmbahet né tambur ose né lavatrice.
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10. Lékuré e gomuar, karakterizuar né até gé éshté pérftuar me ané té njé procesi té regjes sipas
secilit prej pretendimeve té méparshme.

11. Artikull 1ékure prodhuar nga Iékuré e gomuar ose gé pérmban elementé me lékuré té€ gomuar,
karakterizuar né até gé éshté pérftuar me ané té njé procesi té regjes sipas secilit prej pretendimeve
té méparshme.
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(11) 11156

(21) AL/P/2022/410

(54) Proces per formulime te ngurta mezalazine

(97) EP3439637//01.06.2022

(73) Alfasigma S.p.A./Via Ragazzi del '99 n. 5, 40133 Bologna, Italy

(74) Melina Nika//E ELBASANIT; Nd. 89; H. 9; Ap. 19; NJESIA ADMINISTRATIVE NR. 2;
NJESIA BASHKIAKE NR. 2; 1003; TIRANE.

(57) 1. Proces pér pérgatitjen e njé formule farmaceutike té ngurté gé pérmban nga 70 deri né
95%, mundésisht nga 80 deri né 90%, mesalaziné dhe/ose njé kripé té saj, ku procesi i
lartpérmendur pérfshin fazat:

(i)  pérgatitien e njé shtrati pluhuri gé pérmban mesalaziné dhe/ose njé kripé té saj dhe
opsionalisht gjithashtu té paktén njé eksipient farmakologjikisht té pranueshém;

(if) shtimin né pluhur sipas fazés (i) té njé tretésire ujore gé pérmban nga 10 deri né 20% té njé
agjenti lidhés né ményré gé té merret njé granul i pérzierjes, karakterizuar nga njé pérmbajtje
lagéshtie gé varion nga 20 deri né 40%;

(iii) tharjen e granulés sé marré nga faza (ii) derisa té arrihet njé pérmbajtje lagéshtie mé e ulét
ose e barabarté me 3.0%, mundésisht mé e ulét ose e barabarté me 2.5;

(iv) pérzierjen e granulés sé tharé sipas fazés (iii) me té paktén njé agjent shpérbérés;

(v) shtimin e ujit né granulén e marré nga faza (iv) derisa té arrihet njé pérmbajtje lagéshtie qé
varion nga 3.0 deri né 3.5%; dhe (vi) ngjeshjen e granulatit, mundésisht pasi té jeté shtuar té paktén
njé agjent lubrifikues.

2. Procesi sipas pretendimit 1, ku eksipienti i lartpérmendur sipas fazés (i) éshté njé agjent hollues
dhe/ose njé agjent shpérbérés, ku agjenti hollues i lartpérmendur zgjidhet nga: celuloza, poliolet,
derivatet e niseshtesé dhe pérzierjet e tyre, mé me preferencé nga: manitoli, niseshteja, niseshteja
e misrit, celuloza mikrokristaline, maltodekstrina dhe pérzierjet e tyre; dhe/ose agjenti shpérbérés
i lartpérmendur zgjidhet nga: derivatet e niseshtesé, celuloza dhe derivatet e polivinilpirolidonit,
me preferencé niseshte karboksimetil natriumi, kroskarmelozé ose krospovidon.

3. Procesi sipas pretendimit 1 ose 2, ku agjenti lidhés i lartpérmendur sipas fazés (ii) zgjidhet nga:
polivinilpirolidon, povidon, mundésisht PVP K30, dhe derivate té celulozés, mundésisht:
hidroksipropil metilcelulozé, hidroksipropil celulozé, karboksimetilcelulozé ose njé pérzierje e
tyre.

4.Procesi sipas ¢donjérit prej pretendimeve 13, ku tharja sipas fazés (iii) kryhet né njé furré statike
me vakum ose té ventiluar, mundésisht né njé temperaturé qé varion nga 45 deri né 70°C, ose né
njé shtrat fluid, mundésisht me ajér hyrés gé varion nga 65 deri né 85°C, mundésisht nga 70 deri
né 80°C.

5. Procesi sipas ¢donjérit prej pretendimeve 14, ku agjenti lubrifikues i lartpérmendur zgjidhet nga:
silicé koloidale anhidrike, talk, stearat magnezi, behenat glicerili, stearat stearili natriumi dhe
pérzierje té tyre.

6. Procesi sipas c¢donjérit prej pretendimeve 15, qé pérfshin mé tej njé hap té kalibrimit té
granulatit, mundésisht me njé rrjeté metalike, karakterizuar nga madhésia e vrimave gé mundésisht
variojné nga 0.85 deri né 1.5 mm.

7. Procesi sipas cdonjérit prej pretendimeve 16, gé pérfshin mé tej njé hap té pérzierjes sé
granulatit, mundésisht té kalibruar sipas pretendimit 6, me té paktén njé agjent lubrifikues dhe/ose
rréshqités.

8. Procesi sipas ¢donjérit prej pretendimeve 17, qé pérfshin njé hap té métejshém té shtypjes sé
granulatit né ményré qé té merren tableta
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9.Procesi sipas ¢donjérit prej pretendimeve 18, ku tabletat pérmbajné té paktén njé shtresé pér
gastrorezistencé dhe/ose pér clirimin e kontrolluar té ilagit.

10. Procesi sipas ¢donjérit prej pretendimeve 19, ku mesalazina ka té paktén njé nga karakteristikat
e méposhtme:

- dendésia e dukshme varion nga 0.15 deri né 0.35 g/ml, mundésisht nga 0.20 deri né 0.30 g/ml,
ku dendésia e dukshme nénkupton dendésiné e njé pluhuri si¢ derdhet; dhe/ose - dendésia e
paketimit > 0.4 g/ml, ku dendésia e paketimit nénkupton dendésiné e njé pluhuri gé i nénshtrohet
paketimit pérmes njé prove specifike; dhe/ose

- Shpérndarja e Madhésisé sé Grimcave (PSD) pér 100% té grimcave <90 pum, ku PSD nénkupton
shpérndarjen, mbi njé bazé statistikore, té madhésisé sé grimcave té njé pluhuri/granulati; dhe/ose
- D90, d.m.th. madhésia nén té cilén gjendet 90% e popullatés, e pérbéré midis 30 dhe 45 um,
mundésisht midis 35 dhe 40 pum; dhe/ose

- D50, d.m.th. madhésia nén té cilén gjendet 50% e popullatés, e pérfshiré midis 5 dhe 20 um,
mundésisht midis 10 dhe 15 pm.
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(210) AL/T/2015/689
(540)

VOLT

(730) Toto Limited // Level 1, Blue
Harbour Business Centre, Ta' Xbiex Yacht
Marina, Ta' Xbiex XBX1027, Malta, MT//
(180) 20.10.2035

(111) 16915

(511) 32

(210) AL/T/2015/690
(540)

SPORADE

(730) Toto Limited // Level 1, Blue
Harbour Business Centre, Ta' Xbiex Yacht
Marina, Ta' Xbiex XBX1027, Malta, MT//
(180) 20.10.2035

(111) 16876

(511) 32

(210) AL/T/2015/691
(540)

(730) Toto Limited // Level 1, Blue
Harbour Business Centre, Ta' Xbiex Yacht
Marina, Ta' Xbiex XBX1027, Malta, MT//
(180) 20.10.2035

(111) 16914

(511) 32

(210) AL/T/2015/692
(540)

A
(730) Toto Limited // Level 1, Blue
Harbour Business Centre, Ta' Xbiex Yacht
Marina, Ta' Xbiex XBX1027, Malta, MT//
(180) 20.10.2035

(111) 16913
(511) 32
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(210) AL/T/2015/693
(540)

@
Je
_

(730) Toto Limited // Level 1, Blue
Harbour Business Centre, Ta' Xbiex Yacht
Marina, Ta' Xbiex XBX1027, Malta, MT
(180) 20.10.2035

(111) 16891

(511) 32

(210) AL/T/2015/696

(540)

(730) Toto Limited // Level 1, Blue
Harbour Business Centre, Ta' Xbiex Yacht
Marina, Ta' Xbiex XBX1027, Malta, MT//
(180) 20.10.2035

(111) 16890

(511) 32

(210) AL/T/2015/704
(540)

& TIGER

(730) Tiger Corporation // a corporation
organized and existing under the laws of
Japan, Manufacturers and Merchants of, 3-
1, Hayami-cho, Kadoma City, Osaka,
Japan, JP

(180) 22.10.2035

(111) 16902

(511) 21

(210) AL/T/2015/705

(540) FORTECA

(730) HEMOFARM A.D. farmaceutsko-
hemijska industrija Vrsac // Beogradski
put b.b. 26300 Vrsac, Serbia, RS

(180) 23.10.2035

(111) 16864

(511) 5

196


http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=302478
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=302480
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=303409
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=302484

(210) AL/T/2015/731

(540)

(730) Kentucky  Fried Chicken
International Holdings LLC // 7100
CORPORATE DRIVE, PLANO, TEXAS
75024 USA, US

(180) 03.11.2035

(111) 16827

(511) 29;30;43

(210) AL/T/2015/762

(540) LYSOBACT COMPLETE SPRAY
(730) Bosnalijek, farmaceutska i hemijska
industrija, dionicko drustvo // Juki¢eva 53
71 000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina,
BA, BA

(180) 12.11.2035

(111) 16899

(511) 5

(210) AL/T/2015/858

(540) TASTE THE FEELING

(730) The Coca-Cola Company // One
Coca-Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30313,
us

(180) 11.12.2035

(111) 17056

(511) 32

(210) AL/T/2015/735
(540)

PetStore:

©JCONAD

(730) CONAD- Consorzio Nazionale
Dettaglianti / Via Michelino 59, 1- 40147
Bologna, Italy, IT

(180) 04.11.2035

(111) 17512

(511) 3; 5; 6; 7; 8; 10; 18; 20; 21; 25; 28;
31; 35; 41; 43; 44, 45

(210) AL/T/2015/865

(540) PIZZA HUT

(730) PIZZA HUT INTERNATIONAL
LLC // 7100 CORPORATE DRIVE,
PLANO, TEXAS 75024 SHBA, US
(180) 15.12.2035

(111) 17261

(511) 29:30:43

(210) AL/T/2016/210

(540) ARDO

(730) Shogéria "EURO-GERS" shpk //
Ish  Ndérmarrja Tregétare Rréshen,
Mirdité, AL

(180) 16.03.2036

(111) 17322

(511) 33
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(210) AL/T/2016/214

(540) VERKONDA

(730) Shogéria "EURO-GERS" shpk //
Ish  Ndérmarrja Tregétare Rréshen,
Mirdité, AL

(180) 16.03.2036

(111) 17310

(511) 33

(210) AL/T/2016/242

(540) BEST WESTERN PLUS

(730) Best Western International, Inc. //
6201 North 24th Parkway, Phoenix,
Arizona 85016 , US//

(180) 24.03.2036

(111) 17229

(511) 43

(210) AL/T/2016/59

(540) MELVITA

(730) Melvita (International) // 2 cour de
I'lle Louviers Batiment Morland, 75004
Paris France, FR

(180) 29.01.2036

(111) 17326

(511) 3

(210) AL/T/2016/34
(540)

GIORDANO

(730) Walton International Ltd. // P.O.
Box 1586, George Town, Grand Cayman,
KY1-1110, CAYMAN ISLANDS, KY//
(180) 21.01.2036

(111) 17128

(511) 25;35
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NDRYSHIME NE PRONESI TE MARKES
TREGTARE
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(111) 6950
(210) AL/T/1995/874
(540)

|

(730) Bel-Ray Company, LLC a
Delaware limited liability company //
2780 Waterfront Parkway East Drive,
Suite 200 INDIANAPOLIS, IN 46214, US

(111) 9307

(210) AL/T/2001/386

(540) LONSDALE

(730) Lonsdale IP Limited // Unit A,
Brook Park East, Shirebrook, NG20 8RY,
UK, US

(111) 16587

(210) AL/T/2015/474

(540) GLICEMILLE

(730) MIRATO S.P.A. // STRADA
PROVINCIALE EST SESIA,
LANDIONA, 28064 NOVARA, ITALY,
IT

(111) 6787
(210) AL/T/1995/911
(540)

!
ICEBERG

(730) GILMAR S.P.A. // Via Malpasso
723/725 47842 San  Giovanni in
Marignano RN ltaly, IT

(111) 16993

(210) AL/T/2015/497

(540) CAFFE DA VINCI

(730) DA VINCI LOUNGE shpk //
Rr."Murat Térbagi”, L."Uji i Ftohté",
Pallati Malaj, Kulla 1, Katil, Vloré, AL

(111) 18313

(210) AL/T/2017/439

(540) AVATEC

(730) Phibro Animal Health Corporation,
a Delaware Corporation // Glenpointe
Centre East, 3rd Floor, 300 Frank

W. Burr Blvd., Ste. 21, Teaneck, NJ
07666, US
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(111) 25965
(210) AL/T/2024/891
(540)

FROSTER

(730) Royal AL SHPK // Rr. Ali Demi,
kompleksi Vind, B-22, Tirang, AL
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NDRYSHIME TE EMRIT TE PRONARIT TE
MARKES TREGTARE
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(111) 7907

(210) AL/T/1998/254

(540) CELEBREX

(730) Viatris Holdings LLC // 1000 Mylan
Boulevard, Canonsburg, PA 15317,
United States, US

(111) 10630

(210) AL/T/2005/335

(540) LAMB WESTON

(730) ConAgra Foods Lamb Weston, Inc.,
a Delaware corporation. // 599 South
Rivershore Lane, EAGLE, Idaho 83616,
USA
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NDRYSHIME NE ADRESEN E PRONARIT TE
MARKES TREGTARE
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(111) 6539
(210) AL/T/1995/460
(540)

+MC

(730) FMC Corporation (a Delaware
Corporation) // 1735 Market Street,
Philadelphia, Pennsylvania 19103, US

(111) 6541
(210) AL/T/1995/462
(540)

+MC

(730) FMC Corporation (a Delaware
Corporation) // 2929 Walnut Street,
Philadelphia, Pennsylvania 19104, //

(111) 6547
(210) AL/T/1995/468
(540)

(730) FMC Corporation (a Delaware
Corporation) // 2929 Walnut Street,
Philadelphia, Pennsylvania 19104, //

(111) 6550
(210) AL/T/1995/471
(540)

(730) FMC Corporation (a Delaware
Corporation) // 2929 Walnut Street,
Philadelphia, Pennsylvania 19104, //

205


http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=272332
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=272334
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=321841
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=257726

(111) 16694
(210) AL/T/2015/203
(540)

IGALA

(730) Besmir Spaho // Lagja Kongresi
Elbasanit Rruga Rinia, zona kadastrale
nr.9521, pasuria 2/423-B, Elbasan, //
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MARKA TREGTARE TE DOREHEQURA
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(210) AL/T/2024/1487

(540) Premium Energy Drink

(730) LAJTHIZA INVEST // Stabilimenti
I prodhimit, Lajthizé, njésia administrative
"Qafé Mali", bashkia Fushé-Arréz, Fushé
Arréz, AL

(740) Thanas Siveri // Rruga "Lui Jasin
Hekard", ndértesa 38, hyrja 1, njésia
administrative nr. 7, Tirané

(210) AL/T/2025/9

(540) OX Premium Energy Drink Passion
Fruit With natural mineral water sourced
from Lajthiza

(730) LAJTHIZA INVEST // Stabilimenti
i prodhimit, Lajthizé, njésia administrative
"Qafé Mali", bashkia Fushé-Arréz, Fushé
Arréz, AL

(740) Thanas Siveri // Rruga "Lui Jasin
Hekard", ndértesa 38, hyrja 1, njésia
administrative nr. 7, Tirané
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NDRYSHIME NE ADRESEN E PRONARIT TE
DISENJOS INDUSTRIALE

209



(21) AL/1/2010/2

(22) 26.05.2010

(54) SHISHE PER KOZMETIKE

(73) JNTL  Consumer Health |
(Switzerland) GmbH/Suurstoffi 18a, 6343
Rotkreuz, Switzerland
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KORRIGJIME
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(210) AL/T/2025/64

(540) BAO GANG

(730) BAOSHAN IRON & STEEL CO.,
LTD. // 885 FUJIN ROAD, BAOSHAN
DISTRICT, SHANGHAI, CN

(151) 12.08.2025

(180) 23.01.2035

(111) 26678

(511) 6

(740)Vjollca Shomo//ANDON ZAKO
CAJUPI; Nd. 20; H. 3; Ap. 16; NJESIA
ADMINISTRATIVE NR. 5; NIJESIA
BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANE

(210) AL/T/1995/646

(540) DEPAKINE CHRONO

(730) SANOFI // 54 rue La Boétie , 75008
Paris, FR

(180) 25.08.2035

(111) 6469

(511) 5

(111) 10481

(210) AL/T/2005/165

(540) MARRIOTT

(730) MARRIOTT Worldwide
Corporation // 7750 Wisconsin Avenue,
Bethesda, Maryland 20814, United States
of America, US

(511) 43

(740) Vladimir Nika//Rruga Fadil Rada,
Pallati Gener 2, Shkalla C, Nr 2/1 ,Tirane

(210) AL/T/2025/1091
(220) 10.07.2025
540

(593) Marke figuré

(550) Marké Individuale

(591) blu; e bardhé

(730) Zamir Brahimaj // Rruga "Viktor
Eftimiu”, nd., pallatil0, hyrja 2,
apartamenti 6, njésia administrative nr. 5,
njésia bashkiake nr. 5, 1019, Tirané, AL.
(740) Zamir Brahimaj // Rruga "Viktor
Eftimiu”, nd., pallatil0, hyrja 2,
apartamenti 6, njésia administrative nr. 5,
njésia bashkiake nr. 5, 1019, Tirané.

(511) 9 - Aplikacion
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